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MEHBIIAKOBA HANEXIA HUKOJIAEBHA
[TepMckuii rocyaapcTBEHHBIM HAIMOHAIBHBII

HCCJIEN0BATEIbCKUI YHUBEPCUTET, 1IlepMb

3EIEHUHA TAMAPA UBAHOBHA
Y aMypTCKUii rocyAapcTBEHHBIN yHUBEepcUuTeT, VbKeBCK

®HUTOHUMBIB UCITAHCKOM ITAPEMHOJIOT U
N ®PA3ZEOJIOI'NA

BBegenne

JIMHrBOKYTbTYpOJIOTHMECKUE HCCIIEAOBAaHMS B TOCTETHEE JeCsi-
TWICTHE TPAKTUIECKA OPOPMIINCH B CaMOCTOSTEIHHOC YYCHHE.
Begymyto poms B 3TOM Tpomecce WrpaloT — HCCIIETOBaHUS
M. JI. KoBmioBo#, koTopasi 00OCHOBalla  CaMOCTOSTEIHHOCTh
JIMHMBOKYJIbTYPOJIOTMI€CKMAX HUCCIICIOBAHWA B METOMOJOTHIECKUX
mpejiesax HaykKd O si3bIke, coctaBmwia CJoBaph JMHIBOKYJIHTYPOJIO-
rmdaeckux TepMuHOB (2017), mama onpenelieHUE TMOHSATHIO JIMHIBO-
KyJIbTYPHOTO KOJla M MHOTMM JPYTUM TIOHATHSIM, SIBIISIOLUMCS
KITFOYEBBIMH JIJIsI TIOHUMAHUSI TOTO, YTO TPEJCTABISACT JIMHTBOKYJIb-
typonorusi [Kosmosa 2016, 2021; I'ynkos, Kosmosa 2007].

OUTOHNMBI, WITH HA3BAHUS PACTUTENILHBIX 00bEKTOB U UX YacTel
[IIucapckas, SAxumenko 2017: 88], SABIAIOTCS YaCTBIO KyJIbTYpEI
YeJIOBeKa C JIPEBHEHINMX BPEMEH, MOCKOJILKY YEJIOBEK M3HAYAIILHO
CYIIIECTBOBAJl B OKPY)KCHUN PACTCHHI U 3aBUCEII OT PACTUTEIHHOTO
MHpa B CBOEM CYIIECTBOBAHWMUA. DTO CTajl0 MPUIUHOW TOTO, YTO
pacTHUTENHHBIM MUP HAIIET OTPa)KEHUE — M BBIPAXKCHUE — B S3BIKEC U
SI3BIKOBOM TBOpYeCcTBE. (DUTOHMMBI COCTABISIIOT KOI KyJIbTYPHI —

OHH SIBJIIAIOTCA «HOCUTENIIMU KyJIbTYpPHBIX CMBbICIOB» [KoBiosa,
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I'ynxos 2017: 40]. ITo cmoBam C. B. IllycToBO#, «(puroHnMmYeCcKHii
KOJI KYJIbTYpBI IBJI€TCSI 6a30BBIM M COOTHOCHUTCSI C apXETHITHY € CKH-
MU npejcTaBieHusIMU KynbTypbl» [IllycToBa, becconosa, Hazapen-
ko 2023: 34]. Apxerunmueckue 00pas3bl B KyJbTYpPEe OYEHb SIPKO
MPOSIBISIIOTCST BO (ppazeosiorm u mapemuororun [Jlaceko 2019;
3aBropogueBa 2021a, 20216, 2023a, 20236, 2024; Ilumsirun,
3asropogueBa 2021; Ilwmsrun, CurbkoBa 2024; Pysumea 2020;
Mieder 2020, 2021], mOCKONbKY 3TH THIIbI BBIPAXKEHHUIT 00paIlaroTcs
K TIOJICO3HATENHFHOMY B SI3bIKE U K HapomHoi myapocTu [Kapsenko-
Ba, MamaprmoBa 2023; MenpmakoBa, Baneesa 2022; MeHbpIIakoRa,
[Morkuur 2022; Mirchevska-Bosheva 2020]. menHo Ha matepuae
¢dpa3eonormsMoB M MApPEeMUH B JIMHIBOKYJbTYPOJIOTMYECKUX
UCCJIEIOBAHMAX Yallle BCEro M3Yy4aloTCs pPas3jIMuHble KyJIbTYpPHbIE
kol [cM.: ['ynkoB, Kosmora 2007; Kormosa 2016, 2021; Hockoga,
[Tycrosa 2018; Po3enkosa, lllyctosa 2018 u np.].

[lenpto MaHHOrO WCCIIEAOBAHUS SIBISETCA M3y4eHHE (DUTOHHMU-
YECKOro KO/a WCTAHCKOTO S3bIKa, OTPAKCHHOrO B TMAPEMUSAX H
¢dpazeonormmax. MaTepuaaoM HUCCICIOBAaHWS CTal  CJIOBaph
TIOCJIOBHII, TIOTOBOPOK U (hpaseonormmoB Jlynca Xyncena [Junceda
2018]. CnoBaps, Mo CJIOBaM COCTABHUTEIISI, OMMPAETCS HA ODHIMAITb-
HbIi cnoBapp (Diccionario de la lengua espafiola de Real academia
espafola), a Taike Ha psa CiOBaped TMOCIOBHII, TMOTOBOPOK U
(pazeonormmoB Takux napemuorpado, kak CebacTthsin Kosappy-
ouac (Sebastian de Covarrubias. Tesoro de la Lengua Castellana,
Barcelona, Editorial Alta Fulla, 1989), Marteo Aneman (Mateo
Aleman. Guzman de Alfarache, Barcelona, Editorial Druguera,
1972), Xyan beprya (Juan B. Bergua. Refranero espafiol, Madrid,
Ediciones Ibéricas, 1992), Xymio Kacapec (Julio Casares. Dic-
cionario ideologico de la lengua espafiola, Barcelona, Editorial
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Gustavo Gili, 1942), T'oncano Koppeac (Gonzalo Correas. VVocabu-
lario de refranes y frases proverbiales, Madrid, Jaime Ratés, 1906),
Xopuan Hymbec (Hernan Nufez. Refranes y proverbios, Madrid
Mateo Repullés, 1804) u np. B cnoBape JI. XyHcena npuBoasTcs
TOJIKOBAaHWSl CMBICNIA TOCJIOBUII U (Ppa3eosiorm3MoB, B HEKOTOPBIX
Clydasix JaloTcs MpUMEpPHl WX YNOTpeONieHus W pacckaszbl 00 Hx
TMPOUCXOXKICHNY, TIPH 3TOM CCBUIOK Ha IUTHPYEMBIC CJIOBaApU aBTOp
HE Jaecrt.

OcHoOBHaf 4YacTh

B mporiecce ananmmza Mareprana ObLIO BBISBICHO 86 (PUTOHIMOB.
Hawnbonee yacTOTHRIMY OKa3aJIMCh CIIEYIONWE: Vifia (BUHOTPA THHK )
BCTPETHWIOCH 15 pas, ajo (uecHok) — 13, trigo (muerrma) — 12, flor
(metok) — 10, paja (ceno) — 9, rosa (posa) — 8, pera (rpyma
(mom)) — 7, uva (BuHorpan) — 7, drbol (nepeBo) — 6, cebada
(stumenb) — 6, fruto (wiom) — 6, grano (3epueimko) — 6, nabo (pem) —
6. Bce (UTOHMMBI MOKHO pa3/IeiuTh Ha CJICIYIOIIHEe TEMAaTHICCKHE
TPYIIbL: 3EPHOBBIC KYJbTYpPbI; IUIOABL: (PYKTBI, STOIBI, OPEXH;
OBOIIIM, 3€JICHb; IEPEBbs, KyCTAPHUKH; TPABbI; LIBETHL.

K rtemarmieckoii Tpymmne «3€pHOBBIC KYJIbTYPbD» OTHOCSTCS
¢uronnmel arroz (puc), cebada (sumenn), trigo (muenuia), habas
(600b1), garbanzo (rypeuxuii ropox, Hyt), lenteja (dueueBma),
sésamo (KymKyT), rano (3epHbIIIKo), arveja (ropox).

K Tematmaeckoii rpyme «OBOIM OTHOCSATCS (DUTOHMMBI aj0
(uecHok), nabo (pema), col (kamycra), lechuga (canar-naryk), berzas
(xamycTa caBoiickas), cebolla (iyk), cebolleta (syx-6atyn), tomate
(Tromar), calabaza (tTeixBa), cOhombro (ruranrckwii orypeir), pepino
(orypen), rabano (penbka), apio (cesiwpaepeii), verdura (3eseHs),
espdrragos (cnapxa), espinacas (mmmsar), berro (kpecc-canar).
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K Temarmueckoii rpymme «l1m0oas1: GpyKTHI, ATOIBI, OpeXi» OTHO-
csares puronnmel fruta (dpyxr), fruto (wion), uva (BuHoTpan), agraz
(memo3penbliii BuHOrpam), aceituna (ommska), oliva (onmBka), pera
(rpyma), pero (rpymoBka), manzana (s65oko), melon (npiast), higo
(uxup), Naranja (amenscun), guinda (ueperins), Cereza (BHILHS),
bellota (xemyas), nueces (opexu rperkue), almendra (MuHIATbHBIH
opex), castarzia (karrran), COCO (KOKOC), ZarzZa (e:KeBHKa ).

K Temaruueckoit rpymme «JlepeBbsi, KyCTapHUK» OTHOCSITCA
buroHMMBI Vifia (BUHOTpaaHKK), drbol (1epeBo), aceituno (onmBko-
Boe nepeBo), 0livo (ommBKOBOE mepeBo), olivar (omuBkoBast porra),
alamo (tomomb), alcornoque (mpoOkoBbiit 1y0), almendro (mMun-
naibHoe gepeBo), avellano (memmma), haya (O6yk), manzano
(s6710m51), 0lmo (Bsi3), palmera (manema), pino (cocua), roble (my6),
madera (apeBecuna), laureles (;taBpoBsrii BeHOK), mata (kycr).

K Temarmueckoit rpymme «TpaBbi»y oTHocsTes uronnMbl hierba
(TpaBa), monte (Tpasa), hoja (swmcr), paja (ceHo), Cizasia (copusik), alazor
(caduiop kpacwibHbIi), alfalfa (mouepna), algodon (xmomnok), alpiste
(kaHapeeunuk), anapelo (axonur), arveja (ropox), bledo (amapanr),
granza (mapeHa KpaciwibHasi), Fomero (po3vapu), salvia (cansswsi), ruda
(pyta), ortigas (kparmBa), alheria (xHa), cardo borriquero (ueproromnox).

K Tematmaeckoit rpyme «lIBeTb» oTHOocsTcst (uronnmbr flor
(uBeToK), rosa (posa), malva (manbBa).

Hawnbonee vacto B mapeMuonornv u (ppa3eosorny yrioM iHatOTCS
(GUTOHMMBI W3 TEMAaTHYECKHX TpPYMI «3EPHOBBIC KYJIBTYPBD»,
«OBomm, «I1monbr: GpyKTHL, ATOABL, OpeXm». ITO OOBICHICTCS TEM,
YTO JaHHbIC (PUTOHMMBI TIPEICTABISIIOT COOOM HA3BaHMSA CaMBIX
BKHBIX JIJISl BHDKHBAHMS YEJIOBEKa KYJILTYpP, OOJBINMHCTBO M3 HUX
SIBIITIOTCS TUMMYHBIMHU JIJ1s 0011IeeBpornieickoi KylbTypbl. Ho ecTh u

CTieTM(pUIECCKUE PACTCHHS, KOTOPBIC SBISIOTCS KpalHe Ba)KHBIMU
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JUI KW3HA WCIIaHIEB. B Temartmueckol rpymme «IpaBbl» MHOTHE
pacTeHus] YOMUHAIOTCS JIMIIb €IUHOMKBI, YTO TOBOPUT O TOM, YTO
OHH HE SABISIIOTCS JOCTATOYHO Ba>KHBIMH WM PacpOCTPAHCHHBIMH B
OBITY BCEro HApoma, YTOOBI OCTAaBUTH OOIIMPHBIA OTTICYATOK B
JIMHTBOKYJIBTYpPE MCTIAHCKOTO sI3bIKa. VIHTEpEeCHO OTMEeTHUTh, YTO
TeMmarmdeckass Tpyma «LIBeTel» mpejacTaBieHa BCETOo TpeMs
(uroHMMaMu, OIMH W3 KOTOpBIX siBisieTcs runeponumom (flor —
IBETOK), a JBa JPYTMX — THUIOHUMAaMH. OTO TMPECTABISIETCS
JIOCTaTOYHO KypbE3HBbIM, IMOCKOJbKY NMPOTHBOPEYUT OXKUIAHUAM: B
*)apkoil Mcnannm Tak Majo BUIOB LIBETOB OKa3aJoCh 3HAUYMMBIMHU
JUTSL KyJBTYPBI.

Taxoke HEOOXOAMMO OTMETHUTh, YTO KOAOBBIE CMBICIIBI, 3aKIIIO-
YeHHbIE B ()UTOHMMAaX B MAapeMUsiX U BO (hpazeosormmMax, pa3iimda-
I0TCSI M0 CTENEeHH KOHKpeTH3almu u 00o0meHus. [lapemMun garor,
KaK TpaBWIO, MPAKTHYECKHE COBETHI MO BBHIPAIIMBAHUIO PACTEHH,
BBISIBIISIIOT BENYIIME XapaKTepUCTHKM, CBOWCTBA PACTEHHHA U UX
3HAYMMOCTH JJIs1 4YeJioBeka. Ppa3eosoru3sMbl MPOBOJST MNapajuiesin
MEXIy 3HaKOMBIMH PpACTECHWSIMH U TOBEJECHHEM YEJIOBEKa B
00IIecTBe, OHM OTpPaKalOT 0a30BbIE XapPAaKTEPUCTHKH PACTEHUS,
M3BECTHBIC B HAPOAHOM KyJbType, M HAaKJIAIbIBAIOT 3TU XapaKTepu-
CTMKM Ha ObITHe 4yenoBeka. Hampumep, viria (BMHOIPaIHHK)
accommmpyetcss ¢ rpymmnod Bepyroumx, bledo (amapanr) — ¢
0ecrone3HoCcThI0 (MOTOMY 4YTO HE HACHIINAET 4YeJIOBEeKa, XOTS B
COBPEMEHHOM MHUPE aMapaHT CUHMTAETCS OYCHb TMOJIE3HBIM 3JIAKOM,
o0NaaloM  Ba)KHBIMHM JJIsI  YeJioBeKa BemiecTBamu), malva
(MaybBa) — CO CKPOMHOCTBIO H CIIA00CTHIO.

Jlanee mocienoBaTeIbHO PACCMOTPHM BBISBJICHHbIE (PUTOHUMBI B
paMKax TeMaTHYECKUX TPYII U ONpeJesuM, KaKhe JIMHIBOKYJIbTYp-
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HbIE CMBICIIBI OHH HECYT B MAPEMISIX M (Ppa3eosormMax HCTIAaHCKOTO
SI3bIKA.

[Tpu nepeBose mapeMmuii CTaBWIACH LEJb O3HAKOMHTH YHMTATEIS
¢ Qopmoii u comepkaHHeM TAPEMUH M TEM, KaK B Hee «BCTpauBa-
eTcs» (UTOHMM, TIO3TOMY B OONBIIMHCTBE CJIydaeB IMEPEeBOI
JIOCIIOBHBIM, a B TMOCIEAYIOIIEM KOMMEHTapHH pa3bsCHIETCS
CMBICJI TAapPEeM UL

3EPHOBBIE KYJIBTYPbI

Trigo

Cenvcroxossiicmgennvie cogemyl N0 8bIPAWUBAHUIO U YX00) 3a
nmeHuueIZ, 6 MoM Hucje ee ypooicaem

Para cebada y trigo no hay domingo [DRDP 2018: 433] — s
STIMEHST ¥ TIIEHAIBI HET BOCKPECEHbs®. DTO TMOCIOBHUIA 3EMJIE ICITh-
LB, TOBOpPALIAsd O TOM, UYTO OAaXXE€ B 3TOT PEJIMIMO3HO BaKHBIN JICHb
HEJIb3s1 OTAbIXAaTb, IMOCKOJIbKY BHE3AITHBIN J0XKIb MOXET UCIIOPTUTH
ypoxail. B 1nemoM mocjoBuLia Y4YWT, 4TO MBI HE JODKHBI HU Ha
MUHYTY TpeHeOperatb CBOMMH JIeJIaMH, MHA4e MOXEM VIIyCTHTh
IIAHC Ha yCIIeX.

Trigo, en polvo; cebada, en lodo [DRDP 2018: 609] — ITueHu-
oy ca)kaiire B IblJIb, AYMCHb — B TI'PA3b. HOCJIOBI/I[Ia Y4YUT Kak
CJeIyeT CesTh TOT WIM MHOH 3J1aK: MIICHUIYy CEIOT B CYXYIO 3€MJIIO,
a SYMEHb — B MOKDYIO.

Con lo peor del aceite, daras a tu trigo afeite [DRDP 2018:
133] — Ucnoms3ys m000e W3 Maces Bbl yOEpeKeTe IMICHUIy OT
yepBell. B mocnoBune yNOMHMHAaeTCA CTapuHHOE CpPENCTBO, C
MOMOIIBI0 KOTOPOTO OOeperajy TMIICHUIy OT TYCEHHWII M YepBe, —
00paboTKa 3epHa MacCJIOM JIFOOOTr0 KauecTBa.

1 3nech 1 manee nepeBo mapeMuii U ppa3eoJOrH3MOB JAeTCs HaIll
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Twenuya kax yeHHocmy:

Por mucho trigo, nunca fue mal afio [DRDP 2018: 470] — Eciu
ypokail mueHuibl OONbILIOM, TO rog coBceM He OblI IwioxuM. B
TMOCJIOBULIE TOBOPHUTCS, YTO M300MIME JOOPBIX, XOpOIHX (HaKTOpoB
He HeceT Bpena. OcoOGHHO 3TO KacaeTcss H300WIMsI TOro, 4TO
SIBJISIETCSI TAPAHTOM KU3HHL.

Todo es nada, sino trigo y cebada [DRDP 2018: 601] — Tosibko
TMIICHNIA ¥ SYMEHb, BCE OCTaJbHOE HUYTO. B mocioBuie, ommpasch
Ha CHMBOJMYECKYI0 3HAUYMMOCTbH 3€PHOBBIX B JKM3HU YEJIOBEKa,
pPEeKOMEHIyeTCs MPWIAraTh YCWIMS TOJIBKO K TOMY, OT Y€ro MOXKHO
TIOYYUTh TPHOBUTH WM BHITOJTY.

Trigo alabado, en el doblado [DRDP 2018: 609] — ITmenuia
XBajJeHas — TOJbKO B CKiaauuHy. [locioBuia pekoMeHmyeT He
NPa3THOBATh COOBITHS, TIOKa KOHKPETHBIN W TOYHBIA pPe3yJabTaT He
nioy4yeH. To €CTh He CTOUT XBAIUTHCS yPOXKaeM MIICHUITBI, KOTOpAst e1lie
HE BBIpOCJIa.

T no mi hermano, tii no mi primo, llérote por medio celemin
de trigo [DRDP 2018: 610] — Tsi He Moit OpaT, Thl HE MO Ky3€H, HO
NoIUIayb 3a TOJICeNieMUHa mueHupl. CeleMiH — eIMHMIA 00beMa
CHINy4HX TeJl, paBHas 4,625 n. IlocioBuiia Mpou3OILIa BCIECTBUE
TPaIvIMM HAHMMATh IUIAKAJBIIMKOB HA TOXOPOHBI, KOTNA YYKHE
JIOM 32 TUIATy Ha MyOJMKYy OIUIAKMBAJM yMepmmx. TeM caMbIM OHa
Kak Obl OCMENBaeT HEHCKPEHHIOI0, JIMIIEMEPHYIO CKOpOb U Meyallb.
[InaTta, KoTopast yHOMUHAETCsI B IMOCJIOBUIE — IOJIOBMHA CEJIEMMHA
TIICHUIBI, — KpaiiHe Masia Ha ()OHE YYXKOTO TOpsl.

Una cosa es predicar, y otra dar trigo [DRDP 2018: 615] —
OnHO neno — TMponoBeNOBaTh, a JPYroe — JapuTh IIICHHUILLY.
[TocioBuma ympekaeT TeX, KTO MOCTOSIHHO JaeT COBETHI U IPOIOBE-
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ayeT 1o0po, HO HHKOTJAa HE HAaXOAUT BPEMEHH, YTOOBI CaMOMY
TOKa3aTh IpUMeEpP JIPYTUM JIFOJISIM.

Obpaszey 0151 nOOpaXNCAHUS, UOCANL:

Ni parvaen el trigo, ni sospecha en elamigo [DRDP 2018: 384] —
Hu MsikuHBI B TIIeHMIIE, HU TIOI03PEHMIA B Ipyre. ITO 03HAYAET, UTO U
TO U ApPYroe — MYCOp B 3€pHE U COMHEHMS B BEPHOCTH Jpyra —
OJTMHAKOBO BPEIHBI M X CJICTYCT M30ETaTh JIFO0 O IICHOM.

No ser trigo limpio [DRDP 2018: 412] — He uucTas MieHUIA.
OTOT (pa3eonornsM HUCHONb3YeTCsl JJIsl ONMHCAHUSA KOro-JIMOO WIH
Yero-11do, 4TO, BOMPEKH JTOCTOMHOMY BHEIIHEMY BHUIY, MPOSIBIISICT
COMHUTEIIbHBIC TIPM3HAKY, BBI3BIBAIOIINE HeAoBepue. BripakeHue
npoucxonut ot apyroro — Limpio de polvo y paja, uto, HarmpoTuB,
0003HaYaeT XOpOLIO MPOCESHHYIO IILIEHHIly, KOTOpas IOCTOWHA
CaMOro BBICOKOTO YBa)KEHHSI.

Tuwa, nacywnas eoa:

A palomar caido, por demas es echarle trigo [DRDP 2018:
479] — B pyxHyBIyi0 rony0sATHIO Oecroie3Ho OpocaTh IMIICHHUILY.
[TocnoBuiia UCTIONB3YETCS AJISt TOTO, YTOOBI OAYEPKHYTH O€CCMBIC-
JICHHOCTHh TOTO, YTO HE WCTPABUT CHUTYyalWio: OpocaTh TIICHHIY —
KOpM Troiy0eil — B pa3pylIeHHyIO TOMyOSTHIO — HE MOMOMXKET
BEPHYTH Pa3JICTEBILMXCS TOIMy0el 1 BOCCTAHOBUTH MX OO UTAJIMIIIE.

;Y vuelta la burra al trigo! [DRDP 2018: 638] — U Bepnynach
ocimia Kk mmuenue! @®paza ucmonb3yeTcss B HACMEIIKY ISt
OCMESTHUSI YeJIOBEKa, YMOPHO BO3BPAILNAIOIIECTOCS K TeME, KOTOPYIO
YK€ 3aKppUIH. Tak, *KHBOTHbIE, €CJIM OHHM TOJIOAHBIL, OYAYT BO3Bpa-
MATHCS K KOPMY, KOTOPBIA UM JaJIu.

Cebada

Cenbckoxo3sicmeeHHbll mpyo, CEA3AHHDILL C YPOACAeM AUMEHS
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Oir misa y dar cebada, no estorbo6 jornada [DRDP 2018: 424]
— Iocnoymars Meccy M JaTh CKOTY SUMEHb — HE TMOMEIIANO B
BBIXOAHOHM JieHb. [lociioBrIla yYUT, YTO BBITIONHEHHE HEOOXOTUMBIX
00sI3aHHOCTEH, KakuMy OBl OHM HU OBUIM, HE JO/DKHO OBITH
NPEMATCTBUEM ISl HACTAXKICHNS IPUSITHBIMU BEILIAMH.

CenbckoxossicmeeHHble cOgembl N0 8bIPAWUSAHUIO U YX 00 34
AUMeHeM, 8 MOM YUCTe e20 YPOodcaem

Tuwa, nacywnas eoa

Conde y condadura, y cebada para la mula [DRDP 2018: 135]
— I'pad um rpadckuii Turym, u suMeHs Jis Myda. B moroBopke
OCMEHBAIOTCSI T€, KTO jkejajd Obl O4eHb MHOTOro, HO HE XOYeT
JTIOBOJIL.CTBOBATHLCS MMEIOIIAMCSI, 4aCTO OBIBAET HA3OMIHNB, PHOCTA-
€T K OCKOPOJICHHSIM, B CTPEMJICHUH MOIYyYUTh JKEJIaeMoe.

Mula con matadura, ni cebada ni herradura [DRDP 2018:
374] — Ecim y Myna moOTeprocTh, HE JaBaTh €My HU SUMEHs, HU
ynpsbki. B mocroBuiie 3akiroueHa HapoiHas MYAPOCTh: Myja ¢
MOTEPTOCTSIMHU OT YNPSDKU HY)KHO KOPMHTH TOJIBKO TPABOH U CEHOM
Y He TIPUBJICKATh K pabOTe, OKa OH HE BHI3JI0OPOBEET.

Grano

3epHbiuiku Kax yeHuvie 00beKmbl

Donde esta el grano, esta el lazo [DRDP 2018: 199] — I'ne
3epHO, TaM M CWIKH. B TocioBuile pucyercs o0pa3 MTHIBI, KOTOpas
MpUIETAeT HA TOJe, YTOOBI TOXKUBUTHCS 3E€PHOM, COOPaHHBIM
YEJIOBEKOM, U ToMaaeT B CHIKK. [locioBuIia MoqoOHBIM UHOCKA3a-
HUEM TIPETYTPEKAACT, YTO IIEHHBIE BEIH OOBITHO HAXOMSATCS TION
3aIUTOW, U YTO CTPEMJICHHE K O0JIaJlaHUI0 STHMH BElaMHU OOBIYHO
CBSI3aHO C PHCKOM.

Grano a grano, hinche la gallina el papo [DRDP 2018: 261] —
3epHBIIIIKO 1O 3EPHBINIKY, Kypouka oTbkemaeTcs. llocroBuia
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O3HayaeT, dYTo Jo0oe OOraTcTBO JOCTHTaeTCs THIATEIHHOU
OEPeKITMBOCTHIO, OT 3EPHBIIIKA K 3epHBINIKY. B paborax O. HyHbeca
n y Koppeaca mocnoBuiia mmeet Takoil Bapuant: Grano a grano,
allega para tu aino (3epHBIIIKO 0 3€PHBIIIKY, HAKOIHIIL Ha TON).

Llevando cada camino un grano, abastece la hormiga su
granero para todo el afio [DRDP 2018: 295] — 3epHbiiiko 10
3epHBIIIKY B Ka)XAYIO CTOPOHY, TaK MypaBed o0ecrnedyuBaeT CBOE
3epHOXpaHwmile Ha Bech rox. IlocnoBuia pekomMeHOyeT BO
m0ekaHue 3KOHOMUUYECKHX TPYIHOCTEH YIMOAOOUTHCS MYPaBbIO U
3amnacaTrh MPOBHUAHT, KaK 3TO JieJaeT MyPaBe.

Pe3ynomam mpyoa

Mayo hortelano, mucha paja y poco grano [DRDP 2018: 351]
— Mail — canoBHUK, MHOrO ceHa, Aa Mayo 3epHa. [locrnoBuia
OCHOBaHa Ha HAPOIHOW TPHUMETE, COTJIACHO KOTOPOHU eCl JOXKIU B
Mae OyayT OOWIBHBIMH, TO TIOCEBHI BEIPACTYT T'YCTBIE, HO XOPOLIETO
3epHa He JayT.

Quien siembra tarde, grano no aguarde [DRDP 2018: 514] —
KTo ceer no3gHo, TOT 3epHa He xaeT. IlocnoBulia mpeaynpexxaacT,
YTO YEJIOBEK, KOTOPBIM TEMCTBYET MO3JHO WIN HECBOEBPEMEHHO, HE
TONTYYHT OT CBOETO TPY/a OKHUIAEMOro pe3ybTaTa.

Obvexm manoeo pasmepa

No ser grano de anis [DRDP 2018: 412] — He mainoe ceMe4ko
aHuca. AHHC SIBJISIETCS LIEHHOM CTelMel, HO €T0 OT/IeIbHOE CEMEUYKO
oueHp Mano. Tem He MeHee BO (hpa3eonormsme, KOTOPBIM Beceraa
yIoTpedseTcss ¢ OTPHIAHHEM, BbIpakaeTcsl Ba)KHOCTb M CEPbE3-
HOCTh Toro, 4to oH xapakrepmyer (IIpumep: jOjo!, que las
aportaciones que alli se hicieron a esa cuestacion no son grano de
anis (OOpature BHUMaHHE, YTO BKJIAJ, KOTOPBIA ObUI ClIeNiaH B 3Ty
KOJUICKIIMIO, HE MaJioe CEMEYKO aH¥ca)).
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Habas

Ipocmas nuwa npocmuix, Hebocamulx a00ell

En todas partes cuecen habas, y en la mia, calderadas [DRDP
2018: 225] — IToBcroay roToBsST 000BI, @ B MOEM JIOME — OOJBIIMMH
KOTIIaMU. B TiocnoBuile TOBOPHUTCS O TOM, 4YTO 4YEJOBEYECKHUC
cnabocTu U OeJbl BCTPEUAIOTCS TMOBCIOJY U MX HHUKTO HE MOMXKET
m0exkaTh, HO CBOM Oeabl BCETJa BOCIPHHAMAIOTCS Kak Oolee
MacIITa0HbIC U BaXKHBIC.

Teepoas, epybas eda

Dio Dios habas a quien no tiene quijadas [DRDP 2018: 157] —
Bor maet 600bI TeM, y Koro HeT 3yOOB. B mocioBwHie roBopurcs o
TOM, UTO yla4ya 3a49acTyIO BBINAAAET HA JIOJIO T€X, KTO He CTIIOCO0EH
€10 HaCJIaJuThesl. B mociioBuIle 3Ta MBICIb BHIPAYKAETCS CPABHEHHE M
yaa4yu ¢ 000amu, TpaauIMOHHOW THINIEH MPOCTHIX JIFOJEH, KOoTopas
TpeOyeT TIIATEeIbHONW BapKU M B HETIPOBAPEHHOM BHIE HE TOIXOIUT
Ist 6€33y0bIX JIFO/ICH.

Eounuya cuema

Son habas contadas [DRDP 2018: 575] — [ToacuuranHbie 600BbI.
B nmaBhue BpemeHa xepeObeBKH MPOBOIWINCH C TIOMOIIBI0 0000B,
OeNbIX U KpacHBIX, U TAKUM ke 00pa3oM, C TIOMOIIbI0 0000B, BEJIUChH
MOJICYETHI. B COBpEeMEHHOM SI3bIKE BBIPAKEHHE YTIOTPEOJISIETCS IO
OTHOLICHHWIO K [y, KOTOPO€ BUIUTCS KakK SICHOE, OIHO3HAYHOE,
TIOHSTHOE M HEOTPOBEPIKUM O€.

Garbanzo

Ilpocmas nuwa npocmolx, Hebo2amvix t00el

Defender el garbanzo [DRDP 2018: 183] — 3ammuare Hyr.
BoboBbie TpagMIMOHHO COCTABISUIA OCHOBHOM palmoH OeTHBIX
moned, skurenedt MoOepuiickoro momyoctpoBa. @paseonormm
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WCTIONTL3YETCS JUJISI BBIPAXKCHHUS CBSIICHHOTO TIpaBa YeEJIOBEKAa Ha
TPOTHTAHNE.

En todatierra de garbanzos, seis gansos y seis gansas son doce
gansos [DRDP 2018: 225] — Bo BceM mwupe, rje €CTh HYT, €CTh
IeCTh Tycell M IIeCTh TYChIHb — JBEHAAUATh Tyceil. JlanHas
TOCJIOBHIIA UCTIONB3YETCs TOT/1a, KOr/la KTO-TO BHICKa3bIBAET MBICIh,
KOTOPYIO TIIyTo 00CYXKAaTh, noo oHa odewaHa. Hyr B Ucnanmt —
pacrpocTpaHeHHOE HAPOIHOE OJIF0/I0, TIO3TOMY OH aCCOILMUPYETCS C
MHPOM TPOCTHIX JIIOIEH.

Ilpocmoti, neboeamulii uenosek

De dénde le vino al garbanzo el pico? [DRDP 2018: 171] —
Otkyna y Hyra kmoB? [loroBopka OTHOCUTCS K TEM JIOISIM,
KOTOpBIe, He 00J1aj1ast 0oraTcTBaMH M KAKMMHU-TIMOO JTOCTOMHCTBAM U,
BeJyT ceOs HAIMEHHO M Jep3ko. KIroB, KOTOpBI TOSBISIETCS y
HyTa, CHMBOJIMBUPYET KOMI3M M HETHUIMIHOCTH CUTYaIHH.

Arroz

Kynunapnwiii cosem, kax 20mosums 1 ynompeonsms 8 RUwy puc

(El) Arroz, donde se guisa; y lamujer, en camisa [DRDP 2018:
73] — Puc — B KacTproiie, Te ero roTOBIIH, JKCHIIMHA — B pyOaIlke.
B mocrnoBuiie orMeuaeTcs, 4TO BKyC MPUTOTOBJICHHOTO pUCa JTydlle
BCErO pPACKpHIBACTCS HMMEHHO B TOH TOCyAe, B KOTOPOH €ro
TOTOBWIH, TIOSTOMY Ha CTOJI PHC PEKOMEHIYIOT CTAaBUTh MMEHHO B
HEW. A JKEHIIMHA KaK OOBEKT JKeJlaHusd Ooliee coOJla3HMTENbHA,
KOrI'Jla Ha Heil MEHbIIIE OJ1CHKIbI.

Humamenvnas nuwa

Mas vale gramo de pimienta que libra de arroz [DRDP 2018:
452] — TI'pamm mepua Jsydine ¢ynra puca. IlocnoBuiia, KoTopas
TOBOPHT O KOHTPACTE MEKIY OCTPBIM IEPIEM U CHITHBIM PHUCOM, a
Ha Oornee TIIyOOKOM YpOBHE, B COOTBETCTBUM C TPaIHUIMOHHON
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UCTIAHCKOW MeTaopoil, — MEXIy CTPACTHBIMU OpPIOHETKAMH H
OJIOHAMHKaMHY, JIMILIEHHBIMU OCTPOTHI SMOLIHI.

Omcymemeue 4y000elicmeeHHbIX CEOLCME

iQue si quieres arroz, Catalina! [DRDP 2018: 485] — Bor xe
TBOM puc, Karammua! [lanHoe BbIpaxkenwe mpowsonuio ot jQue Si
quieres!, BbIpa)kAIOIIEr0 HEraTHBHOE OTHOLICHHE KOrO-THOO K
OIpe/ICJICHHBIM 00CTOATENILCTBAM. bornee coOBpeMEHHBI BapHaHT
YCWIMBAET BBIPA3UTENIHLHOCTD MOIOBOPKH, MPOUCXOXKIIEHHE KOTOPOU,
no cioBaMm mnapemuorpadoB, TakoBo. JKwi-Obim B 3emisx JleoHa
HOBOOOPAIIICHHBIN €BpEH, )KeHa KOTOporo, no mmenn KartammHa, Tak
CWIBHO JIOOWIA PHC, YTO YNOTPeOIsiyia ero €XEIHEBHO, a TakkKe
pPEKOMEHIOBaJla €r0 BCEM KaK camoe JIydllee CPeiCTBO OT BCEX
Henyro. U BoT oqHaxkabl KaranuHa 3a0osena kakoi-To O0Ie3HbI0 1
OTKa3ajach OT BCEX JIEKapCTB, KOTOpbIE Tpormcan €W Bpad.
PoncTBeHHrKH, TIOMHS €€ pPEKOMEHIAIMH TOTPeOJsTh pHC,
npe/UIoKWIM el Mucky puca. KarammHa oTkaszanack, BpeMs Ha
JeueHre ObUIO YIYIIEHO, M XKEHILMHA yMepia, a POACTBEHHUKU BCE
Kpuaaim eif: «Bor sxe TBoi puc, Katanuna!».

Lenteja

Tuwa npocmeix nrodeii

Lentejas, comida de viejas [DRDP 2018: 310 ] — Yeueswma —
ena Uil cTapukoB. YedeBura — 3T0 Ta 6000Bast KyIbTypa, KOTOpas
[IpY NIPaBWIBHOM T'OTOBKE pa3MsIyaeTcs N0 TAKOU CTEICHH, UTO €€
He HY)XHO eBaTh. Ho ecThb W apyras moclioBuiia, roBOpAIasi, 4TO
YeUEeBHIly MOXKHO BOOOIIE HE €CTh, MOCKOIBKY MPOMYKT 3TO HE
oYeHb LeHHBI: SON lentejas: si quieres, las comes, y si no, las

dejas (HeueBria: XO4eIlb — €Iiib, & HE XOYEIIIb — HE €IIIb).
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Arveja

Pacmenue u eco nnoo, obradaiowee nuuges ol yeHHocmuio 0.is
yenogexa

Consejo de oreja, no vale una arveja [DRDP 2018: 136] —
CoBer nbcTeNa HE CTOUT U ropomivHbl. COBETHI — BEIb MPEeKpacHas,
HO Oecrione3Hasi, He3HAYHTENbHAsl, KaK MaJjiasi TOPOIINHA, TIO3TOMY B
WCTIAHCKOM s13bIKe OBITyeT MHeHue: «COBET — BeJMKas BEllb: OH
3a0aBiISIET TOrO, KTO €T0 JAET, M HUUEeM He 00S3BIBAET TOTO, KTO €r0
TOITy9aeT.

Sésamo

Obnadaem pumyanbHuLMu CEOUCMBAMU

;Abrete, sésamo! [DRDP 2018: 31] — Ce3sam, oTkpoiicsa! dpasa
m «Tbicsun W onHOW HOYW», TAE OHA SBISJIACH MarudecKuM
KJIFOUOM, C TMOMOIIBI0 KOTOPOro Pa30OMHHMKH OTKpPBHIBAJM BXOI B
nenepy, TAe XpaHWIH CBOM COKPOBHINA. B pa3roBOpHOM sI3bIKE 3Ta
(paza npuoOpeTaeT MIyTJIMBBII CMBICT WIM JK€ BBIpAXKAeT Topsyee

JKCJIaHUC I'OBOPAILICTO I[O6I/ITBC$I 4ero-Jmoo.

OBOIIUH, 3EJIEHDb

Ajo

Yyoooeticmsennoe cpedcmeo

Ajo crudo y vino puro pasan el puerto seguro [DRDP 2018:
41] — ChIpoii 4eCHOK U XOpolliee BUHO — JJ00pasi TaBaHb. B mmpokoM
CMBICJIC 3Ta TMOCJIOBHIIA YKa3bIBa€T HA HEOOXOIUMOCThH MPAaBIILHOIO
muranns a7t (hpeKkTrBHOM paboThl. Ee MCTOKM JieskaT B HApOTHOM
MYIpPOCTH, KOTOpas BCEr/la CUUTANA YECHOK NMPOIYKTOM C OOMNbIIOH
IUTATEJIbHOM LICHHOCTHIO, @ BHHO — HE3aMEHUMBIM HCTOYHHUKOM
BOCTIOJIHEHHS KaJIOpUi U OOAPOCTHL.
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Vino puro y ajo crudo hacen andar al mozo agudo [DRDP
2018: 639] — UwmcTtoe BHMHO W CBEKHH YECHOK JICJAIOT TMOXOAKY
ouimanTa nerkod. B 3Toil mocnoBuiie roBopurcsi 0 HEOOXOAUMO-
CTH XOpOLIO KOPMHTH CIIYT, YTOObI OHM MOTJIM JIy4lle CIY>KUTb
CBOMM XO35icBaM. B HCIAHCKOH KyJIbType YECHOK CUMUTAETCs
BaKHBIM JJIEMEHTOM 3J0pPOBOTO IMTaHMA, a Ka4eCTBEHHOE BHHO
Taxke 00J1agaeT MOJIE3HBIMU CBOWCTBAMH.

En tiempo nevado, un ajo vale lo que un caballo [DRDP 2018:
224] — B cHexHyIO TIOroly Ye€CHOK CTOUT Kak Jioma k. B nocioBuiie
TOBOPUTCSI O >KMBHUTEJILHOM CHIIE 3TOTO OBOIIA, KOTOPBIH, 1O CJIOBAM
C. KoBappyOwmaca, oueHb MOMOraeT JIOJsAM, paboTaronmM B TOJE,
T. K. Ja€T UM TEIUI0 U CWIy, U3TOHAET YCTAJIOCTh W SIBIAETCS HX
o0bruHOM enoit. [Toaromy Tarke rosopst: Al que trabaja y anda
desnudo, ajo y vino puro (Tem, kTo paboTaeT ¥ XOIUT Pa3aeThIM,
YECHOK U XOpOIlIee BUHO).

Ilpobrema

Estarenel ajo (o Estar metido enel ajo) [DRDP 2018: 241] —
y4aCTBOBaTh B YEM-JIMOO, OBITH COyYaCTHUKOM B KAKOM-JIHOO JIeJie.
UecHOK 3l1ech O3HAYAET HEKYI0 COMHUTENIbHYIO Bellb, HEIPUAT-
HOCTb, MpOOJEMY, B KOTOpYIO BBSI3bIBaeTCs 4esioBeK. Bumumo,
CBSI3aHO 3TO C OCTPBIM BKYCOM JaHHOro oBoina. ®paszeonormm
UCTIONB3YeTCs IJIsi 0003HAYEHUS CUTYAIH, KOT/Ia KTO-TO MPHYaCTeH
K KaKOMY-TO HENIPUATHOMY J€JTy WIH € OCBEIOMJIEH O HEM.

(EI) Ajo entero saltadel mortero [DRDP 2018: 42] — Llenb Hblit
YECHOK BBINPBITMBAET W3 CTYINKU. B mocioBuie 4yepe3 00pa3 yecHOKa
TOBOPUTCSI O JIFOJSX, KOTOPbIE W3-332 CBOEI0 BCIBUILYMBOIO HpaBa
OTBEPraroT FapMOHUYHOE COCYLIECTBOBAHUE C APYTUMHU JIFOABMU.

Hacer morder el ajo a uno [DRDP 2018: 272] — 3acTtaBurb
YKyCUTh 4YecHOK. dpa3eonormsM O3HAYaeT «yecTh» KOro-To,
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Haka3aTb, 1aB IOUYBCTBOBATH TO, YETO TOT 3aciykuBaeT. [1o cioBam
C. ne Koppeaca, 3T0T (pa3eonornsmMm BO3HUK B Ipolecce Mpupyde-
HUSI JTACKU: YKUBOTHBIM TPOTSITUBAIIM 3y0OUHK YECHOKA, KaK OyJITO 3TO
majiel], ¥ Korja Te Kycajd €ro, TO YyBCTBOBAJIM OCTPOTY YECHOKA,
TI0CJIE YETro JKeJIaHue KyCaTbhCs Y HUX HCUe3alo.

(El) Que se pica, ajos come [DRDP 2018: 485] — Tor, kT0
yemeTcsi, eCT 4ecHOK. [loroBopka mpuMeEHsIeTCsl M0 OTHOLICHHIO K
YeJOBeKy, KOTOpbI BHE3aIlHO BMEIIMBAE€TCS B  pas3roBoOp,
MOCYUTAB, YTO peub HAeT o0 HeM. CWIbHBIM, pe3KHil BKyC YECHOKa
HCTIONB3YETCS A1 0003HAYEHMS CMUPCHHS, KOTOPBIM JIOIDKEH OBl
o0magaTe TOT, KTO BO3MYIICH 4eM-TO. M pa3 demoBek yciblmai
YTO-TO HENpPWSATHOE Uil ce0s B pa3roBope, 3HAYWT B 3TOM ObUIa
KaKas-TO MpPHYMHA.

Hnepeouenm npocmotl nuwyu 00bIYHO20 Yelo6eKa

A ninguno le dieron veneno en sopas de ajo [DRDP 2018: 465]
— Hwukomy He naBamm sim B decHowHoW moxieOke. YecHouHas
noxsieoka — 3T0 OJIFOI0 MPOCTOTO HAPOJA, & CPEU MPOCTHIX JFOIEH
OBLJIO HE MPUHATO TOKYIIATHCA HA YYXKYIO JKU3HB IPU TIOMOILH sI/1a,
KaK JIeJlaJIoCh B apUCTOKPATHMUECKUX Kpyrax. CMBICH MOCJIOBHULIBI
3aKIoyaeTcss B TOM, YTO 3a MaJble, HE3HAUWTEJbHbIE J€Jla He
MOJTyYUTh BEJIMKOW CJIaBBI.

Que por arriba, que por abajo, siempre tienen un pero las
sopas de ajo [DRDP 2018: 485] — Urto cBepxy, uTO CHU3Y, B
YECHOUHBIX CyMax BCErJa €cTh CBoe «HO». IlocroBuiia ToBOpHT O
TOM, 9YTO HEKOTOpBIE JIFOIA BEYHO HETOBOJIbHBI Y€M-JIH00, BCETIa BO
BCEM BHJIAT IUIOXO€ ¥ HUKOTJa HUYETO He 000 PSIOT.

CenbckoxossicmeeHHble cOgembl N0 8bIPAWUSAHUIO U YX00) 34

YECHOKOM
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Quien buen ajo planta, buen ajo arranca [DRDP 2018: 494] —
Kto caxaet xopormmii 4ecHOK, TOT ero u codbupaet. [To ananmorum ¢
CENIbCKOXO3SUCTBECHHPIMU  3HAHMAMHM O TPaBWIBHOM TOCAJKe
YECHOKa, KOrja TpeOyeTcs XOpOIHi TOCaAOYHBIA MaTepuall s
noydeHuss 60raToro ypoxkasi, MocJIOBUIIA YYUT TOMY, YTO B JIFOOOM
NPOEKTE WIM HAYMHAHUY, YTOOBI MOJTYyYUTh XOPOLIME pE3yIbTaThl,
HeOOXOAMMO UMETh TMPOYHOE OCHOBAHHE M COOTBETCTBYIOLIHE
HUHCTPYMEHTBI IS 1OCTWKECHUS LIETIH.

L]ennocmob negvicoxas

Si no hubiese mas de ajos que de canela, cuando valen ellos
valdria ella [DRDP 2018: 565] — Eciu Obl He OBLIO uYECHOKa
Oolnbllle, 4YeM KOpHI[pI, TOT/Ia YECHOK ObUT OBl Tak K€ JIOpor, Kak
Kopua. B mocioBuile TOBOpUTCS O TOM, YTO BELIM LEHATCSA HE
CTONIBKO MO HMX KAadeCTBY, CKOJIBKO 10 HMX PEIAKOCTH, U WMEHHO
MO3TOMY MX LIEHAT. YeCHOK BBIPALMBAIOT MIOBCEMECTHO, a KOpHULIA —
penkas crielysi, IO3TOMY OHA U CTOUT JTOPOXKE YECHOKA.

Cuna

Tu, ajo, y yo, piedra que te majo [DRDP 2018: 610] — Ter —
YECHOK, a 5 — KaMEeHb, KOTOpPBIA TeOs pa3maBuT. DTa TOroBOpKa
BBIpaXkaeT WICI0 IPEBOCXOACTBA HAJll APYIMM YE€JOBEKOM U HEKYIO
HACMEIIKY HaJ HMM. YECHOK — 3TO MPOAYKT LEHHBIW, MOJE3HBIA U
OCTpBII Ha BKYC, HO Tlepe]l TeM KakK yHnoTpeOuTh B IMHIILY, PEKOMEH-
JlyeTCsl €ro pa3fgaBUTh, IO3TOMY KaMEHb, KOTOPBIM AaBSAT YECHOK,
MPEBOCXOJUT €T0 B CWIE W MOIIM. ECTh Apyroil BapuaHT 3TOU
nocyoBuibl: Si tu eres ajo yo piedra que te majo.

Nabos

Ilpocmas nuwa neboeamvix 1100eti

Alabaos, coles, que hay nabos en la olla [DRDP 2018: 52] —
Bospanyiics, kamycra, B ropiike Bapurcs pemna. [TocmoBuia yremaer
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moaei B 0€ICTBEHHOM TIOJIOKECHHH, HATIOMHUHASL ¥IM, YTO €CTh JIFOJIH,
KOTOpBIC KHBYT €IIIEe XyXKeE.

Berzas y nabos, paraen una son entrambos [DRDP 2018: 88]
— Kanycra u pemna, oHM ofuHAKOBHIE. B mociioBHIle OCYXIarOTCS
JFO/TH, KOTOpBIC, OYAYYH B IUIOXOM, TSDKEIIOM TOJIOKEHHH, 00be v
HAIOTCS JJIS COBEpICHUs oOmiero 3iofesHus. Takue Jroau
aCCOIMUPYIOTCS C CAMBIMH MPOCTHIMH U TIOBCETHEBHBIMH OBOIIAMH,
NPY 9TOM TOTYEPKUBACTCS HEM3OIIPEHHOCTh WX YMa M OOBIYHOCTH
TaKOro HI3BMEHHOTO TIOBEICHUSI.

Cenvcroxossuicmeermbie co6envl No GbIPAUUBAHUIO U YXOOY 3 Penoll

Cada cosaensu tiempo, y los nabos, en adviento [DRDP 2018:
102] — Bcemy cBoe Bpems, U perne — cpok. Kak m3BeCcTHO, pery
HY>KHO CESTh B TPAaBWILHOE BPEMsl, YTOOBI FapaHTUPOBATH XOPOIIUIA
ypokait. [TocnoBuiia yaur nenath J000e Jei0 B IPaBWIBHOE BpeMs,
B CBOH CPOK, YTOOBI OMYyYUTh HAWTYUIINE PE3yTbTaTHI.

Hidalgos y nabos, ralos [DRDP 2018: 284] — Mnanbro u pena,
4eM pexe, TeM Jydiie. B cioBape 00 WIanero roBOpUTCS, YTO B
cpelHeBeKOBOM VcmaHuu 3TO  YENOBEK, «IIPOUCXOASIIMN U3
OaropoHO CeMbHM M TONMy4YalOUMid CBOW OCOOBI CTaTyc IO
HACIIEJICTBY, TMEpPEeAaBaBIIMICS TOJIBKO MO MYXKCKOW  JIHUWD)
[Mnmamsro: am. pecypc]. I[To muenmo JI. XyHcema, 94TO TpaJUIHIOHHO
CYHUTAJIOCh, YTO Jydlle OBl WIANbro «OBUIO HEMHOTO, TaK KaK OHH
eJIT MHOTO ¥ HE JIFOOST TSHKEION paboThI», a 4TO KacaeTcs Perbl, TO
€€ HY)KHO CeATh Ha PacCTOSHHM APYT OT Apyra, 4ToObl OHAa MOrja
BBIPACTH KPYTTHOM.

becnonesnaspaboma

(El) Que no tiene qué haga, sus nabos salla [DRDP 2018: 484]
— Tor, kOMy Heuero aenaTh, nponaisiBaeT pery. Cioso sallar na
JIMAJIeKTe aCTypUHLICB O3HAYAET «IIOJNOTh, KOMATH», @ TOCKOJBKY
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pery COBCEM HE HY)XHO KOIAThb — €€ JepraimT, TO IOCJIOBULIA
TOBOPUT O TOM, 4YTO HHOTJIa YEJOBEK TpPaTUT CBOE BpeMs Ha
Oecrone3Hyro padboTy.

(Los) Soldados de Trench, que paraarrancar un nabo fueron
treinta y seis [DRDP 2018: 574] — ConuatoB TpeHua, KOTOpbIC
Jepramu pemy, 0bu10 Tpunuath mectb. CormacHo P. Mapuny, ata
TOCJIOBHMLIA BO3HMKJIA B VTamiu 1 B IIyTKy MpUMEHSETCS, KOraa Jis
BBITIOJIHEHUST KaKOW-IIMOO HEOOJNBION 3aJaddl BMECTO OJHOTO
yeJioBeKa TpeOyeTcst HECKOMIBKO.

Lechuga

IIpocmas, nenpumsasamenvras eoa

Al bueno, lechugas; y al malo, las pechugas [DRDP 2018: 43] —
JloOpeIM JMrOZISIM — canaT, a TypHeIM — Tpyaka. C m3psiiHOM Jomeit
WPOHMM TIOCJIOBHIIA TOBOPUT O TOM, YTO B JKM3HM HaKa3aHusl W
HarpaJpl 4acTO paclpeessiioTCsl OYeHb HECIPaBEeJIMBO: XOPOLIME
JIFOJY TIOTYYalOT ACIEeBYIO KaIyCTy, a INIOXHE — BKYCHOE MSICO.

Entre col y col, lechuga [DRDP 2018: 229] — Mesxay Ko4aHaMu
KaIlyCThl KouaH canara. Karycra u canaT-naTyk sBisitoTCs TPaIUIHOH-
HOM IHIIEH NPOCTHIX JIFOJEH, IMEIOIMX CBOE XO35KUCTBO B McriaHum.
Canar-natyk Oonee JErKHil U phIXJIbIi, a KallycTa co3peBaeT Oonee
mwiotHoW. [locnoBuila BbIpakaeT pPEKOMEHIALMIO YepeaoBaTh
Cepbe3HyI0 paboTy C OTABIXOM, KaK 3TO JIEJIAI0T CENTbCKUE KUTEJIN.

.Qué tienen que ver las lechugas con las falsas riendas?
[DRDP 2018: 487] — Kakoe OTHOIICHHE TATyK UMECT K (DabIIMBBIM
noBoAbsIM? DTa TOrOBOPKA HCHONb3yeTCs, KOr/la 4YeJOBEeK, OT
KOTOPOTrO OXHIAIOT MHEHMS N0 KAKOMY-TO KOHKPETHOMY BOIPOCY,
ropopur alcypaHele Bemm. IloroBopka BBICMEMBAET TIIYNOCTH

TOBOPSIIIETO, KOTOPBIN MPOM3HOCHT HECBA3HBIE PEUML.
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Ceseorcuti npoodykm

Ser (o quedarse) mas fresco que una lechuga [DRDP 2018:
551] — BeiTh (W ocTaBaThCs) cBexee canata. dpaszeonormsm
UCTIONIB3YETCSl TI0 OTHOLICHHIO K TEM, KTO BEAET cedsi Hariio u
OeccThiiHO. B croBape MOCNOBHII MPUBOAMTCS MCTOPUS, KOTOpAs
Morjia Obl HOCTYyXWUTb OOBSICHEHHEM NPOUCXOKAECHHS TaKOro
¢dpaseonormma. Xum Hekuit denoBek mo umeHn CeBepHaHo, €ro
cocen Bcerna Hapounmro HaseiBan Cubepmano (Cuowsix). U korma
OJHAKABl KTO-TO YAMBJICHHO CIPOCWI 3TOIO COCEJA, MOYEMY OH
Ha3bIBAET €0 MCKaKEHHBIM MMEHEM, TOT JaKOHUIHO OTBETHI: « /st
cBekeCTW». Takoe TIOBENEHHE WCMAHIBl BOCIPHHUMAIOT —KakK
HarocTh. CaylaT-naTyK, B CBOIO O4Ye€pellb, BCEIrZla CBOMM SIPKUM
BHEILIHUM BUIIOM JIEMOHCTPHPYET CTENEHb CBOEU CBEKECTH, IOTOMY
U JIeT B OCHOBY (hpa3eosormma, OOBSICHSIIONIETO0 «CBEXECTh W
OpPUI'MHAJILHOCTB) BBI3BIBAIOLLETO TIOBEICHYS.

Col

IIpocmas nuwa Hebocamvix 1100etl

Alabaos, coles, que hay nabos en la olla [DRDP 2018: 52] —
Bo3zpanyiics, kamnycra, B ropiike Bapurcs pemna. [lociorna yremaer
mojei B 0eJICTBEHHOM MOJIOKECHHUH, HATIOMUHASL MM, YTO €CTh JIFOJIU,
KOTOpBIE KHUBYT €IIE XyXKeE.

Entre coly col, lechuga [DRDP 2018: 229] — Mexny kouaHaMu
KaIlycThl KodaH canata. Kamycta — TpaauiMoHHasi IMILAa MPOCTHIX
moneit B Ucmanmm. [locnoBuma pekoMeHIyeT uepeaoBaTh Cepbes-
HyI0 paboTy C OTJBIXOM, KaK 3TO JENAIOT CEIbCKHE KUTEIIH.

CenbckoxossicmeeHHble co8embl N0 8bIPAUUBAHUI0 U Y X00Y 3d
Kanycmou

Junio, julio y agosto, ni col, ni mujer, ni mosto [DRDP 2018:
303] — UtoHb, HkONIb U aBTYCT, HA KaIyCThI, HA JKSHILMHBI, HA CYyCJia.
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B mocnosunie roBopurcst 0 TOM, KakK JIETH:S ’Kapa BIVSIET HA JIOACH:
KPOBb B jKapy HE KUIMT M CTPACTh K KCHILMHE CIAJaeT; KallycTa,
cTpajaromas Toj COMHIEM, TOCKYET IO MPOXJiaJie; CyClO TOXE He
UCTIONIB3YETCS. U JOJDKHO JKAATh CBOErO NPUMEHEHMS B BUHOMEIIMU
IO OKTSIOPSL.

Berzas

ITlpocmas nuwa neboeampix n100eti

iA ellos, padre! Vos, a las berzas, y yo, a la carne [DRDP 2018: 8]
— Brmepen, oren! Tebe — kamycty, mHe — Msco. IlocioBuia
BBICMEHUBACT TeEX, KTO JIydlee OepeT cede, a 4YTO TMOMpOIIE,
OCTaBJSIET APYTHM.

Berzas y nabos, paraen una son entrambos [DRDP 2018: 88]
— Kamycta u pena, onn onuHakoBble. B mocioBuue ocykmarorcs
JEOH, KOTOpble, OyAyddW B TSDKEJIOM TMOJIOKECHHH, 00BEAUHSIIOTCS
JUTSL COBEPILICHHS OOIIIETO 30T HAA. TaKue JIF0IH aCCOIMUPYIOTCS C
CaMBIMU IPOCTBHIMHU U TTOBCETHEBHBIMH OBOILIAMH.

(EI) Perro del hortelano, ni come las berzas ni las dejacomer al
extraiio [DRDP 2018: 448] — Cobaka cailoBHHKA HE €CT KalyCTy U He
JlaeT ee eCTh Uy)KaKy. B mocioBuie nopuiaroTcs J0Au, KOTOpbIE U3
3aBUCTHU CaMM HE JIE€JIAt0T U JPYTMM HE Jat0T TOro, UTO KEJIAOT.

Calabaza

Henpospaunocme, 3axpwimocms:

Casar lejos de casaes beber en calabaza [DRDP 2018: 116] —
JKenurbcst BAanM OT AoMa — 3HAYWMT TWTh M3 THIKBBL. [locioBuia
PEKOMEHIYET CO3[aBaTh CEMbBIO C YEJIOBEKOM, KOTOPOTO 3HACIIIb, U3
OJIIBKOTO OKPY)KCHHS, MHAYE HEHM3BECTHO, YTO JKJICT B CEMEHHOMN
KIBHU. V3 TBHIKBBI UCTIAHLBI J€NAIOT TOJBINA COCYH, KOTOPBIA NMEET
HeTIpO3payuHble CTEHKH U HeOOJbIIOe OTBEPCTHUE, IO3TOMY Ha B3I
CJIO’KHO OTPENIENINTh, YTO HAXOAUTCS BHYTPH.
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Beber por (o de) calabaza [DRDP 2018: 87] — ITurb u3 THIKBBIL.
®pazeonormm, KOTOPHIA MPUMEHSIETCS T0 OTHOIICHHIO K TeM, KTO
pagv JOCTWKEHHS IIeJd HE OCTAaHABIMBACTCS HU TEpe]] YeM.
C. ne KoBappyOunac NpUBOINT WLTFOCTPALHIO 3HAUCHHS (Dpa3eooru3-
Ma: «Tak roBopsAT O TeX MYXXYHHAX, KOTOPbIE HCTIBITHIBAIOT CHIHLHOE
KEJIAHUE KEHUTHCSI Ha KaKOW-THOO JKEHIIMHE, He 0cO000 BHUKAS HU B
0J1arOpOZICTBO €€ POAA, HU B CYTh €€ XapaKkTepay.

Omkas

Dar calabazas [DRDP 2018: 159] — BpyuaTh TBIKBYy. DTOT
(dpazeonormsM ©MeeT [IBOMHOE 3HA4YCHHE M UCIONb3yeTcs s
BBIPKCHHS TIPOBaJa, HEYJayH Ha DK3aMEHE, a TaKKe KaK BBIpayKe-
HUE OTKa3a JKCHIUMHbl OT MYXYMWHbI, KOTOpPBIM XO4YE€T 3a Heu
yxaxuBath. [lo crmoBam C. KoappyOuac, Bpy4uTb KOMY-THOO
TBIKBY — 3TO HE JaTh 3TOMY YEJIOBEKY TOro, 4TO OH mpocur. Tak,
KaBaJiep, NpUIVIAIIAMOLMI J1laMy Ha Mpa3[JHUK, TOTy4yaeT OT Hee
OTKa3, KOTOpBIil OHA O0BSICHAET TEM, YTO MY)KUHMHA JIETKOMBICIICHEH
W HepazyMeH, TIOTOMY YTO XO4UeT MOHTH TaHIeBaTh HE CO CBOEH
POBHEH, a € TOH, KTO HMYEro He AAcT eMmy B Oyayiiem, a JIMIb
OCTaBUT C THIKBOW B pykax. [lomoOHasi Tpaauims CyIIECTBYET Ha
VkpauHe, T7i€ CBaTaOLIEMYCs MAPHIO BPY4arOT THIKBY KakK CHMBOJ
0TKa3a, €CJIM OH He HPaBUTCSI JICBYIIIKE.

Bcnomozamenvroe cpedcmso, uncmpymenm

Nadar sin calabazas [DRDP 2018: 378] — IlnmaBath 6€3 THIKB.
B naBuve Bpemena B McmaHuu moau, KOTOpbIE XOTEH HAYYWUTHCS
IUIaBaTh, HCTIONIH30BAJIN 3PEJIbIC U JIETKUE THIKBBI, YTOOBI OCTABATHCS
Ha IUIaBY, 8 HAYYMBIINCH, B THIKBaX OoMbIe He Hykaamick. OTciona
BO3HUK (Ppa3cooTu3M, O3HAYAIOINIMI, YTO 4YeJOBEK MNpHOOpPEN
HeOOXOMMBIM HABBIK U MOXET CIPABISITHCSI CAMOCTOSITEIbHO 0e3

JIOTIOJIHUTEJILHOM  TTOJITEPAKKH.
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Cebolla

Onemenm nosceoH esHOU nuuyu

Pimienta, sal y cebolla cuando se pone la olla [DRDP 2018:
452] — Ilepen, comb | JIyK, B KaCTPIOJIO M HA OrOHb. [locOBHIA
HATOMWHAET, YTO BCE TIEPEUUCIICHHBIE TPOIYKTHI SIBIISTIOTCS
HeOOXOJMMBIMU HWHTPEUEHTaAMHU JUIi TPUTOTOBICHUS XOPOIIETO
pary.

Cebolleta

Onemenm nosceoH esHOU nuuyu

Con pan y cebolleta, no es menester trompeta [DRDP 2018:
133] — C xne6oM u 3eJIeHbIM JIYKOM TpyOa He Hy)xHa. B mocioBwie
B NIIyTJIMBOW (DopMe TOBOPHUTCS O TOM, YTO THMINA Bpoje xicba u
3€JICHOTO JIyKa BBI3BIBAET B3/yTHE KUIIICUHHKA U METEOPU3M.

Cohombro

Tpyonocmu, cesazanHble ¢ 8bIpAUUBAHUEM

Quien hizo el cohombro, que lo traiga al hombro [DRDP
2018: 502] — KTO BBIpacTHI THTaHTCKHIl Orypel], MyCTh HECET ero
Ha cBoeM mwiedye. Cohombro — 310 rpedeckoe CIIOBO, B JATHHCKOM
SI3BIKE €My COOTBETCTBYET CUCUMIS. PaHee aTmM ciioBomM 0003Ha-
yajau OOIIyl0 TPyMy IUIOAOB, BKIIIOYAIONIYIO OTypIBl, apOy3bl,
JIbIHM, XOTSI B OCHOBHOM OHO OTHOCWIOCH K Orypuam oco0oro
BHIa. DTO JJIMHHBIE OTypIhI, KOTOphIE BhIpammBaroT B KacTwmm
1 KOTOpBIE HE BCTPEYAIOTCS OOJNbIe HUTJIE, O3TOMY BBI3BIBAIOT Y
WHOCTPAHIIEB Y)Kac, MOCKONBbKY Ka)KyTCS MM TOXOXHMH Ha 3MeEIO.
[lepBbie oOTypIBI 3TOrO BUAA BBIBEIM HCKYCCTBEHHO, TMOMeEIIAs
3aBsi3b OTypld BHYTPh KaKOro-TO COCyJda WIM TPOCTHHKA, B
KOTOpPOM OH BBITATHBAJICS M BbIpacTan 1o (opMe 3Toro cocyaa.
CMBICIT TIOCJIOBHIEI COCTOMT B TOM, YTO y HEKOTOPBIX POIMTENICH

pPoOXOarOTCA OC€TH, IUIOXO PAa3BUTHIC, HCBOCIIMTAHHBIMU OHU HE
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pOXKIOAKOTCs, W OHHM, KAaK OJTOT Orypel, B3palMBAaIOTCI WCKYC-
CTBCHHO, a IIOTOMY HeO6XOI[I/IMO MMETb TCPIICHUC B MX BOCIMTA-
HUM, HY>XHO KOPMHUTb HX W YyXaXHUBATb 3a HUMHU C 0COOBIM
TILAHUEM.

Cohombro!

Tomate

Kongnuxm, npobrema

Hay (o va a haber) tomate [DRDP 2018: 281] — Ectp (wm
Oymet) Ttomar. @pa3eonoru3M, O3HAYAIOIIMA HHTPHTY, HEYTO
CKPBITOE, BBI3BIBAIONIEE MEXIY JIOJbMH CCOPY WIM KOH(PIMKT u
BIICKyIlleE 3a COOOW Ciyxu W oOCyxneHwsi. Tomar B JaHHOM
(dpaseonormmMe O3HAYAET KPOBb, a €ro TPOUCXOKICHHE, CKOpee
BCETO, CBSI3aHO C «TOMAaTHHACY» (€XXETOMHBbIM TPAa3JTHHK, MPOXOASs-
umii B ropone byHbone, BaneHcus, 3HAMEHUTHIA TeM, 4YTO
VYACTHUKHA Tpa3JHAKA 3a0pachIBAlOT JPyr JIpyra CICJBIMU
TOMAaTaMHu).

Rabano

Cymwn, 2naguas uacmo

! Pucynxu. URL: https://depositphotos.com/ru/
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Tomar el rabano por las hojas [DRDP 2018: 604] — Bzsars
penwc 3a JMUCThs. JaHHBIN Ppazeororu3sM UCTIONb3yeTcsl, KOoria KTo-
TO OMMOOYHO MHTEPNPETHPYET COOBITHA Win ciioBa. OH O3HaYaeT
«OBITh TIOJHOCTBIO HETPaBBIM B HMHTEPNPETAIMU YErO-JIHOO».
OdeBUIHO, OCHOBAaHWEM ISl (pa3eoyoru3sma TOCIYKWIO TO, YTO
JIWCTHSI PE/IVCA B MHIILy HE YNOTPEOISIIOTCS.

Espinacas

Ionesnas ons 300posws nuwa

(Las) Espinacas, comelas a sacas [DRDP 2018: 236] — [lInunaT
empTe MemkaMu. [loc/ioBHIIA BOCXBajsSeT TNHUTATEIbHBIC CBOMCTBA
[IMWHATA, KOTOPBIM OYEHb TOAXOAMT U1 YKPEIUICHWS OpraHmMa
Osaromapsi 6OJBIIOMY KOIMYIECTBY B HEM JKeTe3a.

Esparragos

3anumamscs ceoum oenom

Mandar a feir esparragos [DRDP 2018: 335] — OrmpaBurh
KOTO-TO KapHTh CIapKy. Y JaHHOrO (hpazeoyormsMa ecTh MHOTO
cunonnMoB. Mandar a la porra, Mandar a hacer pufetas, a freir
monas, a tomar viento, al carajo, al guano, al Congo, etc. Bce onu
UMEIOT TPEHEOPEKUTEIBHBI OTTEHOK M BBIPAXKAIOT TOXKEJIaHUEe
co0eceTHUKY YITH 1 He COBAaThCS HE B CBOE JIETIO.

Apio

YyoooeiicmeenHoe cpedcmso

(ED Hijo, muerto, yel apio, enel huerto [DRDP 2018: 285] —
ChIH MepTB, a cenbjepelt pacTeT B oropozae. [locioBuia ucnonb3y-
€TCSI, KOTJ/Ia XOTAT CKa3aTh O YeM-TO, YTO OBLIO KpaiHe HEOOXOMHM O,
HO KO BPEMEHH HE TPHIUIOCH, & TMOTOM Yyxe Obuto mo3aHo. Iloco-
BHIIA TIOSIBIJIACH KaK Pe3yJbTAaT OCMBICIICHHS paccKasa, B KOTOPOM
peOCHOK yMep, MOTOMY 4YTO JJII €ro JICYCHHS He HAIUM Tak
HE00XOIMMOe JIEKapCTBEHHOE PACTEHHE — CEIIbIEPEi, a cpas3y mocie
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€ro CMEpTH TpHIIIAa COCEKAa W COOOIIa, YTO Y Hee B YKPOMHOM
YrojKe Oropojia pacTeT 3TOT caMbli cenbiaepeil. Takum oOpa3oM,
cenbJiepedl B UCTIAHCKOW JIMHTBOKYJBTYpE — 3TO pacTeHue, obnaaa-
Iolee JIEKAPCTBEHHBIMHU CBOWCTBAMH W BBIPALMBAEMOE, XOTh U HE
TIOBCEMECTHO, B OTOpPOJIaX.

Verdura

Tlonesnas 01 300p08bs nuwa

Comer verduraes cordura [DRDP 2018: 123] — Ectb oBomu —
3T0 pa3yMmHo. [locnoBuia BOCXBajIsieT MHOTOYHCIJICHHBIE TOJIE3HBIE

CBOICTBA OBOIICH U UX JOCTOMHCTBA I 300pPOBbA YCJIOBCKA.

MJIOAbI: ® PYKTBIL ATOAbL, OPEXU

Fruta

Ilepecmpaxoska

Quiense quemaenlasopa, soplaen lafruta [DRDP 2018: 14]
— Kro obxwraercs cymnom, Tor ayer Ha (pykr. B mocioBuie
TOBOPHTCSI, YTO TOT, KTO 3HAET 00 OMACHOCTH I HEKOEM pHCKE,
crapaercs obe3omacurh ceds roboit rieHoi. [TocoBma moxoxa Ha
MIEKCTIMPOBCKYIO «O0KeTTHCh HA MOJIOKE, HAa BOAY IYET).

Ilomomcmeo

(El) Alamo, largo y enjuto, ni da sombra, ni da fruta [DRDP
2018: 52] — Tomonb, MIMHHBIA W KWIKCTHIA, HE MA€T HA TEHH, HU
wiofoB. McnaHckue wccnenoBaTeN TOCJIOBHI[ TOBOPST, 4YTO B
CTapble BPEMEHA TOMOJIb CYUTAJICS HECUACTHBIM JIEPEBOM, IOTOMY
YTO €ro CYHMTAM HEIUIOMOHOCSIM. TakuMm 00pa3oM, B TOCIIOBHIE
BBIpa)KeHA OIIEHKA TOMOMS KaK JepeBa 0ecIione3Horo.

Bkycnas, cnaokaa nuwa

De las frutas, toma las alcahuetas, y no las putas [DRDP 2018:
174] — U3 ¢pykroB BbiOMpaiire He Oiymnui, a cBomHuil Ha
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JKaproHe HCTMAaHCKMX ToproBieB “alcahuetas” (cBommumipl) — 3TO
cample cCrejble ¥ aImeTUTHele (pPYKTHI, KOTOpble BCeTAa Ha
NpWIaBKEe BBICTABISIIOTCS HA TIEPEAHUH IUIaH, B TO BpeMs Kak
ocTajbHble (PYKTHI, MEHEe TpPHBICKATEIbHBIE W MEHee 3pelibie,
Ha3bIBAIOT «OJynHMIAMM». TakuM 00pa3oM, IMOCJIOBHIIA JaeT
PEKOMEHIAIMIO KaK IPaBIWIHHO BBIOMPATH (DPYKTHI.

—¢Quién te hizo puta? — El vino y la fruta [DRDP 2018: 516] —
Kro cmeman tebs Omymmmei#i? — Buno m ¢pykrsl. CormacHo
pacmpocTpaHEHHOMY B TPOLIUIOM MHEHHIO, (QPYKTBI ¥ BHHO
TIOBBIIIANIH JIHOWUIO0, U T€, KTO YNOTPEOJIsiT 9TH NPOAYKTHI B THILY B
OOJBIIINX KOJMYECTBAX, MOTJIM BCTATh Ha MyTh rpexa.

Fruto

Tlomomcmeso, nioo

Arbol que no da fruto pide sustituto [DRDP 2018: 69] —
JlepeBo, He mpHHOCSIIEE IUIONOB, HY)KHO 3aMeHWTh. llocioBuia
PEKOMEHIYeT M30aBIATHCS OT TOrO, YTO HE PUHOCHT TIOJIB3BI.

Reniego del arbol que a palos da el fruto [DRDP 2018: 526] —
51 orBeprato AepeBo, Haroliee IUIOAbI C TOMOIIBIO MaJioKk. B
TIOTOBOPKE HCTIONB3YETCsT 00pa3 IePEeBbEB, INIOABI KOTOPHIX COMBAIOT
yaapamM# TaJoK, W TOA ITHM 00pa3oM TNOApa3yMEBAIOTCS JIIOMH,
MOCTYTAIOIME XOPOIIO TOJNBKO TOJ YrPO30i HAaKas3aHWs, a HE M3-3a
CBOEH T0OpOH PUPOJIBL.

Bvizooa

(El) Astuto, hasta de los males saca fruto [DRDP 2018: 75] —
Xurper qaxe w3 Oepl M3BICUYET Noib3y. [locoBuia npeaynpesxia-
et (JI. XyHcena MCTIONb3yeT UMEHHO 3TO CIIOBO — «Previeney), uto
XATPOYMHBIH YEJOBEK W3 NIOOOM CUTyaIWH, XOpOIIeH WIN IUIOXOH,
MOXET M3BJIeYb JJIst Ce0sI MOJIb3Y.
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Kenaunviii npedmem

(El) Fruto prohibido [DRDP 2018: 255] — 3ampeTHblii 1wio.
OpazeonormM uMeeT OUONIEHCKOEe MPOUCXOKICHHAE U UCTIONb3YeTCS
It 0003HAYEHUST 00'BEKTA JKEJIAHHOT0, HO 3aIPEILEHHOIO.

Bkycnas, cnaokaa nuwa

Frutos y amores, los primeros son los mejores [DRDP 2018:
255] — ®pykThl U TOO00BH — TEpBBIE Jydille Bcero. Kak mepsbie
IIOABI JepeBa OOBIYHO CaMble BKYCHbIE W KauyeCTBEHHBIC, TaK U
niepBasi JT0OOOBb caMasi YUCTast 1 He3aOBEHHAS!.

Uva

JKenanmnwiii, craokuti nioo

Asi dijo la zorra a las uvas: que no estaban maduras [DRDP
2018: 74] — U ckasana ymica: «Tak st ¥ 3Hajua, 5TOT BHHOTPAJ €I
3eneH!». IlocnoBuiia Oeper Havano w3 OacHu D3oma «Jlucuma u
BHUHOTPaJl» U TIOKa3bIBAET, KaK JIOAW 3a4aCTYIO IPUTBOPSIOTCS, YTO
UM HE HyXKHO TO, YTO JJISl HUX JKEJIAHHO, HO HEJIOCTYITHO.

(La) Mujer ventanera, uva de calle [DRDP 2018: 373] —
KeHumHa y OKHa — YTO BHMHOIpaj 3a W3ropoablo. B moclioBuie
TOBOPHTCSI, YTO >KEHIIWHBI, KOTOPbIE TIOCTOSHHO BBICTABISIOT ce0s
HaIloKa3, MoJ0OHO BUHOTPaly, MpeAHA3HAUECHBI JIs1 YIOBOJILCTBUS U
yclIaAbl MPOXOXKKX, a HE JJIsl HACTAXKIACHUS M YCJIA bl MYyXa.

(La) Uva tiene dos sabores divinos: como uvay como vino
[DRDP 2018: 619] — Busorpanm mMeeT OOKECTBEHHBbIH BKYC Kak
BUHOTPaJl M Kak BUHO. B TMOroBOpKe KOHCTATHPYeTCS LEHHOCTH
BHUHOTpaJla B HCHAHCKOM KyJIbType: OH LIEHEH KakK sroja M Kak
HAIIUTOK, KOTOPBIN K3 ATOMU SIFOAbI M3TOTABIUBAIOT.

Uvas y queso saben a beso [DRDP 2018: 619] — Bunorpaa u
CBHIp Ha BKYC Kak TolleNlyil. B moroBopke roBopurcsi, 4To BUHOTpaJ U

CBIP MPEKPACHO COUETAIOTCS IPYT C JPYrOM M BMECTE COCTAaBIISIOT
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mpbickanHoe Omoxo. Ho B Oonee 000OIIEHHOM CMBICIE TaKas
MOTOBOPKA MOXKET TPUMEHATHCS 10 OTHOIICHUIO K JIFOOBIM XOPOIIO
COYETAIONIMM CS AJIEMEHTaM WM Bell[aM, 00pa3ys HIeaIbHbIi COH03.

MeonumenvHocmo

Darle a uno las uvas [DRDP 2018: 167] — /lath BuHOIrpai KOMY-
TO. ®Ppa3eoyorm3sM UCTIONB3YETCsI, KOr/la YTO-TO MPOUCXOIHUT OUYCHb
JOTO0, HANO JOJNTO JKIaTh, BpeMs 3arsruBaercs. CBs3aHO C
HCTIAHCKOW TpaJulyei chedaTh 12 BHMHOrpaJMH B IOJHOYL HOBOTO
To/ia B 3HAK TPOIAHKS C YXOJSIIAM TOIOM.

Buizooa, npumanxa

(No) Entrar por uvas [DRDP 2018: 229] — (He) peumrscs Ha
aBaHTIOpy. B yTBepaurelbHOM cMbiciie (pa3eoyioru3M CBs3aH C
MHPOM KOPPHIIBI M 03HAYAET CMEJIO WATH Ha PUCK, KaK dTO JICJIAIOT
ONBITHBIC MaTaaopbl. B oTpumartensHO ¢opMe (pazeonormm
03HaYaeT <«JIPOTHYTh, HE PEIIMTHCS HA PHUCKOBAHHBIA IOCTYTIOK).
BepositHo, orpumatenbHas ¢opma (pazeonormmMa TOSBIIACH
MEpPBO M CBsI3aHA OHA C pasrpa0JicHHEM BHUHOTPAJIHMKA, KOIIa,
oracasch OXpaHHUKA, BOPUIIKH HE PEIIAOTCSI BOMTH B BUHOIPATHHK
3a CIIaIKUMH SITOZIaM UL

IInoxoe nacmpoenue

Tener mala uva [DRDP 2018: 589] — meTh 1w10Xo0ii BUHOTPAI.
Bunorpax B maHHOM (pa3eonorm3Me BBICTYMAeT B KayecTBe
CHMBOJa BHMHA (IUIOXOTO BHHA), a IUIOXO€ BWHO BBI3BIBACT JIYPHOE
HacTpoenue. OTcrofa W 3HaueHue (paseosormma — «OBITh HE B
TTyXe».

Agraz

Heskycnuiii niod, necuacmve

Unos comen el agraz, y otros tienen la dentera [DRDP 2018:
617] — OnHu efaT HEe3pelblil BUHOTPAd, a y IPYrux 3yObl CBOJIMT.
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[TocnoBuiia yka3bIBaeT Ha KJIACCOBBIE pa3idyusi, B CWIY KOTOPBIX
HEKOTOpBIE JIFOAN CTAHOBSITCS 00JIaaTeNs MU IapOB CYABOBI, IPYruM
e JOCTAIOTCS TOIBKO €€ yIaphbl.

Aceituna

Illonesnasa nuwa

Aceituna, una es oro; dos plata, y la tercera, mata [DRDP
2018: 33] — Ogna macimHa — 30J10TO, JBE — cepedpo, a Tpu —
cMepth. [locoBra peKOMEHIYeT HCTIONB30BaTh BEILH, KAKMMHU Obl
XOpOIIMMH OHM HU ObLIM, ¢ OnaropazymMueM W YMEPEHHOCTBIO, B
YACTHOCTH OJIMBKH, CKOJIb Obl BKYCHBI OHH HU OBUIH, B OONBIIOM
KOJIMYECTBE MOTYT HaBpeIWTh. HO COBEPIIEHHO NMPOTHBOIOIOKHBIN
COBET JaeTcs B JApyroi nocsosuie: Aceituna, una; y si es buena,
una docena (OJHBKY — O/HY, & €CJIH OHA XOpOIIia, TO JOYKHHY).

L]ennas nuwa

Caballero, aceituna, una [DRDP 2018: 101] — Kaxxnomy kaba-
npepo — ofHa onuBKa. [loclioBWIIA WMMeEET JaTHHOAMEpPHKAHCKHE
KOpPHH M OTCBHIJIAET K TEM BPEMEHAM, KOTJia MCTIAHCKHE KOJOHM3aTO-
pbl FOxHON AMEpUKK HE MOTIM YNOTPEOSITh B NMIILY MPUBBIYHBIN U
TFOOMMBIH MPOTYKT — OJIMBKH, OTOMY YTO OHU HE BBIPAIIMBAJINCH B
HOxnoli AMeprke W HEe JOCTaBISUIMCh TyAa B JOCTATOYHOM
KOJIMIECTBE, MOITOMY TMONYYUTh OJMBKH MOXHO OBUIO TOJNBKO B
OrpaHMYEHHOM KonmdecTBe. [1ocioBHIa yIuT OBITH YMEPEHHBIMU H
OJ1aropazyMHBIMHL.

Aceituna comida, hueso fuera [DRDP 2018: 33] — OymBka cwhee-
Ha, KOCTOYKa BbIHyTa. [loc/ioBrIa pekOMEHAYET He BO3BpAILATHCS K
3aBEPLICHHOMY J1€]Ty, HEBaKHO, INIOXO OHO CEJIaHO WK XOPOLIO.

Fortunay aceituna, aveces mucha, yaveces ninguna [DRDP
2018: 254] — ®opryHa ¥ OJNMBKH, HHOTJa MHOTO, MHOT/Ia HIuero. B
TOCJIOBULIE TOBOPUTCSI, YTO yjauda, KaKk M YpOKail OJIMBOK, BEIIH
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HETIOCTOSIHHBIE, M TIO3TOMY TPUHAMATh MX M3MEHYMBOCTH HEOOXO-
JIUMO CTIOKOIHO.

Oliva

Oounaxogocms

Olivay olivo y aceituno, todo es uno [DRDP 2018:425] — Yro
0JIMBa, YTO OJIMBKA, YTO MacjmHa — Bce ofHo. IlocoBuia agpecosa-
Ha TeM JIOJASIM, KOTOPbIE TPATAT CBOE BPEMsl, IBITASCh BHIUCKATh
pasmmams MeXny aOCONOTHO OJMHAKOBBIMHM BeHIaMH. Taroke
JTAHHYIO TIOCJIOBUIL HCHIONB3YIOT B HACMEUIKY HaJ TE€MH, KTO JIFOOUT
KpacoBaThCs Niepel APYTUMH, UCTIONB3YsI HEOOBIYHBIE CIIOBA C OHUM
U TEM K€ 3HAYCHHUEM.

Pera

3penocmsb epyuiu

(La) Mujer y la pera, la que se calla es buena [DRDP 2018:
374] — YKenuwHa u rpyiia, Xopoia Ta, Koropas Momaur. [TocioBu-
I[d BOCXBAJSIET YMEHHE MONMYaTh, KOTOPOE SBJIAETCS LEHHOU
JIOOpONIETENbI0O B JKEHIMHE, TAaKKe B TIOCIOBHIE TOBOPHUTCS O
crnocobe ompeesieHus] KadyecTBa IUIofa TpyLIM: crenas U camas
Ka4eCTBEHHAs IrpyIla JOJDKHA UMETh MATKYIO CTPYKTYpY, HE JOIDKHA
XpyCTeTh TPU OTKYCHIBaHUH, a €CJIM OHAa XPYCTHUT, 3HAUUT HEJO0CTa-
TOYHO CrieTasl.

Pera que dice Rodrigo, no vale un higo [DRDP 2018: 374] —
I'pyma, xoropast roBopur «Pompuro», He ctour u ¢uru. [Iporecc
«TOBOPEHMS» Y TPyIIH — 3TO MeTaopHiecKoe OMHMCaHWE XPYCTa
MSIKOTH He3peJioro (hpykra.

Ni en burlas ni en veras, con tusefior partas peras [DRDP 2018:
383] — Hu B 11yTKy, HM BCEpbe3 HE JEJUCh C XO35SHHOM TPYyIIaAMH.
I'pymm — 310 chankuii PpyKT, KAUECTBO KOTOPOI'O HE BCETla camoe
JydIliee: €CJIM MSIKOTb TBEpAAs, TO TPYILH HEJJO3PENH, € CJIH CIUIIKOM
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MSATKasi, TO OHA UCTIOPTWINCH. [103TOMY yromaTs TakuM Kanpu3HbIM
(GpYyKTOM BBILIECTOSIIETO YeJIOoBeKa He pekomeHayeTcs. Cmbich
TIOCJIOBHIIBI KPOESTCS B PEKOMEHITAIIMH BO3/ICPAKUBATHCS OT Y PE3MEPHOM
(aMIIBSPHOCTH CO CBOMM Ha4 JTHbHIKOM.

(La) Pera no espera, mas la manzana espera [DRDP 2018:
445] — I'pymia He K7€T, a 10J0K0 x1eT. OCHOBBIBAsSCh HA OCTPOYM-
HOW Wrpe CJIOB, TOCJIOBHIA YKa3bIBa€T HA TO, YTO Ipylia — Oonee
CKOPOTIOPTSIIHICS (DPYKT, 4eM sIOIIOKO.

Boimuvicen

Pedir al hombre veras es pedir al olmo peras [DRDP 2018:
443] — Ilpocurh y 4YesoBeKa MPaBIbl — BCE PABHO YTO MPOCUTH Y
Bs3a rpyml. CoryiacHO MOCJIOBHIE, YECTHOCTh — HACTONBKO HCKIIIO-
YyuTeNbHas 100pOIeTeNb B JIIOJAX, UYTO OHA KpalHe peKo BCTpeya-
eTcs. B mocioBuIle peIKOCTh YECTHOTO YEJIOBEKA CPaBHHBACTCS C
HEBEPOATHBIM SIBJICHHEM — C BS30M, IUIOJOHOCSIIMM IUIONAMH
TpyILIH.

Heorcenannvuii hpyxm

Poner a uno las peras a cuarto [DRDP 2018: 459] — Hape3atb
KOMY-TO TpPYIIM Ha YeTBEPTHHKH. Dpa3eosormMm HCToNb3yeTcs,
KOI'Jla KOro-TO 3aCTaBJIIOT JieNaTh WIM IPUHUMATh YTO-TO MPOTHB
€r0 BOJIH.

Pexomenoayus, kak npaguibro ynompeonsams ¢ nuugy

Tras las peras, vino bebas [DRDP 2018: 608] — ITocne rpyi
neiire BUHO. B mociioBHIle 3BYYHT CTapoe MOBEphE, YTO IMHTh BOIY
niocie (GpyKTOB BPETHO IS 3710POBBSI.

Henpuzoonocmu 015 uzeomoenenusn una

Vino de peras, no lo bebas [DRDP 2018: 608] — Buro u3 rpyii,
He Tieiite ero. LleHuTenm BiHA PEKOMEHIYIOT BUHO W3 TPYII HE THTh
BOBCE, TOCKOJIbKY OHO HEBKYCHOE.
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Manzana

Joneo xpanumcs

(La) Pera no espera, mas la manzana espera [DRDP 2018:
445] — I'pymia He *KIeT, a 10710K0 *k/1eT. OCHOBBIBASICh HA OCTPOYM-
HOW Wrpe CIJIOB, MOCJIOBMIIA YKa3bIBa€T HA TO, UTO Ipylia — Oonee
CKOPOTOPTSIIIHICS (BPYKT, 4eM SOJIOKO.

Henpuzoonocmu 01151 uzeomoenenus 6una

Vino de manzanas, ni las ganas [DRDP 2018: 630] — 516:04-
HOE€ BUHO IHUTh JKenaHwsi HeT. Te, KTo He MoOuT cwip (s0109HOe
BUHO), UCTIOJIB3YIOT 3Ty TMOTOBOPKY YTOOBI BBIPa3UTh CBOE K HEMY
OTBpalleHue. A JIFOAH, KOTOPbIE HE JIIOOST BMHO M3 TPYLI, TOBOPAT
Vino de peras, no lo bebas (Buro u3 rpyi, He meire ero).

Naranja

Pexomenoayus, kax npasuibho ynompeonsims 8 nuugy

De la naranja y de la mujer, lo que ellas den [DRDP 2018:
174] — Or anenbCHHA U JKEHIIMHBI MOYKHO B3STh TOJIBKO TO, YTO OHH
camu pnatoT. [locroBuiia COBETYyeT TpOSBIATh OJjaropa3ymMue |
YMEpPEHHOCTh W HE IaBUTh HA JIOJEH M Ha OOCTOSTEILCTBA B
TIONBITKE 100UThCs Oonbiero cwioid. Kak roBopurcst B MCTIAHCKOM
kowre: ‘“Naranjas y mujeres / no se han de apretar; / que
estrujaindolas mucho, / vienen a amargar” (ATeJIbCHUHBI U YKESHIIVH /
HE CIIeyeT CXKHUMaTh, / TIOTOMY YTO, €CJM C)KaTh HX CIIHIIKOM
CWIHHO, / OHU CTAHOBSITCSI TOPEKAMHU).

Boimvicen

iNaranjas de la China! [DRDP 2018: 379] — Kuraiickue arneiib-
cunbl!  @pazeonormM, HCTIONB3YEeMbId B POIH  MEXKIOMETHS,
0003HaYaeT OTPULAHHE W CKENTHIM3M U NpUMEHIETCs B cllydae,
KOI'Jla YTO-TO Ka)KeTCS HeOOBIYHBIM, (DaHTACTUMECKUM M HEBEPOSIT-

HbIM, BHUIVWMO, IIOTOMY, 4YTO aliCJIbCHHBI TOBCEMECCTHO pacTyT B
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Vcnmanmn W cUHMTAIOTCS MECTHBIM (PPYKTOM, a amejbCHHBI M3
JTaJIeKoro U 3arajgouHoro Kuras ecTh 4T0-TO HEBEpOSITHOE.

Melon

Pexomenoayus, Kak npaguibHo ynompeonsmo 6 nuuyy

(El) Toro y el melén, como salen son [DRDP 2018: 605] — brik
U JIbIHS OLIEHMBAIOTCS Ha BbIxoje. IlocnoBuiia yuur, 4To TONBKO U
BBIXOJIC HA apeHy MOXKHO IICHHTH, HACKOJIBKO XOpOoHI OBIK At 005,
TOJILKO 32 CTOJIOM MOKHO OLIEHMTH, HACKOJIbKO BKYCHOW BBIpOCIIA
JUBIHS.

Higo

Husxkas yennocms, no cpagnenuto ¢ epyuieti

Pera que dice Rodrigo, no vale un higo [DRDP 2018: 374] —
I'pyma, xoropas roBopur «Poapuro», He ctour u ¢urn. Cyas 1o
HocjaoBuLe, ¢ura, WIM HHKUP, LEHATCA TOpa3go HIDKE, YeM
KauyecTBEHHas criesiasi rpylia.

Guinda

Hus3kas 6xycoeas yeHHocmo 6UuHU

Echale guindas a la tarasca, y veras como las masca [DRDP
2018: 205] — bpocbre Tapacke BHIIHIO, M BbI YBHIUTE, YTO OH H €€
cpecT. B nenp KpoBu u Tena I'ocnionns B Mcnanmm y netei ecTh
o0bIuaii OpocaTh BCEBO3MOXKHBIE CJIAJOCTH M YTOIICHMS B TACTb
YyOBHIIHOTO 3Mes — Tapacku, Gurypy KOTOPOTro BO3SAT TIO YJIHUIIAM.
OTcroa 1 NoCJI0BHIA, TOBOPSIIAs, YTO T€, KTO OECINIaTHO NOTy4YatoT
YTO-TO JIa)Ke HETPUATHOE, PAJYIOTCSI U 3TOMY.

La Tarasca
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Ykpawenue

Poner laguinda enalgo [DRDP 2018: 458] — I[Tosnoxurs cBepXy
BUILICHKY. Bo (¢pazeonormme nMmeeTcss OTCHUIKA K KOHIUTEPCKOMY
HACKYCCTBY, KOrJla B ILICHTP IHMPOXXHOIO KJIAAyT BHILIECHKY, KOTOpas
3HAMEHyYeT CO0OH 3aBepIIAIONM ITPUX B M3TOTOBJICHUU JI€CEpTa.
Taxk ¥ naHHBIN (Dpa3eonorusM roBOPUT O TOM IOCIEAHEM IITPHXE,
KOTOPBIM BEHYAETCS JIF00ast KPOTOTIIMBas paOdoTa WM BaXKHBIH CIIOP.

Cereza

Bovicokas 6KycCo6a:l YEHHOCHb niooa

Al hombre harto, las cerezas le amargan [DRDP 2018: 45] —
Y cTaBmeMy 4eJI0BEKY U UEPEIH ropbka. B mociioBuie roBopurcs o
TOM, 4YTO CTpaJarolMid 4YeJIOBEK OTBEPraeT TO, YTO OOBIYHO
JIOCTaBII€T €My YIOBOJbCTBHME. Ta k€ MBICIb 3BYYUT B Jpyrou
nocjosuie: Al gusto estragado, lo dulce le es amargo (s
WCTIOPYEHHOTO BKYCa U CJIAJIKOE CTAHOBHUTCS TOPHKUM ).

Bellota

HKenyov — n106umoe 1aKoMcmao ceunell

Al mas ruin puerco, la mejor bellota [DRDP 2018: 48] — Jlnst
CaMOW KaJIKOW CBMHBM — JIydlMd >kemyAb. [locnoBuma npenmynpe-
KIAeT, YTO YacTO U HECHPaBeJIMBO XyILIME M3 JIOJEH MOMydaroT
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nyqiiee. B TaHHOM MOCHOBHIE KEJIy[b BBICTYNAET KaK KEJIaHHBIN
IO/, J1JISl CBUHBHL.

Ser un animal de bellota [DRDP 2018: 553] — BsiTh mopocen-
KOM, JnoOsmuM kenyaud. Ppa3eosorm3sM  HUCHONb3yeTcsl  Kak
OCKOpOJIEHHE, KOTJja YeJIOBEeK CpaBHUBAETCS C JKUBOTHBIM, O
KOTOPOM 4YalIlle BCEro TOBOPSAT, UTO OHO JIFOOUT JKEJY/IH, 2 IMEHHO CO
CBHMHBEH, CO BCEM, UTO C 3TUM >KUBOTHBIM OOBIYHO aCCOIMUPYETCS.

Tlonesnvie ceoticmea sicenyos

Con aceite de bellotas, sale pelo hasta en las botas [DRDP
2018: 130] — C mnomompl0 JKEIYAeBOr0 Macjia BOJOCHI MOIYT
BBIPACTH Jaxxe Ha camorax. JKemyns, wiom ay0a OCTpOIHCTHOTO,
Koraa-To ObUT s kuTenert Mbepuiickoro noimyocTpoBa SKBUBAIICH-
TOM XJie0y B HAIM JHHM, €TO PErYJBIPHO YNOTPEOJSIM B TMIILY.
Taxxke W3BECTHO, 4YTO >KEIyAW HMEIOT TIOJe3HbIE CBOICTBA,
OJIarONPUATHO BIIMSIOIINE HAa POCT BoOJOC. McmaHckue mapemuorpa-
(Bl OTMEYaIOT, YTO WMEHHO 3TO, BO3MOXHO, OOBSCHIET, TIOYUEMY Y
WX TIPEJIKOB OB MBIIITHBIE BOJIOCHI.

Nueces

Cymb, 50po

A veces, hacen gran ruido pocas nueces [DRDP 2018: 30] —
Bcero Heckombko OpexoB 3a4acTylo MPOM3BOIAAT MHOTO Iryma. Tak
TOBOPSIT, KOTJAa YEMY-TO NpuaeTcs Oonpllee 3HAYEHHE, YeM
JTOIDKHO.

Mas es el ruido, aveces, que las nueces [DRDP 2018: 339] —
Wnorpa myma Oonble, 4eM OpexoB. B mocioBuie roBOpHTCS, YTO
VBIMIIHAE CJIOBAa TIOAOOHBI TPOXOTY MyCTOM OOYKH, 3TOT IIyM
SIBJIAETCS TPU3HAKOM ITyCTOTHI, @ HE yYMa M 3/[paBOr0 CMBICJIA.

UeHHOCWlb opexa Oﬂﬂpauuomz yejoeexka
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Afio de nueces, venga mil veces [DRDP 2018: 65] — I'ox opexos
MyCTh MPHUXOIUT THICAYY pa3. McnaHCKue MapeMHONIOrH IOy epKH-
BAIOT MCKITIOYHTEIILHYIO TI0JIb3Y TPELKOTO Opexa, YKa3bIBAIOT Ha €ro
CTMOCOOHOCTD JICYUTH JTyPHOE JIBIXaHWE, TPOSICHATH 3PCHHUE, JICUHTh
KEIylOK, YIydIliaTh T[HIICBApeHHEe, M30ABIATh OT B3AYTHI H
yIy4IIaTh IBET JIMIIA.

Bovicokue skycosvle kawecmsa opexa

Pan y nueces saben a amores [DRDP 2018: 432] — Xne6 ¢
openikaMu — BKyC JOOBH. B TIOrOBOpKE BOCXBAJSIETCS BKYC,
TOJTy4aeMBbIii OT CMECH JTHX JIBYX MHIpeJHeHTOB. [Ipy 3TOM BaskKHO
OTMETHTB, YTO NUECES — 3TO IPETIKHE OPEXHU.

Castaia

Husxkas exycosas yennocms kaumana

(A mi con caifias, que soy el padre de las castafias? [DRDP
2018: 19] — Mme, TOpProBily OpexaMH, Tbl XOYelllb MPOAATh
Kamranbl? [TocoBHIIa UCTIONB3YeTCs, KOT/la CTICIMAIUCTY B KAKOM-
TO JIeJie KTO-TO C TIOMIION pacXBaJMBaEeT M MpeJIIaracT TO, B YEM caM
II0XO pa3doupaeTcs.

Darle (0 meterle) a uno una castaina [DRDP 2018: 167] — [laTs
(W moaCyHyTh) KamTaH. dpa3eonorusmM UCTOIb3YeTCs ¢ OTTCHKOM
TIOPULIAHKSI, KOTJa TOBOpPAT 00 oOMaHe Jpyroro 4esioBeka. Bo
(paszeonormme UCTONB3yeTCsl 00pa3 KallTaHa, IOTOMY YTO 4acTo
3TOT IUIOA BHEIIHE MOKET BBINIACTh O€3yNpPeyHO, HO BHYTPH
OKa3bIBaCTCS THAIBIM.

Oco6vlil 6HewHUl 6UO KAUWMAHA

Parece como un huevo a una castaia [DRDP 2018: 437] —
Henoxoxwy, kak sifio u xamrad. ®paszeonormsMm HUcTioNb3yeTca A
0003HAYCHUsS HECXOJICTBa MEXAY JBYMS BEIAMH, KOTOpPHIC
TPEJIATaroTCs IS CpaBHEHUS.
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JKenannviii 06vexm

Sacar las castaiias del fuego a alguien [DRDP 2018: 533] — Britac-
KMBaTh Il KOrO-TO KaITaHbl M3 KocTpa. To ecTh JenaTh 4YTO-TO B
MHTEpecax APYroro 4eoBeKa, KOTOPHIi JTFOOUT MOJTb30BaAThCS 3aCITyTaMH
okpyxaronmx. CymiecTByeT noxoxuii (paseonormm: Sacan las
castaiias del fuego con la mano del gato (OHu BEITACKMBAIOT KallITAHBI
M3 KOCTpa JiallaMH KOIKH). DTOT (pa3eoyiorusM, B CBOK OUepe/b,
yXoauT KopHsiMHU K OacHe YKana e @onreHa «O0e3bsiHA U KOTY.

CenbcKoxo351cmee HHble HabIo0eHUs 3a YUKLOM POCHA KAumana

Temprana es la castaiia que por mayo regaiia [DRDP 2018:
583] — Pano kamraHam B Mae co3peBaTh. B VcnaHuM KaiTaHbl
CO3pEBAIOT B OKTAOpE, MOATOMY €CJIM y KalllTaHa B Mae pacTpeckKa-
JIach BHEIIHAS KOJIOYAsi KOXKypa, TO 3TO HE 03HAYaeT, YTO OH CO3PEL.
[MTocnoBuia, TakuM 00pa3oM, TMpeAYNPeKIACT, YTO HEXKEIATEIBHO,
9TOOBl YTO-TO TPOWCXOAWIO CIIMIIKOM pPaHO, TPEKAEBPEMEHHO,
paHbIIe CPOKaA.

Kamrran

Almendra

Teepoas, epybas eda

Da Dios almendras al que no tiene muelas [DRDP 2018: 157] —
bor naet MuHnab TEM, y Koro HeT 3y0oB. B mocioBuie roBopurcs o
TOM, UTO yJJa4da 3a4aCTyHO BbIIIaJa€T Ha JOJIIO YCJIOBEKA, MEHEEC BCETO
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CHOC06HOF0 €10 HACJIaAUThCA. B TIOCJIOBHUIIC 3Ta MBICJIb BBIPpAXa€T CA
CpaBHEHUEM YyIayd C TBEPABIMU MUHIAIBHBIMHA OpEXaMu, Il
TOSJaHUsl KOTOPBIX TPEOYIOTCS KPETIKKE 3yObl.

Coco

Memagopuueckoe cxo0cmso ¢ 20106011 Heno8exa

Comer el coco a alguien [DRDP 2018: 123] — Ectb ueii-To
kokoc. C110BO “COCO ”’ (KOKOC) B ICTIAHCKOM SI3BIKE B OTHOM U3 CBOWX
3HAYCHWH O3HAYAeT YEJIOBEYECKYI0 TOJIOBY, MECTO, Ie oOWTaer
pazym. EcTh 4eii-TO KOKOC 3HAYMT BIMSITH Ha MBIIUICHAE U BOJIO
JIPYroro 4eJioBeKa, YTOObI MOOYANTH €T0 TIOHATH M MPHHATH TO, YTO

HHKOT/Ia HE MOTJIO OBI IPUIATH €MY B TOJIOBY.

JAEPEBbS, KYCTAPHUKHA

Viia

Pacmenue, mpebyrowee enumanus u muyamenbHou 3a00mol

Ala mujer y a la viiia, el hombre la hace garrida [DRDP 2018:
14] — JKeHumHy W BHMHOTPAJHUK JeiacT MyX4uHa. HapomHas
MYApPOCTE O POMM MYKUMHBI KaK XO35fMHA B CEMEHHOW KU3HU U
X03s1iicTBe. B TOCIOBHIIE TOBOPUTCS O TOM, YTO MY)KYHHA JICJIAET
KEHIIMHY, TIOTOMY UTO JIaCKa U MOAAPKH YKpallaloT €€ BHEIIHE; O
BUHOTPA/IHMKE TaKXke 3a00TUTCS MYX4YWHAa, W HUYTO TaK He
CMOCOOCTBYET TBIIIHOCTH BHHOTPAJIHMKA, KaK OEpekHoe K HeMy
OTHOIIEHHUE CaJOBHHKA.

Casa, viiia y potro, hagalo otro [DRDP 2018: 114 | — om,
BUHOTPAIHIK M JKEpPEOCHOK — IyCTh JTHUM 3aHUMAETCS KTO-TO
npyroil. CoBeT, PEeKOMEHIYIOIMI KYIIUTh YK€ NOCTPOCHHBIM J0M,
00paboTaHHYIO 3eMJII0 U MPUPYYCHHBIX JIOLIAeH, OCKOIbKY CTOUT
OIPOMHBIX YCWIMI CJIeJIaTh BCE 3TO CAMOMY.
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Ni tierra en frontera, ni viiia en ladera [DRDP 2018: 387] —
Hu 3emmm Ha rpanuile, HU BHHOTpaJHMKA Ha CKJIOHe. B mocromie
JAeTCSl COBET HE TIOKYNAaTh 3E€MJI0 HA TpAaHUIE, NOTOMY 4YTO,
HAXOMsICh HAa TPOXOJHOM IIyTH, TOTPAaHAYHAS 3EMJSI CTAHOBHTCS
TOCTOSIHHBIM ~MCTOYHHMKOM HENPUATHOCTEH U OecrokoiicTBa; a
BUHOIPa/IHMK Ha CKJIOHE BCErJla MOJBEPraeTcs yrpose pas3pylleHHs]
BO BpEMsl TPOJMBHBIX JOXKACH, W TIOTOMY HEOOXOJUMO MHOTO H
TSDKENIO TPYAHUTHCS, YTOOBI COXPaHUTH €T0 C TMOMOIIBIO TPOYHBIX
KaMEHHBIX COOPYKEHHUM.

Quien tiene mujer parlera, o castillo en la frontera, o vifia en
la carretera, no le puede faltar guerra [DRDP 2018: 518] — V
KOro €CcTh OONTiMBasi >KCHIIMHA, WIM 3aMOK Ha TpaHUIe, WIH
BUHOIPa/IHMK Ha JI0pore, He MOXKET He BoeBaTh. IlomysspHas korvia
HpeAyNpekIaeT 00 OMACHOCTH TPeX BELICH: OONTIIMBOM >KEHIIMHBI,
MOTOMY 9YTO OHAa YacTO TOBOPUT TJYNOCTH; >KW3HH Ha TpPaHMUIE
3eMellb, YTO BBI3BIBAET CCOPBl C COCEISMHU; M BHHOTPAHUKA,
PACIONOKEHHOTO Y JIOPOTH, TMOTOMY 4YTO OH BCerja sBISIeTCS
CO0JIa3HOM J1JIS1 BCEX MPOXOSIIIHX.

No sé nada; de mis viiias vengo [DRDP 2018:411] — S uuvero
HEe 3Halo, S W1y U3 MOMX BHUHOIpa/JHMKOB. [loroBopka ucnonb3yercs
Kak omnpaBaanue. UToObI m30exkaTh JF000I BO3MOKHON OTBETCTBEH-
HOCTH, YEJIOBEK COOOIIAeT O TOM, YTO BBINOJHSI CBOHM KpaiHe
BaXkHble J1eJ1a, OBbUT 3aHAT TPYAOM, a MIOTOMY HE HECET OTBETCTBEH-
HOCTH 32 YTO-TO JIPyTroe.

Lennocme, yennoe umyuecmeo

Casa de padre, viiia de abuelo y olivar de bisabuelo [DRDP
2018: 115] — [lom oTIia, BHHOTPAJHUK JcJa M OJMBKOBAs pOINA
npagena. B wuneane BnageHus wcmaHCKOro (epMmepa  JJOIDKHBI
COCTOSITh M3 HEJaBHO IIOCTPOCHHOTO JI0Ma, CTaphIX BUHOTPATHHIKOB
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u emie Oosiee CTaphIX OJMBKOBBIX POI, YTOOBI TE JAaBaJH XOPOIIHIA
ypoxai.

De la viiia, la vendimia [DRDP 2018: 174] — Ot BuHOrpaHuKa
Besiueckas BBITOJa. B mepron cOopa ypokas JIIOIU MONMy4aroT He
TOJILKO caM ypOXKai, HO W TPWATHBIE COIMAJIbHBIE MPEUMYINECTBA.
[To MHEHMIO UCTIAHIIEB, B MSTKYIO OCEHHIOIO TIOTOY BO BpeMsi cOopa
BHHOTpaJa B IIyME M CYEeTe PACIIMPSIOTCS TPAHUIBI OOINCHHS,
3aBSI3BIBAIOTCS IPYKECKUE W POMAHTHIECKUE OTHOIICHUS.

En cada pago, su viiia, y en cada barrio, su tia [RDP 2018:
214] — B KakIoOM IMOMECTbE — CBOM BHMHOTPAJHHK, B KaXIOM
KBapTajie — CBOsl TeTKa. Pedb WIAST O TOM, KaK BBITOJHO OBITH
BIIAJICNIBIIEM JIOMa C TOTOBBIM BHHOTPQJHUKOM, & TaKXKe WMETh
JIpy3€eil OBCIONY.

Ni por casa ni por viiia, tome el hombre mujer jimia [DRDP
2018: 384] — Hu 3a 1moM, HM 3a BHHOTPAJHMK HE JOJDKEH
MyX4uHa OpaTh cebe B >keHbl yponumHy. COBET HHKOTIA He
JKCHUTHCSI HAa HEKPACHBOM KCHINMHE, KAaKUM OBl OOJBIIMM HH
OBLIO €€ COCTOSHHE.

Por casar mi hija, ofreci mi vifia; casé mi hija, negué mi viiia
[DRDP 2018: 465] — YTo0BI BBIIATH 3aMYK 104b CBOIO, s MPEJIO-
KT CBOM BUHOTPAJIHHK; a BBIJIAB 3aMYX JIOUb CBOIO, 1 OCTaBWI CBOM
BHUHOTpaJHUK cebe. Tak roBopaT O TeX, KTO O0CIaeT yclIyry B
00MEH Ha KaKylo-TO BBITOJy W, TIOyYMB 3Ty BBITOAY, HE JepxKat
cBoero ciioBa. Taxke 3Ty MOCJOBHILY YINOTPEOJITIOT B OTHOIICHUAU
HeOJIATONAPHBIX  JIFOJICH, 3a0BIBAIONIMX TEX, KTO UM TIOMOT.
BuHorpaHUK B TaHHOM MOCJIOBUIIC BBICTYNAET B KAYECTBE CUMBOJIA

HEKOU LCHHOCTH, Ha KOTOPYIO YCJIOBCK IbITACTCA BBIMCHATH cebe

HY’>KHYIO BBITOLY.
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Cenbckoxos3sicmeeHHble co0gempl N0 8bIPAWUBAHUIO U YX 00 34
BUHOSPAOHUKOM U YPOACACM BUHOSPAOA

(La) Viiia del ruin se poda en abril [DRDP 2018: 630] — be3-
JeTbHAK OOpPEe3KYy BHMHOTPAJHMKA TPOBOAMT B ampeiie. [1oCKOIbKY
o0pe3Kka BUHOTPaJa JOKHA OBIThH MPOBEEHA JI0 BECHBI, TIOCIOBHIIA
00/IMyaeT  JICHWBOTO  YEJIOBEKAa, IPEHEOpPEeraloero CBOUMHU
0053aHHOCTSIMH B YIIEPO JIMTHOMY OJIarOTOTy I HIO.

Viiias, cuantas bebas; tierras, cuantas veas [DRDP 2018: 630]
— BuHorpajga — CKOJIBKO BBINBEIIb; 36MJIM — CKOJBKO YBHJIMIIB.
[TocnoBuia yuur TOMY, 4TO B HIease 3eMIICACICI] JODKSH UMETh
HEMHOTO BHHOTPAJHUAKOB, HO MHOTO 3€MJIH, TIOCKOJBKY TIpH
XOpOIIIEM YXO7ie W HeOOJBIIOr0 BUHOTPAJHAKA OYIET JOCTATOYHO
JUISL OTJIMIHOTO YPOJKasi, a 3eMJIFO MOYKHO HCTIOIB30BaTh TI0-Pa3HOMY.

I'pynna seepyrowux, sunozpaonux I ocnooens

De todo hay en la viiia del Seiior [DRDP 2018: 181] — Bcero
nomHo B ['ocriomneM BuHOrpajHuke. CChUIKA Ha €BAHIEJIbCKYIO
NPUTYy O BUHOTpajHKMKe. Tak rOBOPAT, KOTAA XOTAT MOAYCPKHYTh
HEOJHOPOAHOCTE M PE3KMHA KOHTPACT MEXKIY JIOABMH, KOTOPBIN
OOBIYHO BO3HMKAET B JIOOOM COOOIIECTBE WIM YEJIOBEUECKOH
rpyme. B momHOM Buie B mNpuTd4e TOBOPWIOCH O HAJIMYMM B
BUHOTPA/IHAKE CJIAJIKOTO BHHOTPAJa, BETBEH W JIO3bI, @ BMECTE C
HAMH ¥ HEJI03PEJIOro KUCIIOTO BUHOTPAA.

Olivo

Cenvckoxossiicmeennvle cogemvl No yXo00y 3d ONUBKOBLIMU
depesbiamu

(El) Olivo hacerte ha biensi le haces mal [DRDP 2018: 425] —
OnMBKOBOE J1€PEBO MPUHECET TeOE MOJb3Y, €CIU ThI IPUY HHUIIL €My
Bpel. Peus uer o ToM, 4To IS yBEIMMEHUsT YPOXKAHHOCT Y OJIMBKOBOIO

J€peBa €ro H€O6XO}I[/IMO NOANMINBATE U 06pesan> BCTBH.
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Aceituno

Hepeso c nrooamu

Arrimése el asno al aceituno, y pegole el parencuesco [DRDP
2018: 73] — Ocen mpuCIIOHWICS K OJMBKOBOMY JIEPEBY, M €TI0
ynapwio koctoukoil. I'. Koppeac nosicHIET, 4TO TOCIOBHUIA TOBOPUT
0 TeX, KTO BBICTABISIET ce0sl POACTBEHHHKOM Ooliee YCTIEIIHBIX U
OoraTelx W TOTy4aeT 3a 3TO HakazaHue. CI0BO «parencuescoy,
UCTIONb3yeMOe B TIOCJIOBHIIE, O3HAYAET OJMBKOBYIO KOCTOUKY, HO
OHO TaK)Ke CO3BYYHO CO CJIOBOM «parentescoy (poacTso).

Almendro

llepeso ne omoaem niodvl camo

Al almendroy al villano, conel palo en lamano [DRDP 2018:
42] — K MuHZaipHOMY JIEpeBY W 3JI0/CI0 MOAXOAWTHh C MMajKOd B
pyke. [TocoBuIia TOBOPHT O TOM, YTO MHOT/IA JIJISL TOCTYDKCHHS TICITH
HEOOXOIMMO NMPUMEHHUTH CWITY WIH YTPO3HI.

Cenvcroxossticmeennvie HaOI00eHUs 3a YUKIOM POCA MUH-
danvHo2o depesa

Antes moral tardio que almendro florecido [DRDP 2018: 63] —
JIyume noszgHee TyTOBOE AEPEBO, YEM paHHEE MUHAAIbHOE. TyToBOE
JIepeBO 3alBETAaCT HECIENIHO W MEIJICHHO, TapaHTHpysl ce0e TaKuM
00pa3oM IUIOJIOHOIICHHE, @ MUHIAJb, HA00OPOT, POCKHINIACTCS PAHO
W TIPH NIEPBOM K€ HETIOTOZIE OCTAETCA roNbIM. To K€ camoe MOXKET
OTHOCUTBHCSI K YEJIOBEKY: PAHO HAYaBIIMHK JI€JI0, He TOATOTOBHUBIIINCH
KaK CJIEAyeT K TPYIHOCTSAM, MOXET MPOUTpaTh, MOTYOUTh CBOE
HAaYHMHAHUC.

Avellano

Hncmpymenum naxazanus

Al villano, con la vara de avellano [DRDP 2018: 51] — 3a
3710/1eeM HYXKHO 0€KaTh C OpeXOBBIM IpyToM. [locioBwa yaur, 9To
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HEYECTHUBIIEB HYXXHO CYpPOBO HaKa3bIBaTh. TpaIWIMOHHO B HCTIAH-
CKOM KynbType OpEIIHWK CYHWTaJCsl MAarmdecKuM pacTeHHEM,
0o0NafaromyM  yAUBHTENLHBIMH ~ MAarudeCKMMHU  CBOMCTBaMy,
KOTOPbIM MOXHO SHEPreTUUECKHU BO3JCHCTBOBATh HA BHEIIHWA MUD
[Avellano: »m1. pecypc].

Olmo

llepeso, ne darowee courvle ni00bl

Pedir al hombre veras es pedir al olmo peras [DRDP 2018:
443] — Tlpocurh y 4esnoBeKa MpaBibl — BCE PABHO, YTO MPOCUTH Y
Bsa3a rpyul. CoOrjacHo MOCJIOBHIE, YECTHOCTh — HACTOJBKO HCKIIIO-
qUTeNbHAS U peAKas JOOPOAETENb B JIOAAX, YTO OHA BCTPEUACTCS
TaKke PeIKo, KaK TPYIIH, pacTylIyie Ha Bs3e.

Kpacoma

Si tuyos son los olmos, mios son los ojos [DRDP 2018: 569] —
Ecmm Bs13b1 — TBOWM, TO IMa3a — MoM. 1loroBopka mcnonb3yercs s
BBIpAXKCHMSI BOCXMIIEHUWS YEeM-JTMOO ¥ OJHOBPEMEHHO YTOOBI
OTCTOSITh MPABO HA BOCXMILIEHHUE 3TOM KPacoTOM.

Roble

Kpenkoe depeso

De un solo golpe no se derriba un roble [DRDP 2018: 181] —
Jy6 omHMM ymapoM He cBavib. BaxkHbie fenia, KAKUMH ObI OHU HH
ObUTM, He JENAlOTCS M He pyHaTcs C TepBoM HonbITku. Jlyo —
CHMBOJI HETIOKOJIEOUMOCTH U CWIIBI.

Buicokoe depeso

Ser algo como la copa de un pino [DRDP 2018: 542] — boITh
BEJIMKKM, CJIOBHO BEPXYIIKH COCHBI. DTOT (hpa3eosyorm3M O3HA4YaeT,
YTO TOT, KTO JOCTHT BEIHMYMS, COBEPIICHCTBA B CBOEH 00ONacCTH,
JIOCTOMH BOCXMWILICHUSI, OYEHb W3BECTEH. DTOT 4YEJIOBEK B CBOEM

MacCTEPCTBE BBICOK, KAK COCHBI, 10 €I'0 BEPIIWH HEC T0CTATh.
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Alamo

Hepeso, ne darouee nioowvi

(El) Alamo, largo y enjuto, ni da sombra, ni da fruta
[DRDP 2018: 52] — Torosb, AJMHHBIA W KIWIKCTHIA, HE JaeT HU
TCHH, HU TUIOJOB. VICraHCKUE HWCCIe0BATENM TIOCIOBHI] TOBODST,
YTO B CTapble BPEMEHA TOMOJb CUWTAJIICS HECUACTHBIM JIEPEBOM,
MOTOMY YTO €r0 CYHWTaJM HeIUIOJOHOCAUMM. TakumMm oOpa3om, B
TIOCJIOBHIIE BBIPAYKEHA OLCHKA TOMOJS KaK JepeBa OeCTIONe3HOTO.

Alcornoque

Kpenkoe oepeso

Al alcornoque no hay palo que lo toque, sino la carrasca, que le
casca [DRDP 2018: 42] — Hu onHa maika HE MOXKET TMOBPEIUTH
MpoOKOBOro y0a, TONLKO NaKa U3 KEPMECOBOTO JTy0a, KOTOPHIH e111e
TBepke. JlpeBecmHa mpoOKoBOro ayda TBepaas, HO JpPEBECHHA
KEepPMeCOBOro 1yda elrie TBepke. B nocioBuIie amieropuaHo yKa3biBa-
€TCs Ha TO, YTO, €CJIM YTO-TO CUATACTCS B BBICIIIEH CTENIEHH HETIOK OJ1¢€ -
OMMBIM, BCET/Ia HalIeTCsl YTO-TO €1IIE, YTO ET0 MPEB3OUIIET.

Hayas

Jepeso, pacmywee 6 danbHuUx CMPaHax

A tierra de hayas, nunca vayas [DRDP 2018: 28] — B ctpany 6ykoB
HUKOT/1a He XoauTe. [TocoBriia MMeeT MPOTUBOPSUMBBIC TOJTKOBAHUS.
C omHO# CTOpOHBI, CYUTACTCS, YTO OyK — 3TO JEpPEeBO, pacTylee B
XOJNIOMHBIX CTpaHaX, U MMEHHO OT TMOE3J0K B XOJIOJHbIC CTpaHbI
npegocteperaet nocyiopua. C JIpyroil CTOPOHBI, MO OOBSICHEHUIO
ucranckoro napemuonora C. ne KoappyOuaca, «0OykoBoe aepeBO
TPOM3BOJIMT ~ OTPENCJICHHBI BHJ IUIONOB, TMOXOKUX HA IKEIyIH,
KOTOPBIMHY JIFO/IA TIUTAIIHCH JIO TOTO, KaK HAYAIH MIeUb XJIe0 U MSICO».

Manzano
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Css3b depesa ¢ 3a2pOOHbIM MUPOM

Apartate del manzano, no sea lo de ataiio [DRDP 2018: 66] —
Ortotinure ot s10JI0HK, 4TOOBI OHA HE CTasa orpedaibHON. Cyiec TByeT
UCTOPWS, KaK OJTHAKIIBI 3KUTOUHBIH CAJIOBHIK IPUTBOPIIICS MEPTBBIM,
4TOOBI MPOBEPUTH JIFOOOBL CBOEH JKeHBI. Bo Bpemsi ero moxopoH
HOCW/IBLIMKH PEILIUIN IEPEBECTH yX IO]] CEHBIO S0JIOHH, a JKE TOKOM-
HUK BIPYT TPUIIOJSUICS W CEJI, YXBATHBIIKCH 32 SOJIOHEBYIO BETKY.
IIpommo Bpewmsi, cagoBHUK ymep. M korma Jroau W3 NMOXOPOHHOTO
KOpTeXa TNpOXOAWIM MHMMO TOW camol sIOJIOHM, BOBa CKa3aja:
«Orolimure oT A0J0HM, YTOOBI OHAa HE cTayia TorpedanbHOy. Tak
POIMIaCh TOCIIOBUIIA, KOTOPAsI ICTIONb3YETCS IS IPEIOCTE PEKEHUST OT
pHiCKa BB CIIOTKHYTHCSI HA OJTHOM ¥ TOM JK€ OIIMOKE.

Laureles

Jlooicnoe wyscmeo okoHuameibHol noOeobl

Dormirse en los laureles [DRDP 2018: 203] — ITouuBaTh Ha
naBpax. ®pazeonormM, o3HaYaOUMI OTKa3 OT KaAKOr0-TO YCHEIIHO
HAYaTOro Jieja, JICTKOMBICJICHHO Tojlarasi, YTO OHO TIOMIET CBOWM
94epeIOM MPOCTO 110 MHEPIIHHL.

Arbol

HKaonocmo

Reniego del arbol que a palos da el fruto [DRDP 2018: 526] —
Sl orBepraio AepeBo, Jaloliee IUIOABI C TOMONIBIO MMajiok. B
TIOTOBOPKE HCTIONB3YEeTCsl 00pa3 1epeBbEeB, OBl KOTOPHIX COMBAIOT
yIapaMH aJIOK, ¥ OJTHAM M3 TAKHX JICPCBbCB SBISICTCS MUHIAI.

Pecypc, komopuim éce nonvsyromes

Del arbol caido todos hacen lefia [DRDP 2018: 185] — U3
yIaBIIETO JepeBa Bce JenaloT JApoBa. JlepeBo onMueTBOpseT
COBEPIIMBIICTO OIIMOKY 4esioBeKka. [Ipu 3TOM OKpyXKarolme JIFoIu
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00€CIIeHMBAIOT YMABIIETO U CTAPAIOTCS M3BJICYb M3 €r0 MaJIEHN KaK
MOXKHO OOJIBIIE BBITOMBI.

Sombra da la peiia, y el arbol, lefia [DRDP 2018: 575] — Tenp
JlaeT KaMeHb, a IepeBo — ApoBa. [locioBrIa yIHT, YTO €CJIN YEIOBEK
MPaBWILHO ce0sl BEAET, TO BO BCEM MOYKHO HAWTHU TMOJIOXKUTEIILHbIC
CTOPOHBI, CYMETH COBMECTHUTH TIOJIE3HOE C TIPUSITHBIM.

Madera

CmpoumenvHbii Mamepua

A consejo de ruin, campana de madera [DRDP 2018: 6] —
CoBeTaM HEUYECTHBIEB — JEPEBSHHBIA KOJIOKONBYHK. [locrmoBuiia
MPEeYNPEXKIAET O KOZHAX 3JI0I€EB M TOBOPUT O TOM, UTO HX JIydIlle
TIOJIABIISITh.

Hepeso,; cervckoxossiiicmeentvle HaONOO0eHUs 3a POCOM depe-
6veq

(La) Lluvia de julio hace madera [DRDP 2018: 318] — Utosnsb-
CKHI TOXKb JieaeT JepeBo. B mocnoBuie oTpakaeTcs roBepbe, 4TO
JIO’K/IH, BHIMAJAIONIME B HIOJE, a TO JOCTATOYHO PEJKOE SIBICHUE
JUIE OOJIBIIMHCTBA PETHOHOB VIcTiaHuy, O4eHh OJarOmpHsTHBI JJIS
pocTa 1epeBbEB.

Mazuueckue ceoticmea

Tocar madera [DRDP 2018: 600] — ITocryuars 1o gepeBy. ®pazeo-
JIOTH3M TIPHILIEIT U3 KYJIBTYPBI IEPCOB, TAE JEPEBO CUUTATIOCH OOUTE JTb 10
OTHSI Y )KU3HEHHOW CWIBbI. B cOBpeMeHHOM si3bIKe (hpa3eooru3M CTall
MPUM EHATHCS KaK 2JIEMEHT CyeBepHsl, KOT/[a PEIPEKAIOT MONOKHUT €J1b-

HBIF MCXOJ KAKOT'O-JIMOO JI€J1a WX HAUNHAHIIA.



50 KOJLTEKTHBHASI MOHOT PA®H S

TPABbBI

Hierba

3enenasn macca pacmywux pacmeHui

Hasta San Juan, toda la hierba es pan [DRDP 2018: 280] — o
nust cBatoro MoanHa TpaBa — Oyaynmii xiie6. Can Xyan wm CBsaToi
HNoann Kpecturenb — ofMH U3 CaMbIX MOYUTAEMBIX XPUCTHAHCKUX
CBSTHIX, M JIaHHAs TOCJIOBHIIA CBA3aHa ¢ natod Poxnectsa Moanna
Ilpenreun — 24 wona. «B mepwon mo nust PoxnectBa Moanna
[IpenTeun 3eneHEOT TIIEHWYHBIE TOJS, a YOWpaTh TMIICHULY
HAYMHAIOT B KOHIIC MIOHS WIM HaYaJie MIOJISI Y 3aKAHUYMBAIOT K KOHILY
mronst. IlocioBuma coobmaeT, 4To KOJOCSINAsCS B MIOHE MILICHHUIA
obemaeT cKOpblii OoraTwlii ypokaid» [3axapoBa, 3axapoBa 2022:
1222]. Takum o6pa3om, ciioBo “hierba” siBisercs MeTOHIM Y EC KM
HAaUMEHOBAHHMEM TIIICHHIIBI.

Ver crecer la hierba [DRDP 2018: 626] — Ha6moxaTs 3a po-
CTOM TpaBbl. Ppa3eoNorm3s™M HUCTONB3YETCS IO OTHOIICHHIO K
YeJIoBeKy, 00JafaroeMy HeoOblYaiHONH NPOHMIATEILHOCTBIO U
CTMIOCOOHOMY TIPE/IBHIETH COOBITHS M WCTIONB30BATh MX C BBITOIOW
I ce0s.

Copmnbie, nenonesHvie 4e06eKy pacmeHus

Mala hierba nunca muere [DRDP 2018: 332] — Copusiku
HUKOTZIa He ymHpaioT. [ocloBHIIA TOBOPHT O TOM, YTO 3JI0 UMEET
TEHJICHIMIO YKOPEHATHCS TIIyO’ke M CYLIECTBOBATh JOJbIIE, YeM
no6po. Ecth cxokast mocsosuia: La mala hierba mucho crece
(Copnsiku CWILHO pa3pacTaroTcs); B HEH TaK¥Ke MOCPEeICTBOM oOpasa
COpPHBIX TPaB, QYyMANIMX KYJIbTYPHbIE TIOCEBBI U OT KOTOPBIX TPYIHO
M30aBUTHCS, TPOBOJUTCS TMapaiuieib MEXAY XPYIKUM J0OpOM |
BBIHOCJIMBBIM U YCTOHYHBBIM 3JI0M.
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becnonesnoe pacmenue

Tan buena pro te haga como la hierba al perro [DRDP 2018:
580] — Tak ke xopomia, Kak TpaBa i cobaku. Cobaka, 4TOOBI
OYUCTHUTH KHIIECYHUK, WHCTUHKTMBHO HIIET U €CT ONpejleJICHHbIC
TPaBbl, XOTS U HE SIBIIETCA TPaBOsAHOM. 110 OTHOIIEHMIO K YEJIOBEKY
JlaHHasl TIOCTIOBHMI]A TPUMEHSETCS C HMPOHHEH, KOrja TOBOPST, YTO
YTO-TO TIOWIET HA MOJIb3y ATOMY YEJIOBEKY, HO B JI€HCTBUTEIHHOCTH
9TO 00EpHETCS AJIsl HETO HEKUMH HETIPHSITHOCTSIM UL

Obobuwenue

...Y otras hierbas [DRDP 2018: 638] — ... u npo4rie TpaBbl. ITO
IIyTJIMBBIA (hpa3eonorusM, KOTOPBIH HCTIONB3YETCS B 3aBEPILICHUAN
MFO00r0  TepevyuclicHUsT pas3HbIX JIOACH, KaKuM-JIMOO 00pa3oMm
cBsa3annbiX. Hanpumep, Alli estaban — ya puedes figurarte — los de
siempre: okupas, hampones, travestidos, drogadictos... y otras
hierbas (Tam ObutH — MOXeTe cebe MpPeJCTaBUTh — Pa3HBIC JIFOIU:
CKBOTTEpbI, OaHAWTBI, TPAHCBECTHUTHI, HAPKOMAHBL.. M TIPOUYHE
TpaBhbl).

Paja

Buvicyuwiennas wacme pacmenutl, uchoib3yemas Kax Cmp oumenn-
Hblll Mamepuan

Hombre de paja [DRDP 2018: 290] — ConoMeHHbIii YeioBeK.
CornacHo cnoBapro KopomeBckoil AkageMurd HCTIAHCKOTO SI3BIKa,
hombre de paja — 3T0 4enoBeK, KOTOpPBIH, BHICTYIAss B Ka4eCTBE
OTBETCTBCHHOTO JIMI]A B KAaKOM-TO JieJie, B JIEHCTBUTEIHHOCTHU
JNEUCTBYET TMOA JWKTOBKY ApPYroro dejoBeKa, HE IKEJAIOIIEro
0Ka3aThCsl B LIEHTPE BHUMAHUS (CP. C PYCCK. «MApPUOHETKAY).

Mycop

Limpio de polvo y paja [DRDP 2018: 313] — YwucTa OT mblIu 1
MSKUHBL. TaK TOBOPAT O TOM, YTO Ja€TCS OBICTPO U JIETKO, O€3 Tpyaa.
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@pazeonormM OCHOBaH Ha 0Opa3e MIICHHMIBI, KOTOpas TpH yOOpKe
ypOoXKast BBITISIIAT YUCTOM M 0€3 OCTATKOB KOJIOCHEB.

Por un quitame alla esas pajas [DRDP 2018: 473] — U13-3a
HECKOJIbKHAX COJOMHMHOK. Dpa3eonornsM O3Ha4daeT «u3-3a IyCTSKa,
000 ITynocTH, OPOIIeHHON He TIo aapecy». O4YeHb 4aCcTO NMEHHO
M3-32 MyCTSIKOB BO3HUKAIOT KOH(IMKTHI.

Bvicoxwasamacca cpezannvix pacmenui, He 06aadarowas nuuje-
801 YEeHHOCMbIO

Mayo hortelano, mucha paja y poco grano [DRDP 2018: 351]
— Maii — cagoBHHK; MHOrO ceHa, na Mayio 3epHa. l[locmoBuia
OCHOBaHAa Ha HAPOJIHOW MPUMETE, COrJIACHO KOTOPOM €CIM AOXKIU B
Mae OyayT OOWIHHBIMK, TO TIOCEBBI BBIPACTYT TYCTBIMH, HO
XOpOIIIETO 3epHA HE aIyT.

El asno de Arcadia, lleno de oro, y come paja [DRDP 2018:
369] — Ocen Apkanum, TIOJIOH 30J10Ta, HO TIMTAETCsl CONOMOiL. Pedb
UIET O CKPOMHOCTH B TIOTPEOHOCTSIX.

Quien alto siega, lamitad de la paja se deja [DRDP 2018: 568]
— KT0 KOCHUT BBICOKO, Y TOTO OCTaeTCs MOJIOBUHA cosoMbl. [locioBu-
I[d YYWUT. KTO B CIEUIKE JiejaeT padoTy, BHITIONHIET e HeOpeKHO,
TOT HE MOJIy4aeT HarpaJibl 32 CBOU yCHIIHSI.

Toprouuti mamepuan

Quien tiene el rabo de paja, no se arrime ala llama [DRDP
2018: 517] — Tor, y KOro XBOCT CjAeJlaH M3 COJIOMBI, MyCTh HE
npubIIbKaeTcss K Oraio. [locioBwiia TpeynpeskaaeT, 4To ONacHO
MpeINPUHAMATE KaKue-IM00 JeHCTBUSI, He YYWTHIBAs CBOU Cla0bIe
MeCTa 1 He THITasich 00€30MacuTh ce0s1, 3aIIMIIas ux.

Manwiii pazvep

Ver la paja enelojo ajeno [DRDP 2018: 626] — BuneTts copun-
Ky B Uy)KOM TJa3y. OTo (pa3eoyormM OHOIECHCKOro MpOUCXOXKIIe-
HUSI, B KOTOPOM OOJIMIAETCs YEIOBEK, YIPEKAIOMIUN APYTHX, HO TIPU
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3TOM WIHOPUPYIOIIMH COOCTBEHHbIE HEJOCTATKH. B moiHoM
adopusme u3 buOmmm coloMuHKa CpaBHMBAeTCs IO pa3Mepy ¢
opesHoMm (“;Por qué ves la paja en el ojo de tu hermano y no ves la
viga en el tuyo?”), B pe3ysibTare 4ero CTaHOBHUTCS TOHATHO, YTO
COJIOMMHKA — 3TO MaJICHbKUI U HE 0COOO LIEHHBIH NpEeIMET.

Hoja

Yacmb 3enenou maccol pacmyuwux pacmeHuu

Va el bostezo de boca en boca, como el pajarillo de hojaen
hoja [DRDP 2018: 367] — 3eBOK mepexoauT M30 pTa B pOT, KaK
ITUYKA MepesieTaeT ¢ JIMCTa Ha JIMCTOK. B mocioBuiie roBopurcs o
TOM, YTO 3€BOTA OJHOTO YEJIOBEKa BHI3bIBAET IMOJO0HOE JKENaHUE Y
JIPYroro, ¥ JAHHOE SIBJICHHE CPaBHUBAETCS C IUIABHBIMHU MEPEJICTAMH
ITHLIBI C OJHOTO MECTA Ha JPyroe.

Yacmp 3eneHoll Maccyl pacmywjux pacmenutl, Henpue00Has 014
eovl

Tomar el rabano por las hojas [DRDP 2018: 604] — B3sarb
penvic 3a JHcThA. JlaHHBIA (hpazeosormsM UCIONB3yeTcsl TOrnaa,
KOI'Jla KTO-TO OIIMOOYHO MHTEPIPETHpyeT coObITHA WM cioBa. OH
03Ha4aeT — «OBITh TMOJHOCTHIO HEMPaBHIM B MHTEPNpPETALM YEro-
o 0.

Bledo

Hu3zkas nuwesas yennocmy

Me importa un bledo [DRDP 2018: 351] — Mue BakHO, Kak
amapaHTr. Ppa3eonormM UMEET OTPULATEIILHBIA CMBICI M O3HAYAET
«mHe wieBaThy». C. ne KoBappyOuac ynoMuHaeT cTapyro MoCJIOBHLLY,
KOTOpast HbIHEe BBIILIA M3 yriorpebaenust: Arregostose laviejaa los
bledos, y no dejé verdes ni secos (Crapyxe najiu amapaHT, d OHA HE
OCTaBWIa HU JIMCTHEB, HA 3€peH). B 3Toil MoclioBUIlE aMapaHT
BOCXBAJISIJIM, IMOCKOJIBKY y HETO CheJAOOHBI M JIMCThS, M 3EpHA,

CEMECHA aMapaHTa MOOSAT €CTh IITHBI 1 HEKOTOPBIC JIIOA U, JIUCTHA
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€ro UMEIOT KUCJIOBATHIA BKYC. TeM He MeHee 13-3a TOro, YTO JIMCT b S
UMEIOT CTeIM(UIECKU KUCIBIA BKYC, 2 CEMEHA CIHIIIKOM MEJIKHUE,
aMapaHT He TIOIb30BajCs OONBIION MOMYJISPHOCTHIO. JTO «HEyBa-
JKEHHE» HAIIUIO OTpaXkeHHe BO (hpa3eosormme, a TaKkKe 1 B OJIM3KOM
emy 1o 3Hadenno No darsele a uno un bledo [DRDP 2018: 352] —
He pnaBath Komy-TO amapaHT, TO €CTh «HE TpUIaBaTh YEMY-TO
3HAYCHUS.

Mientras no te seiialen con el dedo, no vales un bledo [DRDP
2018: 362] — Iloka Ha TeOs He YKaXXyT MaJibIieM, Thl HHYETO HE
cromb. [TocmoBrIa riacur, 94To, KAKUMHU OBl HU OBLIH JOCTOHWHCTBA
YeJOBeKa, €CIIM OH He JeNlAeT YEro-TO HCKIIFOYHTEIHHOr0, 4TO
BBI3BAJI0 Obl 3aMHTEPECOBAHHOCTHL JAPYIHX IJFOJICH, OH OCTaHETCS
He3aMeUeHHBIM.

Romero

Buvicoxas yennocms 0111 uenosexa

Mala es la llaga que el romero no sana [DRDP 2018: 332] —
Bbomsaka, KOTOpyl0 He WM3IIEYUT po3MapuH — Iwioxas Oomsuka. C
JIaBHUX BPEMCH W3 JINCTHEB W IBETOB PO3MAapHHA M3TOTABIIMBAIIH
MHO)KECTBO aHTHUCENTHKOB, 0ajb3aMOB M MPOYHMX JIEKapCTBEHHBIX
cpenctB. CorjacHo MOCJIOBUIIE, €CJIM JiedeOHas Crila po3MaprHa He
CMOIJIa W3JICYUTh paHy, 3HAYUT 53TO JCHCTBHUTENLHO IUIOXas,
cepbesHasi paHa. B ucrmaHCKOM sI3bIKe MMEeTCs U Jipyrasi TIOCJIOBHIA:
Quien por el romero pasayno coge de él, ni tiene amores ni los
piensa tener (Kto MuMo po3mMapuHa MPOXOAWT U HE COOMpAeT €ero,
TOT HE UMEET JIIOOBH M HE MEUTAET O HEH).

Orégano

Buicokas yennocms 071 uenosexa

No todo el monte es orégano [DRDP 2018: 415] — He Bcs
TpaBa — ayumia. [locnoBuia BelpakaeT WIIE0, YTO HE BCE B JKU3HH
JIETKO U TIPHUSTHO, KaK MPHUSITHA U apOMaTHA TpaBa JIYIIHIIGL.
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Salvia

Buvicokas yennocmp 011 yenosexka

(La) Salvia salva [DRDP 2018: 538] — CanbBus crmacaert. ITo-
CJIOBMI]A TIOCTPOCHA HA aJUIMTEpallii M MMEET TpsSMOE 3Ha4yeHHue,
TOCKOJIBKY B JIaBHME BpeMeHa B VICmaHMM CUMTANoCh, YTO €CIH
KCHIIMHA TIPUMET COK M3 CaJIbBHH, TO HETIPEMEHHO 3a0epeMEeHeeT.

Cardo borriquero

Copnoe pacmenue, c HU3KOU YeHHOCMbIO OJiA Yell08eKd

“:Qué linda mata de romero!” Y era un cardo borrique ro
[DRDP 2018: 482] — Kakoii kpacuBblif KycT po3mapuna! A 310 ObL1
4epTonoiox. Yeprononaox — 3To0 copHasi TpaBa, KeCTKasl U KooJas,
a po3MapuH — OJIaropogHOE PACTEHHE, MCTIONh3yeMOe B KaueCTBE
OpPSHOCTH B  KynuHapuu. VX OTOXIECTBICHHE JEMOHCTPHPYET
IpyOyIO JIeCTh.

Berro

Jlakomoe 0151 HCU0mHbIX pacmeHue

Andarse a la flor del berro [DRDP 2018: 62] — Xonurs 3a
1BeTkaMu BoasiHoro kpecca. C. ne KoappyOuac o0BsCHAET, 4TO
TIOCJIOBHI[A OIMCHIBACT TOBENCHUE 0€33a00THRIX BOJIOB, KOTOpBIE,
Korma He paboTaroT, a TONBKO MACYTCS TO B OTHOM, TO B JIPyrOM
MecTe, HAaeBIIMCh TpaBbl Ha JIyry, OpeayT K Boje, II€ pacTyT
MaJicHbKHEe IIBETOYKH BOJISHOTO Kpecca, W BONBI easaT ux. [lo
aHAJIOTHHM TaK TOBOPST O JIOMSX, KUBYIIMX JICHMBO M 0€33a00THO,
MOTOMY OT HACYIIHOTO WX TSHET W K TOMY, UTO HE HACBHIILAET Kak
clesyer.

Alheiia

L]ennoe ona uenoeexa pacmenue

Estar (o quedar) molido como alheiia [DRDP 2018: 246] —
BriTh (W cTaTh) MepeMonoThIM Kak xHa. Ppa3eonorumsmM o3HavyaeT

OBITH YCTaBIIUM, CJIOMJICHHBIM, TO €CTh MECJIKO IIEPEMOJIOTBIM KaK
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XHa. XHa — 3TO pacTeHHEe, KOTOPOE MEepPeMasbIBalOT M UCTIONB3YIOT
JUIA OKpalllMBaHWs BOJOC WIM KOXH, @ TaKXKe B KauecTBe JieKap-
CTBEHHOTO PacTCHUSI.

Monte

JIrboe pacmywee pacmenue

No todo el monte es orégano [DRDP 2018: 415] — He Bcs
TpaBa — aynmi@. /laHHas TOCJIOBMIIA TOBOPUT O TOM, YTO HE BCS
TpaBa Tak NpUATHA U apOMaTHA, KaK TPaBa JTYILHIIBI.

Cizaiia

CopHroe, 8pedHroe 0.1 ueno6exa pacmenue

Meter (o sembrar) cizafia [DRDP 2018: 357] — Cesrb 1wieBen.
bubnemsm, orceuarommii k npurde Mucyca, B KOTOpoW OH yIwil He
BBI3BIBATh Pa3lop M BpaXkAy Cpelu JIOAEH IypHBIMH CJIOBAaMH.
[TneBen — 3TO copHasi TpaBa, KOTOpask pacTeT PSIOM C TIICHHUICH 1
OYEHB JUI1 Hee BPEJIOHOCHA.

Alfalfa

Kopm ons ckoma

A los borricos, alfalfa [DRDP 2018: 17] — Jlyst 0cji0B — Jr0Ie pHa.
B mocnoBuIie BEICMEHMBAIOTCS yNPSMIIbI, HA3BaHHBIE OCITIAMU, KOT OpbIe
He NMOHMMAalOT YEeT0-TO OYEBHIIHOIO U OTKA3BIBAKOTCS JI€J1aTh HY)KHOE
nerno, OECKOHEYHO HacTamBasi Ha cBoeM. [lodToMy TakuM ociiam
npeJIaraeTcst 0ObIYHAS 715 HUX MU — JIFOLIEPHA.

Algodon

Lennoe ona uenosexa pacmenue

Algo dan por algodén [DRDP 2018: 53] — B xjomnke ecTh
[IEHHOCTh. OJTa TIOrOBOPKA BOCXBAJSIET JOCTOMHCTBA XJIOMKA,
KOTOpPBIN JOPOro CTOWT HA PhIHKE. AHAJOTUYHBINA CMBICH BBIpPaXKaeT-
cs W B Jpyroi HapomHoi moroBopke: Algo tiene el agua, cuando la
bendicen (B Boae ecTh IIeHHOCTH, KOT/Ia OHA OCBSIIICHA).
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Alpiste

UeHHO@ 0.1 Yenosexa pacmenue

Dejar a uno sin alpiste [DRDP 2018: 184] — OcraBurh 6e3
KaHapeeyHoro ceMenr. [lapeMuorpadpl 00BSICHIIOT, 9TO KaHApeeU-
HOE CeMsI — 3TO OUYEHb MEJIKHE 3epHa, KoTopble B cnianuio npuBe3in
apaObl B KauecTBe KopMa Juisi nruil. Dpa3eosornsM UCTIONb3YeTCs
JUIE  0003HAYEHWS CHUTyaIly, KOTJa YeJIOBEKa I >KHBOTHOTO
OCTaBJISTIOT O€3 e1bl WK 0€3 CPEeJICTB K CYIIECTBOBAHHIO.

Ruda

Llennoe Oz uenosexka pacmenue

Casa donde hay ruda, el angel la saluda [DRDP 2018: 115]. —
Jom, Toe ect pyra, 61arociopiieH anrenamu. CoriacHO HapOTHBIM
MOBEPBSIM, pyTa sBIsIeTCS adpoA3HaKOM H OJArONpUATCTBYET
neTopoxaeHmo. He ciydaifHo y CTIaHIEB €CTh IBYCTHIIME (KOIUIA),
B KoTOpoM roBopurcs: «Si supiere la casada / para qué sirve la ruda, /
trasnochara y madrugara / a cogerla con la luna» (Ecmu 651
3aMYKHSS JKEHIIMHA 3HaJa, / 7Sl 4ero Hy)KHa pyTa, / oHa ObI ¢ HOUH
J10 yTpa, / cobupasa ObI ee TpH JIyHe).

Ortiga

COprle, HenoJjie3Hble 4el06€KY pacmeHnus

Revueltas andan las cosas: las ortigas con las rosas [DRDP
2018: 527] — Bce cmemarnock: KpamuBa u po3bl. [loroBopka
UCTIONB3YETCSI, KOTrJja TOBOPAT O CMEIIMBAHUH Pa3HBIX U HECOIOCTA-
BUMBIX BEICH, WIM KOTJIa pedb HAET O JIOASX C OYCHb pa3HbIMH
XapaKTepaMH.

Granzas

UeHHO@ 0151 yenogexa pacmenue

Mientras descansas, machacaesas granzas [DRDP 2018: 361]
— Iloka BBI OTJBIXa€Te, PACTOIKUTE MapeHy. OTa TMOCIOBHIA
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WCTIONB3YETCAd C HACMENKOMW, W B HEM C MPOHMEH OIMCBIBAETCS
CUTyalWsl, KOTJla HayajbHUK, 3JI0YyNOTPEOJsisi CBOUM MOJIOKEHUEM,
3aCTaB/IET NOAYMHEHHOTO MPOJO/DKATh paboTaTh B CBOOOAHOE OT
paboTHI BpeMmsi.

LBETHI

Flor

Kpacuswiii o6vexm; kpacoma

A veces lograunaflor lo que un diamante no [DRDP 2018: 30]
- I/IHOFI[a HIBCTOK MOXCET CACJIATh TO, YTO HE MO CUITY 6pI/I.]'I.]'II/IaH1“y.
B TNOCJIOBULIC TOBOPUTCHA, YTO YMCJIO INPUMCHCHHAA JICCTh HMHOI'NA
MOXET cJeJaTh OOlbIle, YeM JeHbI'H. B Hell Taroke yTBepKIaaeTcs,
YTO TPOCTOTAa JEHCTBYET HAa HEKOTOPBIX JIOJAEH CWIbHEE, YeM
BBIYYPHOCTbD.

Musicay flores, galas de amores [DRDP 2018: 375] — My3bika
1 OBCTHI — KOHLCPTHI JIIO6BI/I. HBCTH 1 MY3bIKa SABJIAIOTCA CUMBOJIA-
MH ¥ CTIOCOOaM U BbIPaXKCHHS JTIOOBH.

Puentes y fuentes, zamarra y campanas; Estrella es bella,
Pamplona la bona, Olite y Tafalla, la flor de Navarra Y, sobre
todo, puentes y aguas [DRDP 2018: 477 ] — MocTbl U (OHTaHBI,
myObl W KONOKOJBYWKH, OCTpelibsi TpekpacHas, I[lamrmiona
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npekpacHa, Ommre n Tadamna, mBerok Haapper. U, kpome Bcero,
MOCTBl WU peKH. OTO W3BECTHas HCMNAHCKas KOIUIa, B KOTOPOM
BocrieBaetcst HaBappa. Kpacora HaBappsl cpaBHUBaeTCsI C IIBETKOM.

Opean pazvHooicenus pacmenus

Andarse a la flor del berro [DRDP 2018: 62] — Xonurs 3a
LIBETKaMM BOASTHOTO Kpecca. MasieHpKue IBETOUKH BOJISTHOTO Kpecca
— 3TO JIAKOMCTBO JUIS BOJIOB, KOTOPBIE €IST KPECC TONBKO TOTIa,
KOIZla yXe HACBITHWINCh. Tak TOBOPAT O JIONIAX, KOTOPBIE KHUBYT
6€33a00THO, MOTOMY OT Ba)KHOTO UX TSHET K M3JIMILIECTBAM.

Arreboles, maiianas son con flores [DRDP 2018: 72] — Aunbie
obmaka — yTpo ¢ uBeramu. [locnoBrma-npuMeTa o ToroJe TOBOPHUT O
TOM, YTO TOpAILME ajble CYMEpKH — TPEABECTHUK AOXKIS U
IBETOYHOTO OYICTBa, TOSABISIONIETOCS Oyarogaps >XUBUTEIHLHOU
BJIare.

Lennocmo

Dijo el escarabajo a sus hijos: “Venid aca, mis flores!” [DRDP
2018: 192] — XKyk ckaszan cBouM aeTsiM: «Maure croja, BETOYKH
mon!» [TociioBuIa HCTIONMB3YeTCsI ISl BBIPAXKEHHS TOTO, KaK JIOOOBb
U TIPUBSI3aHHOCTH MCKAXKAIOT WCTHHHBIC KayeCTBa JIFO/IEH, KOTOPBIX
Mbl JIOOMM, 3aCTaBiisd Hac BUAETb B HHUX TOJIBKO TO, YTO HaM
NPUATHO (CpPaBHEHHE JIMUMHOK JKyKa C IBETAMH).

Rosa

Kpacueas sewyny

A qualgier cosallaman rosa [DRDP 2018: 6] — Hexoropsic Bce
YTO YrOAHO HA3bIBAIOT PO30i. DTa TMOCIOBHIA OCMEHMBAET TEX, KTO
TOOUT TPEeyBENMYMBATH 3HAUCHHE BCErO TOrO, YTO MM IPHUHAJJIC-
KUT, JJaXKe €CJIM 3TO MPOCTO KalycTa. B Takux ciydasx peKoMeHay-
€TCSl YUHUTBIBaTh, YTO MHOT/IA BUIIUIIIL OJTHO, & HA CAMOM JIeJie €CTh
npyroe (A veces, unacosaves, yotraes).
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Revueltas andan las cosas: las ortigas con las rosas [DRDP
2018: 527] — Bce cmemanoch: KpamuBa M po3bl. [loroBopka
03HaYaeT CMEIICHUE Pa3HbIX U HECOMOCTABUMBIX BEIIICH.

Caoosoe pacmenue

A otra rosa, mariposa [DRDP 2018: 20] — K apyroii pose,
6abouka. IToroBopka wucmomb3yeTcs AJisi 0OO3HAUEHHS] OKOHYAHMSA
KaKOro-JIMOO JAEHUCTBUSI U TIOOYKIICHUS K MIEPEKIFOUSHAIO HA JAPYroe
nerictBure. [TocTpoena moropopka Ha pupme, 1 B pe3yabTaTe UCKaxKe-
HUSI 4aCTO BMECTO CIIOBA “T0Sa” UCTIONB3YeTCsI “CoSa” (Belp).

Heoonzoseunas kpacoma

Apenas amanece, la rosa florece, mas luego perece [DRDP 2018:
66] — Kak ToibKko paccBeraer, po3a paciBeracrt, Ho MOTOM MorubaeT.
B nocnoBuiie  OHOBpPEMEHHO BOCXBAJIETCSl KpacoTa  >KEHIIUH,
CpaBHHBaeMasi C KpaCOTOH PO3bI, HO M 1aeTCs PEJOCTEPEIKSHUE,, UTO
KpacoTa 3Ta MUMOJIeTHA 1 KOPOTKa, KaK IIBETEHHE PO3bI.

Bovicokas YEeHHOCmMb pacmeHus

Baiarse en agua de rosas [DRDP 2018: 84] — Kymatbcst B
pO30BOM BOzme. DTO 3HAYMT TOJIYYUTh OT YEro-To OOJbIIoe
YIIOBJIETBOPEHHE, OCOOCHHO KOT'J1a 3TO YTO-TO HAET BO BPE.l IPYyrOMY
YeJIOBEKyY, paHee NMpeHeOperaBIieMy COBETaMHU U NPe10CTEPEKEHIS -
MU, KOTOPLIC CMY aBaJIn.

Estar como en las propias rosas [DRDP 2018: 239] — [1pe6bi-
BaTh B IBETYyIIEM po3apud. Pozapuii — umeanbHOE MECTO [JIs
HACJIXIICHUS W YIOBOJILCTBUS, MOITOMY TpeOBIBAHME B PO30BOM
caJly 0O3HauaeT npeObIBaHME B TOOPOM 37IpaBHNL.

Quien quiere la rosa, aunque le punce, no se enoja [DRDP
2018: 512] — Tor, kTO JMOOUT PO3bI, JaXKe YKOJOBIIACH, HE
cepaurcs. DTa MOCIOBHMIA Y4YHUT, YTO HEYJI0OCTBA, CBSI3aHHBIC C

TOIBITKaAMU TIOJIYYHUTH KEJIa€MOE€, HC TOJDKHBI Orop4yarsb.
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Heoicnas, uyecmsumenvhas, xpynkas eewiv

Bien sabe la rosa en qué mano posa [DRDP 2018: 90] — Poza
XOpOIIO 3HAET, TAe e Jiydie. B mocioBuie roBOpurcs 0 TOM, 4TO
BCE, KaX/asl BEIIb W KaXK/IbIi YEJIOBEK, CTPEMHTCS K JTydIIeMy JJIs
cebs. Poza — cuMBON KpacoTbl M MPEXOISINEro, KOHEYHOTO
YAOBOJIbCTBHUS, CTPEMHUTCS Ty, Tae el Oyner ynoOHee, koMpopT-
Hee, Jy4IIie BCETo.

Malva

Cmepmp

Criar malvas [DRDP 2018: 142] — BeipauwBath MaibBy. M3-3a
CBOETO IIHPOKOTO PAaCTPOCTPaHCHUs MallbBa — PacTEHHE C TPSMO-
CTOSUMM CcTeOJieM W MypIypHHIMU IIBETAMH — TMPHOOPETIO CBA3b C
norpebabHOM cuMBOIHKO. [TosTomy dpaseonormm «criar malvasy
(pacTHUTh MaJbBbI) 03HAYAET YMEPETh, OBITH IOrPEOCHHBIM U TUTATh
CBOMMH OCTaHKaMH MaJIbBbI, PACTYIIME HA MOTHIE.

beonocmw

Haber (o no) nacido en las malvas [DRDP 2018: 265] — Po-
IUThCS B MaybBax. DpazeoNorm3smM O3HAYAET «UMETh B KpailHeu
CcTerneHd OeqHOe W HUBKOE TpoHCXOoXkacHue». OOBIYHO 3TO
BBIPA)KEHUE YTIOTPEOIIAETCS B HETATUBHOM CMBICIIE.

Craboxapaxmephocno

Ser una malva [DRDP 2018: 559] — BeiTh MasbBoii. Ppazeoro-
I'M3M XapaKTepH3yeT 4YeJIOBEKa KaK IMOCIYIIHOTO, MOKOPHOTO, JIETKO
VIPaBISIEMOr0, TO €CTh HEKHOI0, KakK IBETOK MallbBbl. Taroke
(bpa3eonormmM HUCIONb3YeTCs MO OTHOIICHHIO K YEJIOBEKY, KOTOPBII
CMATYaeTCs TOJ JaBJICHHEM OOCTOSTENHCTB. BEposTHO, B CBS3M C
TEM, YTO MaJjibBa 00J1a1aeT JieyeOHIMHU CBOHCTBAMHU — CMSITYAOIUM

U TPYJHBIM.
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MaimbsBa

3akimoue HHe

O0600menre KITOYEeBBIX JIMHTBOKYIBTYPHBIX CMBICIIOB, 3aJI0KEH-
HBIX B TMapeMusx M (pazeonormmax, cojpepkanmx (UTOHUMBI,
MOYKHO CBECTH K CIIEIYIOIIEMY:

a) 8bIpawuBaHLe CebCKOX03AUCNEEHHBIX Ky A1bmyp . COBETHI 10
BBIPAIMBAHMIO M YXOIY; CEJbCKOXO3SHCTBEHHAS! KyJIbTypa Kak
IICHHOCTh; CEJIbCKOXO3SHCTBEHHbIC HAOIOACHHS 3a LIMKJIOM POCTa
pacTeHus; TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIC C BBIPAIMBAHUEM KYJIbTYPBI;
pe3ynbTaT Tpyaa;

0) nuwesas YeHHOCHb pacmeHuil: TIHILA, HACYIIHASL €]1a; POCTast
IMIIa TPOCTHIX HEOOraThIX JIIOJEH; TBepaast, rpydas eqa; peKoMeH-
JaIiysl Kak MPaBWILHO TOTOBUTH M YIIOTPEOJISTH B THUILY CEJILCKOXO-
3AHMCTBEHHYIO KYJIBTYPY; pacTeHHe 00JiaJaeT MHIIEBON LEHHOCTHIO
JUIL YeNIOBEeKa; BBICOKAsh BKYCOBas IICHHOCTH, HM3Kas BKyCOBas
[ICHHOCTh, HAJIMYWE Y PACTEHUS PUTYaJbHBIX CBOWCTB; 4YymOICH-
CTBEHHOEC CBOICTBa pACTEHHS; OTCYTCTBHE UYIOJEHCTBEHHBIX

CBOWCTB Yy pacTCHUA; JKEJIAHHBIM, CJIAJKUI IUTO; MOTOMCTBO, IUIOA U
Ap.
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Junaktuaeckas QyHKIWS TapeMuid ¥ (Qpa3eoIoru3MoB, COAEp-
Kalux (QUTOHMMBI, CBS3aHA HETIOCPEJICTBEHHO C YEJIOBEKOM: C
OITHOM C CTOpOHBI, OHM Y4YaT, PEKOMCHIYIOT, HA3bIBAIOT, HAIOT
oneHky. C  [pyroil CTOpOHBI, JIMHIBOKYJIbTYPHbIE CMBICIIBL,
3aJIoKeHHbIE  BO  (hpazeosiormsmMax, couepkanmx —(pUTOHUMBI,
CIIO)KHO OO0OOIIMTH, OHM HAXOMATCS HAa Ooliee BBHICOKOM YpPOBHE
a0cTpakiu W TiepenaroT 00OOIICHHBIE WIEH: npocmoll, Heboea-
mblil Yen08ex, 0opasey OJisi NOOPAAICAHUS, UOedl; NPOdAEMA; CUNLA;
becnonesnas paboma; Henpo3paAvHOCHb, 3AKPLIMOCHb, OMKA3,
8CnoMO2amesibHoe CPedCmBo, UHCIMPYMEHM, KOHDIUKM, npobiema,
Cymb, 2lA8HAA UYACHb, 8bl200d, MeONUMENbHOCHb, NI0X0e
HACMpoenue; BbLMbICET U T. 1.

ITepcrexTrBOM NadbHEHIIIETO UCCIIEJOBAHMSI MOXKET CTATh M3y4e-
HUE OONIMX W OTJMYUTEIIHHBIX KYJIbTYPHBIX YepT OIHHX M TEeX XKe
(UTOHMMOB, WCTIONB3YEMBIX B MAPEMUAX W BO (hpa3eonormmax c
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VK 811(07)+81°27

III YCTOBA CBETJIAHA BUKTOPOBHA,
ITepMckuii rocynapcTBEHHBIN HALMOHATIBHBIM MCCIIEOBATEbCKUM
yHHBepcUTeT, [lepMb

MMWIOBAHOBA CBETJIAHA BJIATMMHUPOBHA,
MAOY «Kynraesckas cpeansis mkona "Uurerpamys'y, [lepmp

JUHTBOIUJIAKTUYECKUMATTOTEHIIAAJI
®PA3EOJIOT' UI3MOB U ITAPEMUIA
C KOMIIOHEHTAMM KYJIMHAPHOI'O KOJA

BBeenne

Jnst ycTielHOM KOMMYHHKAIIMM Y€JIOBEKY HEOoOXOArMa BbIpa3u-
TeJIbHAS pedb, OJ1aromaps KOTOpOH BOCTIPOM3BOIMMAs MH(POPM IS
BOCTIPHHAMAETCS 4epe3 NMpU3My OOBEKTUBHOW OICHKH YeJIOBEKa U
CTAaHOBUTCSI BaXKHOM YacThIO €ro BHyTpeHHero mupa. Heckonuae-
MBIM H JKUBBIM UCTOYHHKOM OOOTAIlCHUS] PEUH SIBJISIOTCS (hpaszeoio-
TVBMBI U TTAPEMUH, KOTOPBIC XapaKTEPHU3yIOTCs SMOIMOHATIBHOCTHIO,
00pa3HOCTHIO, UTO MO3BOJISIET HE TOJNBKO YKa3aTh HA MPEIMET, HO U
BBIPa3UTh 0o0Jiee TOYHOE OTHOWICHHE K Hemy. [t TOro 4ToObI
JICHCTBUTEIILHO OBJAJCTh HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HEOOXOAUMO
VIIOBUTH pa3iIMYHbIE TOHKOCTH, TPHHIMIIBI, (PAKTOPHI, BIUSIONIHE HA
SI3BIK ¥ HA JIIOJICH, HA HEM TOBOPSIIIHX.

B HacTosimee BpeMs B 00pa30BaTEIbHBIX YUPESIKICHUIX MEHICTCS
MONXOM K OOYUCHHIO WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM B ACIICKTE Pa3BUTHS
ATHOKYJBTYPHOW KOMIICTEHIMH, KOTOpash MperiojaracT COM3ydcHHE
SI3BIKOB U KYJIBTYP KaK CTPaHbl M3y4aeMOro S3bIKa, TaK M POJHOTO
Kpasi; IMECHHO 3THOC CMOCOOCH 00eCTICYUTh JTYXOBHOE, HPABCTBCH-
HOE pa3BUTHE JIMYHOCTH W YCTCIIHYIO ajalTaiyio WHIMBHAA K
ycnoBusiM  km3HH.  CoxpaHeHWe KyJnbTyphl CBOETO Hapoaa |
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OBJIaJIcHHE KYIBTYpOH NPYrHX OSTHOCOB depe3 (pa3eosorndecKuit
(doH s3bIKa Kak IICHHEWINIETO WCTOYHWKA CBEJICHWH O KYIbType U
MEHTAJMTETe HapoJa, OTPaKAaloLIero MpeACTaBICHHUI HapoJa o
mudax, o0ObHasx, oOpsgax, puTyalax, TpPUBBIYKAX, MOpaJH,
MOBEJICHUY, — HauWOollee ycrelmHass TOo3WIMs Tpu (HOpMHUPOBAHUN
MHOS3BIYHOM 3THOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHLIHU.

B ¢okyce mHamero wuccnenoBaHMS HaXOAWTCS BaXKHBIM IUIACT
eIMHUI] s13bIKa — (DPa3eOoNIOrU3MBbI, IAPEMHH U UX JIHHTBOJUIAKTHIEC-
ckmii moreHiman. C TOUKM 3peHws 00ydeHus (pa3eororus
comepkur B cebe OrpoMHBII 00pa30oBaTENbHBIHN, pa3BUBAIOLIMN U
BOCIIMTATENbHBIN pecypc, a BiazeHue (pa3eoNormaecKuMu |
MAPEMUHHBIMU €IMHALIAMH YCWIMBACT TIOHUMAHUE S3BIKA B LIEJIOM.

W3yuenne (pa3eonornueckux €IuHUIl TI03BOJSIET COOTHECTH
CBOIO KYJIBTYpPY C KYJIbTYPOH CTpPaHBI M3y4aeMOro s3bIKa, BBISIBUTH
CXOXHME ¥ pa3lIMYHbIE YEepPThl B BOCIPUATHH ICHCTBUTEIHHOCTH.
Bonee rnybokoe wm3ydeHue (paszeonorny NpeACTaBIsSET COOOM
Ba)XKHOE 3BEHO B YCBOCHMM HMHOCTPAHHOTO S3bIKA M IOBBIIICHUAN
o01Iel KyJabTYphl PeYH M WIPaeT 3HAYKUMYIO POJIb MPH (POPMHUPOBA-
HWM MHOS3BIYHOM JTHOKYJIBTYPHOM KOMIIETCHIMH.

AKTyaJIbHOCTb TEMbI 00YCIIOBJIEHa HEOOXOMMOCTBIO BKITFOUECHHS B
conepkaHie oOydeHHs: METOAHMKU (POPMHUPOBAHMS STHOKYJILTYPHOM
KOMIIETEHIIMM Ha OCHOBE (Dpa3eoorm3MoB U TAPEMUH, OTpaskatoIIiX
HAIMOHAJIbHYIO CTIELM(UKY S3bIKOB U KYJIbTYP, pa3indus B TPAIULISIX
U NpaBWIax noseaeHwss. Ha coBpeMeHHOM 3Tare ¢pa3eonormMsl U
MapeMHUd He M3y4aloTCs B JIOJDKHOM Mepe, a OTCYTCTBHE OIBITa
TpUMEHEHHS (PPa3eONOrU3MOB B PEUEBOH JCATEIIBHOCTH MOKET CTATh
MPENATCTBUEM JIJISI TIOMHOLEHHOW MEXKKYJIbTYPHOM KOMM YHUKAIIHNL
B cBs3u ¢ 3TUM Of1HOH M3 3a/1a4 MPH W3y E€HUM HHOCTPAHHOTO S3bIKA
CTAQHOBUTCSI OOOTAIIEHWE pPEYH YJaIMXCsS (pa3eooTMIECKUMU |
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NapEeMUIHBIM U € IMHALIAMH KYJIbTYPHOTO KOJ1a ISl (JOPMHPOBAHUS KaK
KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHLMH B LIEJIOM, TaK U 3THOKYJIbTYPHOH B
YaCTHOCTH.

Teopernueckoit 6a30il WCCIeOBaHUS SIBIAIOTCS PAaOOTHI psifa
HcclieioBaTelNeil: B o0nacTu GOpMHUPOBAHKS U PA3BUTHS UHOSI3BITHON
KOMMYHUKaTHBHOM KOMIICTCHIIMH, 3THOKYJIbTYPHOH KOMIICTECHIM:
A.B. Adanaceera [2008], H. B. bappimmmunkos [2004], H. A. Boraan
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[2023], 1. A. Moposoe [2011], T. B. ITomrrapesa [2005], C. I". Tep-
Munacosa [2000]; B 061acTi TeOpry 00y9IEHHS KHOCTPAHHBIM SI3BIKAM:
H. 1. TaneckoBa u H. W.Te3 [2006], JI. A. l'msroa [2018],
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mupa:  FO. JI. Ampecsu [2006], B. A. Macnosa [2004],
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Paznenl. TEOPETUYECKHUE OCHOBbI ® OPMHUPOBAHUSI
WHOA3BIYHOU STHOKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIU N
HA OCHOBE ®PA3EOJIOI' U3MOB U TAPEMUH

1.1. KyJbTypHO-MapKUPOBaHHbIC KOMIIETEHIIMH B Me TOIHKe
00y4e HUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM M KYJIbTYpaM

Hanmmume HalmoHaNBHOrO H  KyJIBTYPHOTO CaMOCO3HAHUA, B
paMKax KOTOPOTO YEJIOBEK 3HAET CBOU KOPHH, CBOIO KYJbTYpY,
3(heKTUBHO OCYIIECTBIAET KOMMYHHMKAIMIO C TMpeACTaBUTEIIMU
JIpYyruX CTpaH Ha WMHOCTPAHHOM SI3bIKE WM TP 3TOM 00JIaJaeT

CTMOCOOHOCTHIO OCO3HAHHO TPEJICTABIATH CBOIO KYIBTYpY, SIBISIETCS
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aKTyaJbHbBIM TpeOOBaHHEM B COBPEMEHHOHM CHCTEMeE 00pa3OBaHMS
TPAaKTyeTCsl KaK MHOSA3bIYHASI KOMMYHHKAaTHBHAs KOMIIETEHLIVS.
B cTpykType HMHOS3BIYHON KOMM YHHKATHBHOM KOMTICTCHIMN HAPSTY
C TPaJMIMOHHO OMNpeIesIEMbIMH KOMIETEHLIMSIMY, TAaKUMH Kak
A3BIKOBAsi, pedeBas, MANCKYpCUBHAasA, y4deOHO-TIO3HaBaTelbHA,
KOMIICHCATOpHAs!, BBIIEIAIOT KyJbTYPHO-MapKUPOBAaHHbIE KOMIIE-
TEHLIU.

B macrosmiee BpeMs B METOAWYECKOW HAYKE CpPEIU YYEHBIX
[Anapeitaenko 2023; bypnakosa 2004; I"ansckoBa 2006; Emmsaposa
2005; CadonoBa 2004; Tep-Munacoa 2000 u ap.] He CyIIeCTBYET
€MHOTO MHEHHS] OTHOCHMTENILHO COACpKaHMS TOHITHS KyJIbTYPHO-
MapKupoBaHHasi KoMreTeHmws. llox KyabTypHO-MapKHpOBAaHHBIMH
KOMIIETCHISIMHU TIOHUMAETCSI CTIOCOOHOCTH YYAIIMXCA K MEXKKYJIb-
TYpPHOMY [IHMAJIOTY HA OCHOBE 3HAHWA O HAIMOHAJIBHO-KYJbTYPHBIX
O0COOEHHOCTSX COLMANBHOIO M PEYeBOr0 TMOBEJCHWS HOCUTENEH
a3blka. Hapsay ¢ KyJbTypHO-MapKHpOBAaHHBIMM KOMIIETECHLMSIMH
BBIJICJIAIOTCS COYUOKYILIMYPHAS, UHOSAZIYHASL, COYUO OUKYIbMYPH AL,
MEUCKYTbMYPHAsL, TUHSBOKYIbIMYPON02UYECKAs, NONIUKY IbMY PHAA,
RAOPUKYILIMYPHASA, TUHCEOKVIbIMYPHAA, KYIbMYPHAs (00U eKyib-
MYPHASL), UHMPAKYILIYPHAS, UHMEPKYI6MYPHAS U UHOKYIbIYPHASL,
9MHOKYNbMYPHASL KOMNEMEHYUU.

Jlun2680KyIbMYPHAA KOMNEemeHYyUus ONpellelsieTCs KaK pa3Buras
CHUCTEMa S3BIKOBBIX, COLMOKYJIBTYPHBIX, TCHXOJIMHIBUCTHYECKUX,
3HAYMMBIX Ka4€CTB JIMYHOCTH, MPOAYKTHUBHO PEaliM3yeMbIX €i0 BO
B3aMMOJICHICTBUM C JAPYrMMH WieHamMu oOmectBa [Xamymo 2012:
129].  Crpykrypa  JMHIBOKYJIBTYPHOH  KOMIIETCHIMU  HUMEET
CIEYIOIINI BUI: UHMPAKYIbMYPHAS KOMAemeHYus — 3HAHUE HOPM,
NpaBWwI M TPaJUIKMi COOCTBEHHOW JIMHIBOKYJIBTYPHOH OOIIHOCTH;
UNMEPKYIbIYPHASA KOMNemenyu s — 3HAHAE O0IIHX JMHIBOKYJIbTYP-
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HBIX HOpM, TIpaBWI MW TpPajulMd JpYrod JIMHIBOKYJIbTYPHOH
o0ImHOCTH.  JIMHIBOKYNIBTYpHasi ~ KOMIIETCHIMSI — MpeArosiaraer
BIIaJICHUE Pa3HBIMHU BHIIaMHU PEUEBOH JEATEIHHOCTH B COIHMOKYJIb-
TYpPHOM TPOCTPAHCTBE, a UMEHHO — Pa3BUTBIMH YMCHUSIMH
BOCTIPMHUMATDL PeUb MpeACTaBUTENEH APYrod KylbTYphI, TOJICPAHT-
HO BOCIPHHUMAaTh IICHHOCTHbIE YCTAHOBKH 3TOH KyJIbTYphl H
C03/1aBaTh CBOW BHICKA3bIBAHHS, YUUTHIBAS 3THOKYJILTYPHBIC 3HAHUSI.
Kpome TOro, B coBpeMeHHONH MeTONMKE OOy4YeHHWs eIe He TOJHO-
CTBIO YCTOAJIOCH ONpENleNICeHHe pa3IMuuid MEXKIY KYAbHypHOU
KomMnemeHyueu N TUHS80KYIbmMypHOU Komnemenyuet. Ilonaraem,
YTO pa3ininve MEXAY JaHHBIMU MOHATHSIMU MOXKHO OXapaKTepu30-
BaThb KaK COINOJYMHCHHOCTb, @ WMEHHO. JUH2BOKYIbMYPHAS
KOMnemeHyus — 3TO Ta 4acTh KyJbTYPHON KOMIETEHIH, KOTOpast
o0ecreurBaeT TNPUHATOE B JAaHHOW KyJIbType KOMMYHHKaTHBHOE
noseaeHue [I'oponenkas 2007: 50].

Kynemypnas (o6wexynomypnas) komnemenyus 3aKi04aercs B
YMEHUAX KyJIbTYPHOIO B3aUMOJEHCTBUS, 4YTO CHOCOOCTBYET
obOorameHnio (GOpMHUPYeMbIX YMEHWH M HABBIKOB U TPEJTIONIATACT
WHTETpalMI0 JIMYHOCTU B CHUCTEMY MHPOBOW U HALMOHAJBHBIX
KyJbTYp, @ TaKKe 3TO — COBOKYIIHOCTb B3aMMOCBSI3aHHBIX SHIIMKIIO-
NeJMUECKUX 3HAHUNA O KyJIbType NpeACTaBUTEICH OMpeaesieHHON
COLMATIbHO-3THAY €CKOM OOIIHOCTH, PUOOPETAEMBIX U 0000IIaeMBbIX
MHIUBUIIOM B TpoIiecce To3Hanust [Tam xe: 15].

U3 BhIIECKA3aHHOTO MOXKHO CJI€NaTh BBIBOJ, UYTO JIMHTBOKYJIb-
TypHasl KOMIICTCHIMSI B OONBIIEH CTETICHM aKUCHTHPYET S3BIKOBOE
BOIUIOIICHAE 3HAHWM O JpPYrol KyJdbType B MEXKYIbTYPHOM
0011IeHMH, TOT'1a KaK COLMOKYJIbTYpHAsI KOMIIETCHLIMS TIpe/ICTaRIAeTC 51
0oJee MMPOKUM,, MHOTOKOMIIOHEHTHBIM TIOHSITHEM, TaK KaK Mpe/Irosa -
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raeT OCYIIECTBJICHHEe (YHKIMHA «MeauaTopa KyJIbTYp», KOTOpBIE
BBIXOJIAT 32 PAMKHU CBOEH KYJIbTYPBI.

MedsickynomypHas KomnemeHyus PEACTABISIET COOOH KOMITEKC
3HAHWI W YMEHMWH, TO3BOJIIONX HWHAWBHAY B MPOLECCE MEKKYIb-
TYPHOM KOMMYHHMKAIM aJIeKBATHO OLEHMBATh KOMM YHHKATHBHYIO
curyaimio, 3hQeKTUBHO HUCIIONH30BaTh BepOalibHbIE W HeBepOallb-
Hble CpEICTBa, BOIUIOUATH B MPAKTUKY KOMMYHHKAaTHBHBIC
HaMEpeHWs] U NpOBEPSTh Pe3yIbTaThl KOMMYHHKALMA C TOMOILBIO
obpatrolt csizu [Camoxun 2014: 246-247]. B mporiecce MeEXKyIb-
TYpHOH KOMMYHHKAIMM MEXAY KOMMYHHUKAHTaMH MOTYT BO3HHK-
HyTb ONpEJEJICHHbIC 3aTPyJHCHUS U MPOTUBOPEUUS — KOMMYHUKA-
MmueHbvle Heyoayu — «IOIHOE WIM YaCTHYHOE HETNIOHUMAaHHE
BBICKA3bIBAHWSI TMAPTHEPOM KOMMYHHKAIWH, Takoh ‘“cOoi” B
OOIIeHHH, TIPH KOTOPOM OTIpe/IeJICHHbIE pedeBbie NPOU3BECHUSI HE
BBITOJHAIOT CBOETO MpEIHA3HAYEHMs, a MX 3JIEMEHThl HE peausy-
IOTCSl KaK MHCTPYKLMM TI0 NpeoOpa3oBaHiio okpykeHus» [['y3ukosa
2015: 53]. T.B.EmmsapoBa cuuraer, 4YTO «MEXKYJIbTypHas
KOMIIETEHIMSI 3TO COCTaBHAs YacTh KOMMYHHKATHUBHOM KOMIIETCH-
1AM, CTIOCOOHOCTh, KOTOpasi TIO3BOJIIET SI3BIKOBOW JINIHOCTH BBIMTH
3a mpefeibl COOCTBEHHOW KyJlbTypbl M IPHOOpPECTH KadecTBa
MeauaTopa KyJbTyp, HE yTpauuBasi COOCTBEHHOW KYJIbTYPHOH
unearnaHocTwy [Emmaposa 2005: 7].

B meronuke 00ydeHHs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM W3BECTHA MOJEIb
MEXKyIbTYpHOH KoMmeTeHimu M. baifpama. B paMkax xaHHON
MOJIEJI BBIICIISIIOTCS CJEAYIOUIME 3JIEMEHTBI: OTHOLICHUS, 3HAHUA,
YMEHUS. MHTEPIPETaliM U COOTHECEHUsI, yMEHUs YCBauBaTh HOBBIE
3HAHWSI O KYJIbType, KpPUTHYECKOE OCO3HAHME KYJIbTYPhl WIH
nonuTHIecKoe oOpa3oBaHue. TakuM 00pa3oM, COTJIACHO MOJENH
M. batipama, uenoBek, 00J1a a0 MEXKYIbTYPHON KOMTICTCHITH-
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eil, crmocoOeH OCO3HABaTh pAa3HUIy MEXIy KyJIbTypaMu, BUICTh
B3aVMOOTHOIICHMS MEXJy HUMH, KpPUTHYECKH aHAJIM3UPOBATh
0COOEHHOCTH COOCTBEHHOHM U JIPYroil KyJbTypbl, YMETh pa3bsiCHATh
0COOEHHOCTH OJTHOW KyJbTYpbl B TEPMHUHAX JPYrod, OCO3HABATH
COOCTBEHHBIM B3MISJ] HA MHUP KaK HOCHUTEIS OIpeJIesICHHOM
KyJIbTypbl. B cocTaBe MeXKyJIbTYpHOH KOMIETEHIMH TpPaIULMOHHO
BBIJICIIIIOT A3bIKOBYIO, KYIbIYPHYIO U KOMMYHUKAMUGHYI0 COCTaB-
ngonme.  MeXKyIbTypHass KOMIETEHIMS HMEeT — CIeAYIOIHe
CTPYKTYPHBIE KOMIIOHCHTBI: a@hghexmuHviti; SMIATHI U TOJICPAHT-
HOCTB; KOCHUMUBHDIU: KyJIbTYPHO-CIICIIM(UIECKHIE 3HAHUSA O POJTHOM
KyJIbType M KyJIbType CTpPaHbl M3y4aeMoOro S3blKa, a TakkKe OOIIne
3HAHW O KYJIbTYype ¥ KOMMYHUKaTHBHOM TIOBEACHHUM; NPOYeCcCyaib-
Hulll: BepOasbHBIE, y4eOHbIE W HCCIIEJOBATEILCKUE CTPATETHU
yJallerocs, HanpaBJeHHbIE HAa TONOJHEHHE 3HAHMA O KyJIBTYPHOM
cBocoOpasmu naprHepa [3enenuna 2016: 102].

Inopukynemypnas Komnemenyus TONPa3yMEBaeT ONOpPY Ha
HECKOJIbKO COM3YYaeMbIX SI3bIKOB M KyJbTyp. B cocraBe Iumropu-
KyJbTYPHOH KOMIIETCHIIMH BBIJIEIISIOT TPU COCTABIISIFOIIIHE

1) pazsumue naopuxyibmyprHo2o penepmyapa — COCOOHOCTb
OPUEHTHPOBATHCS B Pa3HbIX KYJIbTYPHBIX OOILECTBAaX, HMCHOIb3Ys
CBOM JIMHIBOKYJIbTYPHBIN OIIBIT;

2) nAOPUIUHSEAIbHAS IPYOUYUs. — TOTOBHOCTh aHAJIM3UPOBATD,
pacro3HaBaTh I J1OTaIbIBATHCS O 3HAUESHHH SI3bIKOBBIX JIEM €HTOB
B HCMBBECTHBIX S3bIKAX;

3) passumue naOPUIUHSBATLHOZO penepmyapa — Pa3BUTHE
CIOCOOHOCTH K THOKOH M 3(P(hEeKTHBHON amamraiyy CBOSH pedn K
oco0eHHOCTIM koMM yHHKaHToB [KosechukoB 2019: 4-5].
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W3 npencTaBieHHOTO BBIIIE MOYKHO C/IENIATh BHIBOM, UTO KaXKaast
KyJIbTYPHO-MapKUpPOBaHHAsi ~KOMIICTCHIWs BKIIOYaeT B  cels
CJICIYIOIIME COCTABIISIONIHE:

— BIaJicHue (POHOBHIMH 3HAHMSIMU;

— 3HaHUS KYJbTYPHO-HCTOPHYECKOTrO HACIEIUs Tpe/ICTaBUTENeH
pa3HbIX KyIbTyp (MX 00BIYaeB, 3TUKETA, ICTOPUN U KYJIbTYPHI);

— 3HAHWE TPaBWI M HOPM COLMAJBLHOrO TMOBEICHHS IPECTaBH-
TeJel pa3HbIX KyJIbTYp, X COLMAIIBHBIX CTEPEOTHIIOB,;

— OCO3HAHHOE  HCIIOJB30BAaHWME  KYJIHTYPHO-MapKHUPOBaHHOM
JIEKCHKH, TOJICPAHTHOE OTHOIICHHE K KYJIbTYPHBIM Pa3iIHuUsIM;

— CIOCOOHOCTH BOCHPUHMMATh, NOHMMATh W JaBaTh OLCHKY
JOCTIDKCHISIM KYJIBTYpPBI JIPYT'HX HAPOJIOB B MPOLECCE MEKKYIBTYp-
HOTO OOILEHUS.

CrenoBaTesbHO, KyJIbTYPHO-MapKUPOBaHHAS KOMIIETEHIMSA — 9TO
CIIOCOOHOCTH YesIoBeKa K A3PHEKTHBHOMY MEKKYJIBTYPHOMY JTHATIOTY
Ha OCHOBE KYJIbTYPHO-LICHHBIX 3HaHHH ((DOHOBBIX 3HAHWH, KYJIbTYPHO
WCTOPUYECKUX, TIPAaBWI M HOPM COIHMAJIBHOTO TIOBEICHHS, CTEPEOTH-
TOB), KYJIbTYPHO HAIPABJICHHBIX YMEHWUH M CHIOCOOHOCTEH (yMeHue
UCTIONB30BaTh KYJIBTYPHO MAapKHUPOBAHHYIO JIEKCHKY, CIIOCOOHOCTH
TEePIMMO OTHOCUTBCS K KYJIbTYpPHBIM OTJMYUSAM, BOCIIPUHUMATb,
TIOHAMATh U JaBaTh OLCHKY JOCTWKESHHISIM IPYT O KYJIbTYpBbI).

1.2. SI3bIKkOBasi KAPTHHA MHPA M ITHOKYJIbTYPHAsl KOMIETEHI s

ITonoxkeHne 0 B3aMMOOTHOUICHMH S3bIKA, KYJIBTYpbI, HALMOHAb-
HO-KYJIbTYpPHOH CHEIM(HUKN S3BIKOBOM KApTHHBI MHpa U 3THOKYIIb-
TYpHOI KOMIIETCHLMU SIBJIIETCS] OlHUM W3 aKTYyalbHBIX B HMCCIIEJO-
BaHWAX TOCJIEIHUX JIET. M3ydeHne npeacTaBiieHU YEJI0BEKA O MUPE
— 9TO OCHOBA TIOHATHS «KAapTHHA MUPa» U 3aBUCUT OT (PU3HEECKOrO

U KyJIbTypHOro oneita jropeil. Kapruna mupa nepenaer cBoicTBa
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OBITHSI, OHA TIPOJYKT BCEH JYXOBHOW NESITEIHHOCTH YeJIOBEKa, a
CBEJICHMs U TPEACTABICHUS O MHpE BepOAM3YIOTCS B S3BIKOBOM
KapTUHE MUpa, OTJIMYHOM JJIi KaXJIOro OTAEJNBHOTO Cliydas
SI3BIKOBOT'O BOIUIOLLCHHMSI OHOTO M TOro ke siBieHus. [IpoGiemamu
B3aUMOCBSI3U SA3bIKA U KYJIbTYpbl, CTAHOBJIEHUEM S3BIKOBOI KapTHHBI
MHpa 3aHUMAeTCs JIMHTBOKYJbTyposiorus [Macmosa 2004; Tep-
MunacoBa 2000 u np.] u muarBuctrka [[aceko 2019; MBamkeBuu
2024; MenpmakoBa 2020, 2020a; IImasrun, CurbkoBa 2024
ycrtoBa, Tsamyruna 2020 u ap.]. ITox sA3bIKOBOIM KapTHHOW MHpa
TPaJVIMOHHO TIOHMMAETCsl HAlMOHAJbHAS KapTHMHA MUpa, OMOJ-
HEHHAas aCCHUMWIMPOBAHHBIMU 3HAHMSAMH, OTPAXKAIOLIasi MHPOBO3-
3peHHe M MHUPOBOCIIPUATHE HApOAa, 3a(PUKCUPOBAHHASI B S3BIKOBBIX
dopmax, OrpaHHMUEHHAs paMKaMU KOHCEPBAaTHBHOW HAIMOHAJIbLHON
KyJIbTYpPbI 3TOr0 HAPOJA.

SI3pIKOBast KapTUHA MHpa BKIIOYAET B CeOsl KyIbTYPHBIA KOO —
CHCTEMY 3HAKOB MAaTEpHaJbHOIO U JYXOBHOIO MHpA, CTaBIIUX
HOCHUTEJISIMH KyJbTYPHBIX CMBICIIOB; B TIPOLIECCE OCBOCHHS YETOBEKOM
MHpa OHM BOIUIOTWIM B ce0€ KYJIbTYpHbIE CMBICIBI, KOTOpBIC
MPOYUTHIBAIOTCS B 3TUX 3HaKaX. Kozbl KyJIbTypbl OTpa)karoT HALMO-
HaJIbHYIO CTPYKTYPY 3HaHWs, MHYOpMAaIH U €€ IEHHOCTHOE COflepKa-
HHAe, OQOpMJICHHBIE B SA3BIKE KYJIbTYpbl (3THHUECKHE pEUEBBIC
CTEPEOTHIIBI, 00 pa3bl, STAJIOHBI, CHMBOJIbI, YCTAHOBKH KYJIbTY PBI) TOM
WM WHOW STHUYECKOH, COIMANLHOM, TPO(eCcCHOHATLHON TPYIIIbI
nrozieil. S3pIKoBast KapTHHA MUpa — 3TO 00pa3 MHpa, 3aTieuaTieHHBIN B
SI3BIKE KaK OTUY’K/ICHHBIH 00'beKTHBHBIN MHP, IOCKOJBbKY O0'hEKTHBHA 5T
JEHCTBUTEIILHOCT b OTOOpayKaeTCsl BTOPUY HOM (3HAKOBOI) MaTEpHailb-
HOM CHUCTEMOM — SI3BIKOM, TJI€ OTPaKaeTcs He TONbKO peasibHbIN MUp,
OKpPY KaIOIMI YesI0BeKa, HO U 00IIECTBEHHOE CaMOCO3HAHUE HAapoJia,
€r0 MEHTAJMTET, HAIMOHAJIbHBIN XapakTep, 00pa3 KU3HH, TpaIHIIHH,
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00BI9au, MOpaJIb, CHCTEMA [ICHHOCTEH, MUPOOIIYIIICHHE, BUICHIE MUPaA
[ApytionoBa 1991; BopobbseB 2008; JlaTyxuna 2014; Jlorman 1992;
IMenmoBa 2013:; SI3pikoBast kapTuHa mupa... 2006]. JI. B. CaBuenko
BBIICJIIET CHUCTEMY S3THOKOJOB HAa MEHTAJlbHOM Cpe3€, KOTOpPbIi
BKITFOYAET O3THOJIOTMYECKHH, MHU(OIOrMMEeCKni, 3THOKYIILTYPHBIH,
PEJIMTHO3HBII, J1€M OHOJIOT 4 HO-aHT pOTIOM OP(HBI i 3THOKOJIBI
[CaBuenko 2017].

SI3pIKOBast KapTHHA MHpa, OTpaXKaromas caMOOBITHOCTh THOCA,
SIBJIIETCSL PE3YJIbTaTOM IIPOLIECCOB $I3BIKOBOM KaTeropusalid CO
CBOMCTBEHHBIMH KM HAIMOHAJILHO-KYJIBTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMU,
KOTOpble OOYCJIOBJICHBI HE TOJBKO CHCIMPHUKON HAIMOHAIHEHOTO
CKJaJa MBIIUICHHS, HO U OOBEKTHUBHO CYIIECTBYIOIIEH YHHKAJIHLHO-
CTBIO TPUPOAHOM Cpenbl, TEePPUTOPUATBHBIMM (AKTOpaMH MU
PYKOTBOPHOM MaTepHalbHOM KyJdbTypod 3THoca. Hexkoropsie
criemdraeckre Ayl ONpeaesIieHHOM STHHYECKOH OOIHOCTH peajnn
NPUPOHOTO MHpa, O0JIaJarolye IIEHHOCTBIO B paMKax JIaHHOM
KyIbTYpbl, Cpa3y TMOIy4aloT CJIOBECHOE BBIPAXKEHHE, KOTOPOE
M3HAYAIBHO «00pedYeHO OBITh HAIMOHAJILHO-A3BIKOBBIM MapKEpOM)»
[Kopnmnos 2003: 147].

SI3pIKOBass KapTHMHA MHpa — 3TO BHYTPUS3BIKOBAas PEabHOCTD,
(yHKIMOHHpYIOIIAasi B WHAMBHAYQJILHOM M B MAacCOBOM CO3HAHHU
KaK MaccoBblii (peHOMEH. A B OCHOBE TIOHUMAHUS CYITHOCTH
(bpa3eonorn3MoB JIEKUT YUYEHHE O SI3bIKE KaK IIEJIOCTHOW cHCTeMe
B3aUMOCBSI3aHHBIX ~ DJIEMEHTOB, HAXOMAIMXCS B  HENPEPHIBHON
JIVMHAMUFKE, I3MeHeHnn 1 pa3Butin [Anedpupenko 2009]. Cnemoa-
TEJbHO, SA3BIKOBAsI KAPTHUHA MHPA — 3TO 3a(DMKCUPOBAHHBIN B SA3BIKE U
crielMIIHBIN U1 Ka)X10ro Hapoja Croco0 MO3HAHUA M OCMBICTe-
HUs OKPYKAalOILETO MHpa B pa3jIMIHbIX €ro acleKTax, pea3alys
KOTOPOTO B KaXIOM OTJEJIbHOM Cilydae 00JIaZlaeT PSAIoM OTIHYU-
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TEJIbHBIX YEPT C HALMOHAJIBHO KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM, KOTOpBIN
3HAKOMUT HAC ¢ 0COOEHHOCTSMM HAIMOHAJIBHOTO MEHTAJIUTETA.

B kaxqoM HalMOHAJIbHOM S3bIKE OINPEEJIEHO MMPOBO33PEHHE
HApoJa U €ro MHUpPONOHMMAHKE, OCO3HABAEMOE B KOHTEKCTE
KyIbTYPHBIX Tpaamiidi U B Qonbkiope (MUDBL, CKa3KH, 3arajikH,
TIOCJIOBHIIBI, TIOFOBOPKHU (hpa3zeosorm3Mbl, napeMuu u ap.). B ocHoe
donpkiIOpa JeXKaT TPAJUIFIOHHBIE WICH, OTPa)Kalollfe SCTeTHYe-
CKHE M MUPOBO33PEHUYECKHUE IPEICTABICHUS HApPOJa, BO3HUKAIOIINE
B pe3yJbTaTe OCBOCHHS MM OKpy)Karomiero Mupa. Ha ceromusiiHmii
JICHb YYEHBIMHU HE BBIPA0OTAaHO €IMHOTO B3IVISIa HA JIMHTBUCTHYC-
CKMM CTaTyC MOCJIOBUYHO-TIOTOBOPOYHBIX TEKCTOB, M JaHHBIA
BOIPOC, HECMOTPS HA UIUTEJBHYIO MCTOPHIO €r0 M3y4eHWs, 10 CUX
IO OCTAETCS CTIOPHBIM U OTKPBITHIM.

[TocnoBuIBI 1 TIOTOBOPKK KaK KyJbTYPHBIE 3HAKH SI3bIKA BOCIIPO-
M3BOIIATCS B PEUH B PE3yIbTAaTE X OCO3HAHHOTO BHIOOPA HOCHTENIEM
A3bIKa Ha OCHOBE YK€ C(OPMHPOBABIIMXCS B KyJIbTYpE HPaBCTBEH-
HBIX YCTAHOBOK, SIBISISICH OJHAM W3 OCHOBHBIX KOMIIOHCHTOB
SI3BIKOBOM KapTuHbl MHpa. CyllecTBYyeT [1Ba OCHOBHBIX TOJXOa,
paccMaTpHUBAIOMIMX TIOCJIOBUIEI M TIOTOBOPKH JMOO B COCTaBe
(dpazeonormsmMoB, OO wW3omMpoBaHHO OT HUX. A. B. Kynun,
U3BECTHBII MCCIIEAOBATENb B 001acTU (Ppa3eosnoruy, Has3bIBaeT
(pa3eonorniecKUMHy eMHAIIAMY YCTOWYMBBIE COYETaHUs JIEKCEM, B
KOTOPbIX 3HAUYCHHE SBISETCS YacTUYHO WIM TOJTHOCTHIO Tiepe-
ocmbicieHHpM [Kyrur 1970: 160; 2005].

«®Dpa3eonornuecKol €IVHULEH Ha3bIBAa€TCS CYLIECTBYIOLNAS B
SI3pIKE HA JIAHHOM 3Talre €ro UCTOPUYECKOTO pa3BUTHS TOCTOSHHAS
KOMOUMHAIWS CJIOBECHBIX 3HAKOB: IPEIebHAS U LIEJIOCTHAS, BOCTIPOU3 -
BOJUMas B pPEYM €ro HOCUTEJIEH; OCHOBaHHasi Ha BHYTPEHHEH

3aBUCHUM OCTH YJICHOB; COCTOAIIAA MUHUMYM M3 CTPOI'O OIPEACIICHHBIX
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€IUHHL JIEKCUYECKOI0 YPOBHSI, HAXOMSIILIMXCS B U3BECTHOM IOCJIE0BA -
TEJIbHOCTH; TPAMMAaTHYECKH OPraHU30BaHHASI TIO CYILIECTBYIO MM HITH
CYILIECTBOBABIIIMM MOJIETISIM  CJIOBOCOYCTAHUN WM TIPE IJIOKEHHU,
objajnaromasl eAVHbIM 3HAYEHMEM COYETABIIMXCSl HJIEMEHTOB, HO
CTaOWIbHBIM B OTHOIICHAM O3HAYaE€MOT0 WIH BBIPAXKAEMOT0»
[ApxaHrenbckuii 1964: 20].

VYnensas ocoboe BHUMaHWE (Hpa3eoyormsMaM KaK YHHKAJIbHBIM
eAVHIIAM SI3BIKA, «(PUKCHPYIONMM U TepeIarolM OT MOKOJCHHS K
TOKOJICHHIO KYJITYPHBIE YCTAaHOBKM M CTEPEOTHIIBI, STAJOHBI W
apxetursl», B. A. MacnoBa oTMmMedaeT, dYTO GONMbIIAS YACT
(bpa3eonornyecKkux EeIVHUI] JIEOOO0Tr0 SI3BIKA COACPIKUT «CIEIBD)
HAIMOHAJIBHOM ~ KyJBbTYphI, KOTOpPBHIE MOTYT U JIOJDKHBI OBITh
BBISIBIICHBI; 4YTO KYJIbTypHash UHPOPMAIWS COCPEJOTOYEHA BO
BHyTpeHHe# (opme (pa3eonormieckux eIuHuI, KoTopas oToO0pa-
KaeT 00pa3HO-acCOIMATHBHOE NPEICTAaBICHHE O MHUPE HOCHUTENeH
S3plKa W TpugaeT  (pazeosormsMy  KyJbTYPHO-HAIMOHAILHBIH
KOJIOpUT; YTO TJIABHOE MPH UCCIIEIOBAaHWU CHIIMpUKH (Hpazeosioru-
YeCKMX €IWHWL — PpAacCKpbITh MUX KYJIbTYPHO HAIMOHAJIBHYIO
KkoHHOTaIwro [Maciosa 2004: 82].

CrnenoBaTenbHO, 3HaHKE (ONIBKIOpa (CKa3KH, 3arajJKH, TOCIOBH-
b, MOrOBOPKH, (Dpa3conoru3mbl), a Takke MapeMud (HapoaHOE
M3pEUCHHE, BBIPAXKAIONIEE B JIAKOHMIHOM (popMe aiueropudecku,
MeTaopruieckd IMOO OYKBallbHO Ba)KHbIC >KM3HCHHBIC WCTHHBI)
HApOJHON KyJbTYpBI, TPaJAWIMOHHON KYyJbTYpBI, KYIbTYpHI 3THOCA,
STHOKYJBTYPHl 3aKJIAJbIBAET OCHOBBI SI3bIKOBOW KAapTHUHBI MHUpa W
(bopMHpYEeT 3THOKYIbTYPHYIO KOMIICTEHIMIO MHIMBHIA. DTHOKYJIb-
TypHasi komreTeHiys, o MueHuo JI. B. KoHoBanoBol, npencrapisier
co00if «KOMIUIEKCHOE O0pa3oBaHME, KOTOpOE HMMEET JOCTATOYHO

CIOXHYI0  HWHPOPMAIMOHHO-IEHHOCTHO  COJEPKAaTENbHYI0 |
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JMYHOCTHO-JIESATEIPHOCTHYIO CTPYKTYPY, BKIIOYAIOMIYIO (DyHKIO-
HaJbHO CBS3aHHBIC MEXIY COOOH KOMIIOHEHTHI: MOTHBALMOHHO
LCHHOCTHBIHM, WHTEJUICKTyaJbHO TIO3HABATENbHBIN, JIEHCTBEHHO-
MpaKTHYECKui B pedieKCuBHO-o1IeHOUHbIy [KoHoBastoBa 2011: 24].

H. B. bapblliHUKOB MonaraeT, YTO HOpU U3YYEHHH MHOCTPAHHOTO
A3bIKa BAXKHO HE TOJIBKO (POPMHPOBAHKE TOJEPAHTHOTO OTHOLIECHMS
K TpPEeICTAaBUTEISIM JIPYTHMX HAIMOHAIBHOCTEM M DPENMIvil, HO |
COXpaHEHHWEe CBOMX TpPAJWIMi, CaMOOBITHOCTH W HAIMOHAJIHLHON
KyIbTYpbl 0€3 «IaTTepHUpoBaHUsS» (TOJpaKaTelbCTBA) HYKUX
KyJIbTYpHBIX 00pa3ioB. Takoe moHMMaHue 0Opa3oBaTEbHBIX 3a7a4
TpeOyeT pa3pabOTKU METOIUKH (OPMHUPOBAHKS  HHOS3BIYHOU
ATHOKYJBTYPHOW KOMIICTCHIMH, B KOTOPOW OCOOCHHO TOJYEepPKUBA-
eTCsl HeOOXOAMMOCTh COXPaHUTh WIEHTHYHOCTh CBOEH KyJbTYpBHI,
9TOOBI OBITH OCTOMHBIM MPEACTaBUTENIEM POMHON KyIbTYPhl TIPU
OOIIeHNH ¢ MHOCTPaHHBIM cobeceHnkoM [bapeiimuko 2004: 5.

B HayuHolt surepatype chopMynrpoBaHsl 6a30Bble KOMIIOHEHTBI
WHOSI3BIYHOM ~ STHOKYJIBTYPHOM KOMIIETCHIIMH, KOTOPBIE HECYT
STHOKYJBTYPHBIM CMBICI M TIO3BOJSIIOT BBIXOJWUTH M3 TPYAHBIX
CUTYyalWii Py HEJOCTATKE S3BIKOBBIX CPEICTB B MPOIECCe 0OBICHE-
HUSL 3THOKYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH:

— 9MHONUHSBUCTNIUYECKUL KOMROHEHmM TIPelycMaTpuBaeT GopM u-
pOBaHME 3HAHMM O JIEKCMUECKMX €IUHULAX B JBYX S3bIKaXx,
0cOOCHHOCTEH TOBEJCHUS TpeICTABUTENICH OJHOW KYJILTYphl B
CpaBHEHWH C WHOCTPAHHOM, a TAaKK€ HABBIKM M YMEHHS TepeBoja
3THOKYJbTYPHO-MAPKUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX €JWHML, Y3HABaHHS U
MHTEPIIPETAalli COOBITHII B COOTBETCTBHH C TPaBWIAMHU HMHOSI3BIY-
HOH KYJIbTYpBI;

— 9MHONUHBOCP AHO8E0YECK UL KOMNOHEHM COIEPIKUT 3HAHUS O

CHCTEME IIEHHOCTEM POJHON M MHOS3BIYHOM 3THOKYJIBTYP, HABBIKU U
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YMEHHS ~ TlepeBofla, KOMMEHTHpOBaHWA,  nepedpa3upoBaHus,
CpPaBHEHMs, COMNOCTAaBJICHUS U OOBSCHEHMS S3BIKOBBIX EIMHHL] C
STHOJIMHTBOCTPAHOBETYECKON HATIONHIEMOCThIO, 0€3 OIEHOYHOro
OTHOILICHNUS;

— DMHONUHCBONCUXOTIO2UYECKUTI KOMNOHEeH M BKIIFOUaeT B ce0s
3HAHW O CTEPEOTHNaX, SMIIATUHHOE BOCHPUATHE Pa3JIMUMH, yMEHHUA
BBIICJISITh ATHOKYJBTYPHbIE LIEHHOCTH B MpoLEcce HaOMoaeHus U
OOIIeHMs C TPEICTABUTEISIMU JIPYTHX OSTHOKYJIBTYP; OTIMYATh
o0IIMe M 4YacTHbIE XapaKTEPUCTUKU ATHOKYJIbTYPHBIX SIBJICHUI,
BBIOMPATh HY)XHBII CTIWIb OOLICHUS MPU OOBSICHEHWH 3THOKYIBTYP-
HbIX OCOOCHHOCTEH CBOEH CTpaHbl,; HEUTPaIM30BaTh HETaTHBHBIN
KOMIIOHEHT, COJCPKALMHCA B CTEPEOTHITHOM TpPEICTABICHUN 00
STHOKYJIbTYpPE; TCHXOJIOTMIECKHE CIHOCOOHOCTH (3MIIATHYECKOe
BOCTIPHSITHC TIOBEJICHUS U peUH ce0s1 M cOOeCE THIKA ) IMTTHOCTH;

— 9MHOCeMUOMUYECKUL KOMNOHeHm TIPeTyCMaTpPHUBAae T HAJINY He
3HAHWS O CKPBITBIX CMBICIIAX MPEIMETOB U SIBICHUH, TPEIeeHTHbIX
TEKCTOB  OTHOKYJBTYPhI, 3HAKOBBIX CHCTEMAaX O3THOKYJIbTYP
M3Y4aeMbIX S3BIKOB M 3aKOHOB KYyJbTYPHOH OTHOCHTEIHHOCTH B
CpPaBHEHMH POJHOM M MHOSI3BIYHOU KYJIBTYP;

— Mooenupyrouje-nep@opmamusHsiti KOMNOHEHM CONEPKUT B
ceOe 3HaHMA O crioco0ax MPe3eHTAlMH NPEIMETOB W SIBJICHHH C
STHOKYJIbTYPHBIM COZIEP)KaHUEM B HHOKYIJIBTYPE;

— MeouamusHo-KyJIbmypHbulll KOMNOHeHm BKIIOYaeT B cels
3HAHWS Pa3NIMYHBIX CTPATETHUH MeAuaTopa KylbTyp ISl YPeTyaupo-
BaHWA MEXKYJIbTYPHBIX B3aMMOOTHOLICHWH (COTpyAHHMYECTBA U
KOMIIPOMUCCA), 3HAHMS O KOMMYHUKATHBHBIX COOSIX M HMX TPENOT-
BpAILCHNY, 3HAHUS TPHEMOB CaMOPETYJBILMH, CTPaTEruii BEIXOAA 3
HETaTHBHBIX COCTOSHUIL,
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— MOOUDUKAYUOHHBIL KOMNOHeHM COIEPKUT 3HAHUS 3THOKYJIb-
TYpPHBIX OCOOEHHOCTEH BepOaJbHBIX W HEBEpOAIBHBIX CPEJICTB
00IIeHHs, KOTOpble HEOOXOAUMO HCTIONB30BaTh B 3aTPYAHUTEIBHBIX
STHOKYJIbTYPHBIX CHUTYaIlsX;

— peghnexcusHo-oyeno uHblll KOMNOHeHm GOPMUPYET U pa3BUBAET
3HAHWS, HABBIKM Y YMEHHS OLICHMBATH CBOIO PEUEBYIO M HEPEUEBYIO
JeATEIbHOCTh C TOUKH 3peHHS €€ ITHOKYJIBTYPHON HAaNPaBIEHHOCTH
[BonkanoBa 2023].

Hcxons 3 BBIIIECKa3aHHOTO, MOYKHO CEJIaTh BBIBOI, UTO B OCHOBE
(opMHpOBaHMS OSTHOKYIBTYPHOW KOMIIETEHIMH JOJDKHO JIKATh
MOJHOLIGHHOE ~ OBJIAJICHUE O3THUYECKUMU OCOOEHHOCTSIMH  CBOEH
KyJIbTYpbl — JIMIIb YEJIOBEK, TTYOOKO YBaXKaIOUMA M TIOHUMAIOINN
CaMOOBITHOCTb CBOETO HAPO/1a, CMOXKET HOHATH M IPUHATH CTie HU(PUKY
KyJbTYPHBIX LIEHHOCTEH, HOpM, JIMHTBUCTUYECKHE U MUPOBO33pEHUE-
CKHe 0COOCHHOCTH IPYTUX STHIMECKUX TPYII, BEIPaOOTaTh TOJICPAHT-
HOE K HAM OTHOIIICHHE W CPOPMHUPOBATH CTIOCOOHOCTH ATHOAMIIATHH.
Yro KacaeTcsi MHOA3BIYHOM 3THOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHLMM, TO OHA
HpeAmnonaraeT He TOJIHKO 3HAHNWE MHOCTPAHHOTO S3bIKa, HO M CTPATETHEO
HEJIONYIICHNS KOH(IMKTHBIX CHUTYallMii M BBIXOJA W3 HHUX, a TaKXKe
3HAHWE U YMEHHE CBOOOJHOTO MCIIONIb30BAHMS TMOJUTKOPPEKTHOIO
MHOCTPaHHOTO sI3bIKA.

1.3. IludpoBbie TEXHOJOIMH KaK cpeAcTBO hopMupPoOBaH U
U PA3BUTHS ATHOKYJIbTYPHO I KOMIIETEHIIN U

TexHoNorndaeckoe pa3BUTHE OOINECTBAa HEM30EXKHO TIOBIECKIIO 32
c000ii mpobsiemy 1MPPOBOI rPaMOTHOCTH HACEJICHHS, B TOM YHUCIIEC H
OCBOCHHME HOBBIX HH(POPMAIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX KOMIIETEH-
it [XKenesoBckas 2020; ITomat 2000]. Ilpexkne yem roBopurb o

IAPPOBBIX TEXHOIOTUSIX KaK O CpecTBax (POPMUPOBAHUS STHOKYIIb-
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TYpPHOM KOMIIETEHIH, HAaM HEOOXOIUMO PacKphITh TaKe TOHATH,
KaK JMHOKYIbMYPHASL KOMNEMEeHMHOCMb W IMHOKYIbMYPHAS
Komnemenyusi. B HacTosimee BpeMsl CYIIECTBYET MHOXKECTBO
OIpEJEeICHN JaHHBIX HOHATUH OSMHOKYIbMYPHAS KOMNEmeHm-
HOCHb U 9MHOKYIbMYPHAS KOMNeMeHYU.

Ilon smnokyrbmypHoti KomnemeHmHocmbI0 IOHUIMAIOT CBOMCTBO,
KauyecTBO JIMYHOCTH, BBIpaXkalolieecsi B OCO3HAHMM CBOEH MpHHAL-
JIe)KHOCTH, B HAIMYMKA OOBEKTHBHBIX TPEACTABICHUN M 3HAHUI O TOH
WIM WHOW KyJIbType, pealByIoIIeiicss depe3 yMeHWs, HaBBIKU U
MOJIEJIH TIOBEACHMUS, CIIOCOOCTBYoIHE dPPEeKTUBHOMY MEK3THHYE-
CKOMY B3aWMOIIOHUMAHMIO M B3aWMOJCWCTBHIO, 3THOKYJIbTYPHON
TeprmMMOCTH U SMraTvi. CymecTBYIOT 1BE ILesi (OpMUPOBAHHS
3THOKYJIbTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH:

1) BHewHsis: cTaOWwmBalmysi MEKHAIMOHAJIBHBIX —OTHOLICHHH,
y4eT 3THHYECKHX OCOOEHHOCTEHW W MHTEpPECOB KakKIOro Hapona B
CTPEMJICHHH K MEXK3THUY€CKOMY JIHAJIOTY;

2) BHYTPEHHSS: JIMYHOCTH JIOJDKHA OBITH «JIeprKaTesieM» 3HAHWM B
007acTH 3THOKYJIBTYPHl M MEXITHHYECKOIO B3aUMOIEHCTBUA, a
TaKKe U aKTUBHBIM T0JIb30BaTEJIEM.

T. B. IlomrapeBoil BbIAEICHO YETHIPE BHUAA STHOKYJIHTYPHOM
KOMIIETEHTHOCTH:

— KylbmypHas (3HAaHME W TIOHUMAaHUE LEHHOCTEH, YCTaHOBOK,
0COOCHHOCTEH, XapaKTepHbIX ISl  ONpPEeJEICHHONM ATHHYECKOU
KyJIbTYpPhI B €€ TIpe/ICTaBUTENICH);

— KomMmyHuxamuseHas (MEXaHU3MBI M TIPUEMBI, HEOOXOTUMBIC JTJI5
obecrieucHuss APQEKTUBHOCTH MEXITHAISCKOTO TOHUMAHWSI U
B3aMMOZCHCTBUA);

— coyuanvHasa (3HaHUA U NPEJICTABICHHS O MOCIEICTBUAX MEXK-

KYJbTYPHbIX KOHTaKTOB, 0COOCHHOCTSIX Me)KKYHBTypHOﬁ azarnranyuy,
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MEKTYHApOTHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTax B cepe MeKITHHIECKHX
OTHOLICHUH, a TAaK)K€ YMEHUs BKIIOYATHCS B COBMECTHYIO 1€ATEb-
HOCTH C MHOSTHHYECKUM OKPY>KCHHEM );

— 53bIK0BAs1 KOMIICTEHTHOCTH (BJIaICHUE POJTHBIM, TOCYIapCTBEH-
HBIM U MEXKIyHAPOIHBIMH (MHOCTPAHHBIMHU) SI3bIKAMHU).

OTHOKYJIbTYpHasi KOMIIETEHTHOCTh BKJIOYA€T I'OTOBHOCTH yda-
mIerocsi M3y4aTh pa3iMdHble KYJIbTYPhl C IIEJIBI0 KOM(OPTHOrO
CYIIECTBOBAHMSI B TOJIMITHHYECKOH Cpeie, TNPEeOpONICHHS Y30CTH
Kpyro3opa, TNOCTIDKEHUs B3auMoBIMsIHMS HaponoB [I[lomrapesa
2005: 40]. B 11e510M 3THOKYJBTYpHAs KOMIIETEHTHOCTH TIpe/Irosiara-
€T HaJMYKe TAKOro 00heMa 3HAHWH W YMEHHH, KOTOPBIH HEOOXOIUM
JUISL TOTO, YTOOBI TPUCTIOCOOMTHCS K peajmsiM  TOJMITHIYECKON
cpelbl, OBITh TOTOBBIM U CIIOCOOHBIM aKTHBHO JI€HCTBOBAThH B HEM.
DTHOKYJIbTYpHasl KOMIICTEHTHOCTh PeajM3yeTcsi, TPEXkKIIe BCETro, B
YETKOM W TPAaBWIHHOM TIOHUMAHHWH HAIMOHAJIBHO-TICUXOJIOTHIECKIX
0coOEHHOCTEH MpeICTABUTENEH TEX WM UHBIX HAIMH, a UMEHHO:

a) MOTPeOHOCTEH, MOTHBOB, IICHHOCTHBIX OpPHCHTAIMI TpeiCTa-
BUTEJIC KOHKPETHBIX  HAIMOHAJBHBIX PETHMOHOB, ATHHYECKas
criermduKa MpOsIBICHUS KOTOPBIX CYIIECTBEHHO BIMSET HA OOIICHUE
C HUMUY,

0) (akToB, CBUIETEIHLCTBYIOMMX O HAIMIUA HECOOTBETCTBUS
MEXy TOTPEOHOCTSIMU M MOTHMBAMH TpEACTaBUTENIEH KOHKPETHBIX
HAIMOHAJIBHBIX OOIIMHOCTEW ¥ (PYHKIMOHHUPYIOIIMMH B OOIIECTBEH-
HOM CO3HAHWM HACEJICHHMS TPAJMIMOHHBIMH HOPMaMH JCJIOBOTO,
TIOJIMTHYECKOTO W ME)KHAIMOHAJIBHOTO B3aMMOJCHCTBHSI  MEXKIY
TOJIbMU;

B) CBOcOOpaswsl TPOSIBJIICHUSI HAIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUS
NpeJICTaBUTEJICH KOHKPETHBIX HAIIMOHAJIBHOCTEI;
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r) cremmdukd (GopM 3amWThl MOJUTHIESCKOTO CaMOCO3HAHUS
Npe/ICTAaBUTENIEH KOHKPETHBIX THMYECKHX OOIIHOCTEH OT 3lIeMeH-
TOB HAIMOHAIIM3MA, IIOBUHM3Ma B XOI€ MEXHAIMOHAIHHBIX
orHomeHud [Mopozos 2011].

DmHOKYIbMYPHAS KOMNEMEHMHOCNb — 3TO UHTETPATLHOE CBOMCTBO
JIMYHOCTH, BBIPAXkaIoIIeecss B COBOKYIHOCTH IPe ICTaRIECHHI, 3HAHUI O
POMIHOM, a TaKe O HePOJAHON STHOKYJIbTYPaX, UX MECTE B OTEYECTB EH-
HOH M MHUPOBOW KYyIIbTYpE, ONBITE OBJAJCHHS STHOKYJIHTYPHBIMH
LEHHOCTSIMH, CIIOCOOHOCTH K JTHAJIOTy KYJBTYp, UX CONOCTABJICHHUIO,
YTO MPOSIBISIETCS B 3HAHUAX, YMEHHSIX, HABBIKAaX, MOJIEIISIX TIOBEJICHIE B
MOHO3THHMECKOW W TMOMMITHHYECKOW cpene. OTiudue TaHHOTO
OIpe/IeJICHUS B TOM, YTO B HEM 3a0CTpsIeTCs] BHUM aHHE HA KOMIIE TE HT-
HOCTHU B 00JIaCTH POJTHON STHOKYJIBTYPBI, HA €ATEIbHOCTHOM OIbITE
OBJIa/ICHUSI 3THOKYJIbTYPHBIMH [EHHOCTSIMH U YMEHHH MX COTIOCTaB-
JATH B KYJIbTYpax pa3HbIX HAPOIOB, OCO3HAHUM MECTa 3THOKYJIbTYP B
00IIEKYIIBTYPHOM TIPOLIECCE, HA OCHOBE Yero (popMupyeTcs LIMBIIN3 0-
BaHHOE OTHOKYJIbTYPHOEC CO3HAHKE, JIMIICHHOE JTHOICHTPH3MA U
LIOBHHM3MA, HO 00J1aAa0111ee 3/10pPOBbIM YYBCTBOM CAMOYBaKCHHS U
MATPUOTH3MA B TAPMOHHH C TYBCTBOM ATHOTOJIEPAHTHOCTH, CTIOCOOHO-
CTH K MEeXOdTHIUeCcKoMy nuasory [Adanacsera 2009].

Ucnone3yst pa3nmuaHeie TEOPETHKO-METOAONIOTHIECKUE TIOAXO/bI
B CBOMX paborax, yuenble [AdanacbeBa 2009; BappimmrkoB 2004;
Mopo3zoB 2011] pacKpbIBarOT MHOTOMEPHOCTH TOHSTHS 9MHOKYIb-
mypHas komnemenyus. V1. A. Mopo30oB BbIIEJISI€T TOIBKO KOTHUT UB-
HBI XapakTep OSTHOKYJbTYPHOH KOMIICTCHIMM — «IPH3HAHUE
MYJbTHKYJIbTYpam3Ma, oOJaJjaHue TIIyOOKMMHU 3HAHUIMH 00
STHUYECKHUX OOIIHOCTSIX M X KYJIbTYpe, MOHUMAHUE UX Pas3JIMdMs».
A.b. AdanacbeBa BUIHT B HEM «MHTETPaJIbHOE CBOWCTBO JIMYHOCTH,

KOTOPOE BBIPAXKAETCS B COBOKYIHOCTH 3HAHWI O POAHOW M APYTHX
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3THOKYJIbTYPax, X MECTE€ B MHUPOBOW KyJbTYpE, OIbITE OBJIaJACHUS
STHOKYJbTYPHBIMU ILIEHHOCTSIMH, UYTO UEJIOBEK IPOSBISIET B
YMEHUAX, HABBIKAX, MOJEJAX TOBEJCHWSI B MOHO3THHUECKOW H
MOJIMBTHUYECKOM Cpejiey», TeM CaMbIM OMNpelessisi AeATesIbHOCTHO-
TOBEICHYECKUI XapaKTep 3THOKYJILTYPHOH KoMmmeTeHImH [AdaHa-
cbeBa 2009; Mopozos 2011].

@DOpMHpPOBAHUE ATHOKYJIBTYPHOM KOMIETEHTHOCTH MpeJroara-
€T YCTaHOBJIEHHE MEXITHUIECKOro B3aUMOJEHCTBHS U MEXITHUYE-
CKOTO  B3aUMOIOHMMAaHUs MEXKAY IPEeACTaBUTEISIMU  Pa3HbIX
9THOCOB, & TAaKXE IMHUYECKYI0 MOJepanmHOCmb — OTCYTCTBHUE
HETaTUBHOTO OTHOIICHUA K WHOW 3THHUYECKOWU KyJIbTYpE, a TOUYHEE —
HAJM4YUe TIO3UTHBHOTO 00pa3a HHOW KyJNbTYphl TPH COXpaHEHUH
TO3UTHUBHOTO BOCTIPHSITUS CBOEHM COOCTBEHHOW. Meaicomuuueckoe
63aumoodelicmeue — pazHOOOpa3HbIE KOHTAKThI MEXIYy 3THOCAMMU,
BEllyLe K M3MEHEHUIO WHIMBUAYAJIbHBIX U COLMAJbHBIX XapaKTe-
PUCTHK Ka)KAOW M3 B3aUMOJEHUCTBYIONIMX 3THUYECKHUX TPYI U UX
OTJIeTIHHBIX TPEeJICTaBUTENCH, a TaKKe K MHTETPali MX OmpejieiIeH-
HBIX Ka4€CTB U CBOUCTB. MeoicomHuyeckoe 63aumMonoHumManue — 3To
COCTOSIHHE W PEe3YJIbTaT COBMECTHMOCTH M B3aMMHOIO TO3HAHUS
oOpaza JKW3HM, LEHHOCTEH, Mojesledl TNOBEACHUS M CHEeLMpUKU
00IIeHHs], TO3BOJISIIOIINE JJOCTHYb COTJIACOBAHHMSI HOPM -TpeOOBaHMIA
A OXUIAHUA YYACTHHKOB MEXITHAYECKOIO B3aMMOACHUCTBUA
[Kpeuetrnukosa 2010].

JI. H. BepexxHoBa BBIIENSAET CIEAYIOUME SJIEMEHTHI 3THOKYIb-
TYPHOU KOMTIETEHIIUN:

— COYUANbHAsL KOMNEemeHYusi — YMEHUE NPaBWIbHO, aJleKBaTHO
pearvpoBaTh Ha CTpECC, HA BO3HHMKAIOUIME B CUTYALWSIX MEXKKYJIb-

TYPHOI'O 06IIIC}H/I$I KOH(bJ'H/IKTLI U TIPOTHUBOPCYUUA, CIOCOOHOCTH
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NPOSIBIIATH SMIIATHIO TI0 OTHOIICHHIO K MHAMBHAYYMY — NPEICTaBHU-
TEJI0 UYXKOH KyJIbTYypbI;

— camokomnemeHyus (Camooyenku) — yMEeHUE MOHATH, KaKoe
BIMSHAE HAa MOE€ <¢1» OKAa3bIBAIOT KyJbTYPHBIC LEHHOCTH W TIPE]I-
CTaBJCHWS, KaKue SBICHUWSA MOEH KyJIbTYpbl WIM CYOKYJIbTYpbI
(bOpMUPYIOT MOIO JITYHOCTH;

— 0eamenbHOCMHAs KoMnemeHyus (KOMnemeHyus noOCmynKka) —
CMOCOOHOCTh aHAMBHMPOBATH CBOIO M UYXKYIO KYIbTYpy; YMEHHE
CO3HATEJILbHO MOJIENIMPOBATh MEXKYJIbTypHOe oOIeHue [bepexHoBa
2007: 56].

Taxum 00pa3zoM, SmHOKYIbMYPHASL KOMPemeHYyUs TPAKTYeTCs KaK
MHOTOKOMTIOHEHTHOE CBOWCTBO JIMYHOCTH, OCHOBBIBAIOLIEECS Ha
COBOKYITHOCTH 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKOB, MOTHBAIWH, [IEHHOCTHOI'O
OTHOIICHUS W HATICJICHHOTO HA B3aMMOJICHCTBHE C IPYTHUM HAapoJaMu
n obecrieuenre YPHEKTHBHOIO MEKKYIbTYPHOTO B3aUMOEHCTBHS C
y4eTOM TMO3MIMI TpeCTaBUTENsl JPyroro 3THOCA, CIOCOOHOTO
LEHUTh CBOEOOpa3ue APYroro 3THOCA M HECTH IIEHHOCTH POIHON
ATHOKYJIBTYPBL. DTHOKYJITYpHass KOMIICTCHIMSI OCHOBBIBACTCS HE
TOJIbKO HAa KOIHUTMBHOM (3HaHUAX O KYJbTYpe), NOBEIEHYECKOM
aneMeHTax (YMEHMSX W HaBbIKAX JIMYHOCTU B JIESTEIHLHOCTHOM
NPOSIBJICHUH 3THUYECKOM KYJIBTYpPbI), MOTHBAIIOHHOM (aKTOpe
(MOTpeOHOCTh B MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAIIMH), HO M XapaKTepH-
3yeTCsl Ba)KHOM IEHHOCTHO-CMBICIIOBOM HATPY3KOW (3THOKYILTYp-
Hble TIEHHOCTH, IIEHHOCTh MEXKITHHYECKOrO B3anMOJICHCTBUSA),
KOTOpasi SIBISIETCS 00S3aTEJbHBIM KOMIIOHEHTOM STHOKYIJBTYPHOU
KOMIIE T €HLIIHL.

Bbraronapst migpoBbIM TEXHOJIOTHAM YCIEIIHO PEeIatoTCsi BOIPO-
Cbl MHTEHCU(UKAIWMKM M ONTMMU3ALWK OOpa30BaHMs, BOCIUTAHUS
JAYHOCTH, aJallTHPOBAHHOM K JKIBHM B  HMH(POPMAIMOHHOM
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obmecTse. LnppoBbie TexHONOrMM Takxke FPHEKTHBHO MPUMEHSIOT-
Cs Ha BceX dTanax o0y4eHus MHOCTPAHHBIM S3bIKAaM: NPU BBECHUH,
3aKpeIUICHUH, TIOBTOPCHHH, KOHTPOJIC 3HAHWMW W YMCHHUH, a TaKkKe B
MPOLIECCE MEXKKYIbTYPHOIO B3aUMOACUCTBUA. PacnpocTpaHeHHBIMU
PpoBEIMU  cpeAcTBaMH  (DOPMHPOBAHWSI  3THOKYJIBTYPHON
KOMIIETCHIIMM SIBJIIOTCSA  y4€OHO-METOJMYECKHE KOMIUIEKChl B
JJIEKTPOHHOM  BHJE, OJEKTPOHHBIE KHUTH, YYE€OHBIE TOCOOws,
SNIEKTPOHHBIE JWCTAHIMOHHBIE KYpPCBI, MECCEHIKEpbI, ayawo-,
BUJEOMATEpHalbl, MYJIbTUMEWA, TOAKACTHHI, BHUPTYyaJbHbIC
IKCKypcHM ¥ Jp. B HuX comepkarcs pa3HOOOpa3Hble ydeOHO-
METOIMYECKHE MaTepHaibl, HEOOXOMUMBbIE Uil OOecTieueHus He
TOJNILKO  TPO(eCCHOHATLHO-OPHEHTUPOBAHHOM — CaMOCTOSITEILHOM
paboThl 00ydJaroUWXCsl, HO U MaTepUabl, KOTOpPbIE 3HAKOMSAT HAC C
KYJIbTYpOW M3y4aeMOoro sI3bIKa.

udpossie cpencta o0ydeHHs MOAPA3ASIAIOTCS HA CPeACTBa
1M(poBOI Npe3eHTalky yueOHOro Marepuana, Takue Kak MHTepak-
THBHBIC JIOCKH, KOMIIBIOTEpPHBIC TIPOrPaMMBbI,  TO3BOJITIOIINE
cosmaBath mpesenraimu (PowerPoint, TIpomollIOVY, Kingsoft
Presentation) no MHOCTpaHHBIM SI3bIKaM; y4eOHbIC MaTEPHAJIBI:

1) KOMIUIEKCHbIE DJIEKTPOHHbIC YYEOHMKH I HM3y4eHUs HHO-
CTPaHHBIX SI3bIKOB;

2) MaTepuabl, CIOCOOCTBYIOIIME YCBOSHUIO PA3TIMIHBIX YPOBHEH
SI3BIKOBOM CUCTEMBI ((DOHETHKH, JIEKCHKH, HATIPUMEP: aBTOMAaTH3U-
pOBaHHBIC OOIIME U OTPACIICBbIC JABYSI3bIYHBIC CIIOBAPU — TPOLYKTHI
ABBYY Lingvo, paborarmwe ommaiiH, — Samekc-IlepeBonuuk,
Google-TTepeBoguuk, Cambrige Online Dictionary, aBromartusupo-
BaHHBI OaHK FOTOBBIX KapTOUEK, [PAMMATHKH);

3) maTepuasbl JJisi aKTUBM3AIMM HABBIKOB ayJIUPOBAHMS, HATIPU-
Mmep: Mmatepuais caitrta BBC Learning English u ycTHoit peun;
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4) MaTepua’bl, CIOCOOCTBYIOIINE Pa3BUTHIO HABBIKOB UTEHHS;

5) pecypchbl IO CTPaHOBECHHUIO U JIMHIBOKYJIbTYPE;

6) DJIEKTPOHHBIC TEPESBOAYMKA W CPEACTBA KOHTPOJS 3HAHHI
00ydJaromuxcsi NpeACTaBiIeHbl Pa3IMIHBIMU TECTaMH, Yallle BCEro
JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKUMH, IIMPOKOOCTYIHBIMH OHJIalH
[Kenenosckas 2020].

[To yTBepkeHNIO MHOTHX TpETioflaBaTelield, B Tpouecce odyde-
HUS  MHOSA3BIYHOMY  OOLIEHMIO  HauOOJbLIeHd  MOIMYJISPHOCTHIO
NOJB3YIOTCST Takue mporpaMmbl, kak Lingualeo, LingQ, FluentU,
Rosetta Stone, Duolingo u apyrue. OOpa3oBaTesbHbIe MHTEPHET-
wiaThopMbl, BUpTYaslbHbIC TolIeukH, Takue kak Padlet, Miro, Core,
Mentimetr, Mindmeister, Quizziz, Kahoot, Quizlet, Learnis,
Learningapps. Barabook, Genially, Wordwall, moms3ytorcs
THOIYJIIPHOCTBIO B 00pa30BaTENbHOM cpeae M IpearonararT
VBYYCHHE WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB METOJOM TOTPY)KEHHUs, a TaKKe
3(@peKTHBHO  CTIOCOOCTBYIOT — (POPMHUPOBAHHIO  3THOKYJIBTYPHOH
KOMTICTEHIIMH 00 Y4 arOIIHXCsI.

Ha namr B3, B kauecTBe 3G QEeKTUBHOTO cpeaicTBa (HOPMHPO-
BaHWA JTHOKYJIBTYPHOH KOMIICTCHIMH BBICTYNAIOT —TEXHOJIOTHH
MyJIbTUMEMA W TEXHOJIOTHHM MojKacTuHra. Tepmun multimedia B
MIEPEBOJIC C AHIJIMHCKOTO O3HAYAET «MHOTO CPeI» W MPEeACTABISIET
co0OM KOHTEHT, WWIM COIEpKaHHEe, KOTOpPOe €IMHOBPEMEHHO
nepeaeTcs B ayIHOBM3yalbHOM (opmare (BUIEO, 3BYK, TEKCT,
rpaduka, ammMarms W 1p.). Kak TexHonorms MynbTHMeEIua
TPaJMIMOHHO TIOHUMAETCS KaK «IPOAYKT, COACPKAIIMI KOJUICKIMH
M300paKeHH, TEKCTOB M JaHHBIX, COMPOBOXKIAIOIIMXCS 3BYKOM,
BUJICO, aHUMALMEN W MHBIMH BH3yallbHBIMH d(PdeKTaMy, U BKIIOYA-
IO MHTEPAKTHBHBINA MHTEp(dEiic M Ipyrre MeXaHH3MBI yIpaBie-
Hus» [CakOaena 2020: 44].
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[MonkacTunr (ot anri. podcasting) — Tporiecc co3JaHusi U pac-
MPOCTPAHCHHMSI 3BYKOBBIX WIH BUICO(DAWIOB B CTWIC pajHO- HIH
Tenenepenayd B IHrepHeTe. M cnonp30BaHue NOJKACTHHTA, HATIPUMED
«The English We Speak», « Luke’s ENGLISH Podcast — Leamn British
English with Luke Thompsony, « Easy Stories in English», « Learning
English News Reviewy, «LearningEnglish Broadcast — VOA
Learning English», «Espresso English Podcasty, mo3Bonser
(GopMUpOBaTh  YCTOMYMBYIO KOMIICTCHIMIO BCEX  DJIEMEHTOB
WHOSI3BIYHOM KOMIICTCHIIM — TOBOPEHHS, ayIHMPOBAHMS, YTCHHS H
Ip., MOXKET TPUMEHITHCS B KAUECTBE OUOAKMUUECKO20 Mamepuaid
JUIl PELENTHBHBIX 3aJaHWH, a TaKKe TMOBBIIICHUS MOTHBALMU K
o0yuenmio [Emmmesa 2021].

N3ydenne s3plka C TOMOIBI0 MOOWIBHBIX YCTpoHcTB Mobile
Assisted Language Learning (MALL) mo3BosisieT MHIMBHUIYaTU3H-
poBaTh OOyYeHHE IyTeM CO3/aHMS TEPCOHAIBHO 3HAYMUMBIX IS
KQ)XXIO0ro OOy4aromerocss CUTyalMii M ayTOperyJsiluu mporecca
oOyuenuss Oyaromaps BOSMOXKHOCTH BBIOOpAa  HMHTEHCHBHOCTH
BYYCHHS SI3bIKA, OCYIIECTBJIATH HENOCPEACTBCHHYIO OOpaTHYIO
CBSI3b, MPH O5TOM JWATHOCTHPOBATH M WCHPABIATH OIIHMOKH.
[MpemmymectBoM MALL sBnsitoTcs M3ydeHve sI3bIKa B COIMOKYJIb-
TYPHOM KOHTEKCTE Ha OCHOBE ayTCHTHYHBIX MAaTEPHAJIOB B ayIHO- U
BugeopopmMaTe, a TaKKe BOSMOXHOCTH OHIAHH-OOIICHUS C
HOCHTEJISIMHU SI3bIKa cO Bcero Mupa [MomaanoBa 2019: 133—135].

C menbr0 COXpaHeHMS W M3YYCHHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKa CO37a-
IOTCSl YCJIOBUS W TPOAYKTHI B BHJE KyJIbTYPHO-TIPOCBETUTEIHCKHIX
NPOSKTOB: BUPTYAJIbHBIC OKCKYPCHH, CICIHMAJIbHBIC NPUIOKEHIS,
KapTOYKH, MHCTPYKIHH, MocoOus1, mporpaMmbl. MHTepakTuBHbie 3D
CJIOBapH C JIOTOJHCHHOW peajbHOCThIO st Android-ycTpoiicTs.
[lepBble 6upmyanvuvie myseu cTand NOSBIATHCS B MHTEepHEeTE B
1991 r. Onm mpeACTaBIIIN COO0I HEOONbIIHME CANThI ¢ UHpOPMAIH-
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eil 0 caMoM My3ee, 0 ero reorpamuecKoM MOJOKEHHH U PEKIMeE
paboTEHI.

B nanpHeiflieM Ha CTpaHUIAX BHUPTYaJbHBIX MY3E€EB CTalld
TIOSAIBTIATHCST BUPTYaJIbHBIE SKCTIO3WIMK (BBICTABKHM). MHOrHe My3eu
CO3/1aBaJI HECKOJILKO BUPTYaJbHBIX JKCIIO3MIMH U OOBEIMHSIIM UX
B BHpTYyaJbHbIC JKCKypcHH. B HacTosimiee BpeMs KOIMYECTBO U
rmyOvHa —VBJIOKEHHOrO MaTepuania, JOCTYIIHOTO 4Yepe3 CeTh
HHTepHeT, HeNpepbIBHO PacTeT, U BO3MOXKHO, yXKe 4epe3 HeCKOIbKO
JIET CBOM COOCTBEHHBIC BHPTYaJbHBIE SKCKYpCHU OYIyT UMETh BCE
MYy3€H MUpa.

BupryanbHast 9KCKypcus — 3TO OAMH U3 caMbIX 3((PEKTUBHBIX U
yOeIUTEeNBbHBIX CIOCOOOB TMPENICTABICHHS MHPOPMAIWH, TOCKOIBKY
OHa CO3/laeT TMOJHYI0 WUIO3MI0 TPHCYTCTBUS. Bupryanbhas
9KCKYpCHS TI03BOJISIET YBHIETHh BHPTYaJIbHOE MPOCTPAHCTBO BOKPYT
ce0s M pacCMOTPETh JETANM OKPYKAIOIIEro MUpa B MeJIbYalImx
TIOJIPOOHOCTSIX, @ TAKKE OCYIIECTBUTH BPAIlICHUE U NIEPEMEILICHHE 110
BUPTyaJlbHOMY 00BekTy. OHa co3aer «p(heKT NpUCYTCTBUA» —
SpKHe, 3aloMHHAIOIIMECs 3pHTelibHble  o0pas3bl. [lo  dopme
BUPTYaJIbHBIE HKCKYPCHHM OBIBAIOT HECKOJBKHX BHIOB: (DOTOMyTEIIIE-
cTBUe (0(opMIIIETCS B BHIE NIEKTPOHHBIX INMpE3CHTAIMd U Claii-
I0Y), BUIIEO3KCKYpPCHsi, BUPTyalbHbIi 3D-Typ 1o my3ero.

Hcnonb3oBanre 1M(ppPOBBIX TEXHOJOTHI MO3BOMSIET pa3paborarh
3aJlaHys, HampaBlICHHbIE Ha (OPMHPOBAHHE PEUYEBOM, SI3BIKOBOM,
STHOKYJIbTYPHOH KOMIICTCHIMH, TIO3BOJISIET TIOBBICUTH  YPOBCHb
COLIMOKYJIbTYPHOH OCBEOMJICHHOCTH, OOINEH SpYyIHPOBAHHOCTH U
Kpyro3opa, 00ecre4yurb AOCTYI K peaJbHOMY KOHTEHTY, COOTBET-
CTBYIOIIIEMY YpOBHIO M WHTEpecaM o00y4aemoro, OOIICHHE C
YYaIIUMHUCST M HOCHUTEIIMU SI3bIKa CO BCErO MHUpA Yepe3 MHTEPHET
pecypchl (3JeKTpoHHAs TI0YTa, YaThl, (GOPyMBI H JAp.), IOMOTal0T B

N3Yy4CHUN HpO6J'I€M HAalIMOHAJIbHBIX A3BIKOB, MPOBCACHUN 3THOT ypHU-
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CTHMYECKUX MAapIIpPyTOB, BUPTYaJIbHbIX 3KCKYPCUH, PpacKpbITHUU
HAIMOHAJTbHBIX 00BIYaeB u Tpaauimii HaponoB [['yakeBud 2016].

CrnenoBartenbHO, IM(POBBIE TEXHOJIOTHH KaK CPEJICTBO YCBOCHUS
pa3IMUHBIX YPOBHEH SI3BIKOBOM CUCTEMBI OTKPBIBAIOT MEPE]
00y4aroIMMUCs ILIMPOKUE BO3MOXHOCTH, CBSI3aHHBIE C IPEOOJICHU-
€M SI3BIKOBOTO Oapbepa MOCPEICTBOM BOBJCUCHHS B SI3BIKOBYIO
cpeny, a Onarojaps ayTeHTHYHOCTH, MHOTO(YHKIMOHAILHOCTH,
AaKTyaJIJbLHOCTM M IIOJMKaHAJbHOMY BOCIPUATHIO IIOMOTalOT B
(opMHpPOBaHMM 3THOKYJIBTYPHOH KOMTIIETEHIH.

1.4. Marepuasa u Me TOJIbI MCCJIeI0BAHUHT

Marepuanom sl HCCICIOBaHMS CIyXKaT (Dpa3eosiorm3Mbl €
KOMIIOHCHTaMH KYJIMHApHOTO Koma xawa | porridge, cyn /soup,
xne6 [ bread, meo / honey, monoko I milk, ceip / cheese B kouTekCcTE
[OATAIHOTO (hopMupoBaHUS VHOSA3bIYHOU JTHOKYJIbTYPHOU
KOMIETeHIMK ~ oOydaronmxcs. KommdecTBo  eAMHMIl — aHAmm3a
coctaBisieT 223 (ppa3coNormiecKrX BBIPAKCHUHA CO CJIOBAMH
kawa | porridge, cyn/soup, xze6 / bread, meo  honey, cuip / cheese,
monoko [ milk. B kadecTBe HCTOYHMKA MaTepuaja TOCITYKIITH
cioBapu: B. U. Jlans «TonkoBblit ciioBaps pycckoro sizbika» [2000];
C. U. Oxerosa u H. 0. IlIBenoBoii «TonkoBeIi cI0Baph pycCKOro
si3bikay [2006]; M. dacmepa «ITUMOJIOTHIECKHUI CIIOBAPh PYyCCKOTO
s3pikay  [1986]; T. I1. [[piraHeHKO «DTHMOJIOTHUECKUN CIIOBAPh
Pycckoro si3pikay» [1989]; A. K. [lanonmnkoBa «9THMOIOrH4ECKUNA
CJIOBapb CoBpeMeHHOro pycckoro si3bika» [2010]; A. . BacwibeBa
«®paseonormaeckuii  cioBapb  si3bika M. A. Bynuna»  [2011];
«DpazeonormecKmii CIoBaph COBPEMEHHOIO PYCCKOTO JIUTEPATyp-
Horo si3pika» moxm pea. A. H. Tuxonosa [2004]; A. . denoposa

«@Dpa3eonormecKkiii  cloBaph PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO  SI3BIKAY
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[2008]; JI. I1. KpeicuHa «TONKOBBIN CIIOBAph HHOSI3BIYHBIX CIIOB
[2008]; B. M. MokueHko «BoIbIoii ¢i0Baph PyCCKUX MOrOBOPOKY
[2007]; B.K. Mromiepa «Y4ueOHbI aHITIO-PYCCKHIA CJIOBAPHY
[2008]; «Cambridge Online Dictionary»; «Cambridge International
Dictionary of ldioms» [1998]; «Farlex Dictionary of Idiomsy» [2022];
«Oxford Advanced Learner’s Dictionary» [2014]; «Oxford Learner's
Dictionaries» [2014] u mp.

B Xxonme wuccnenoBaHMsI HCNONB30BAaHbI CIEAYIOLME METOBI:
aHAM3 CJIOBAPHBIX JC(UHULMIA, METOJ| HAIMPaBICHHON BHIOOPKH,
T. €. BBIOOp M3 MaccuBa TEKCTOB U CJIOBApPEH MHTEPECYIOIIMX HAC
(bpa3eonornyecKkux eIMHUL, MeTof (hpa3eosorHuecKoro aHajm3a;
COTOCTABHUTCIILHBIA ~ aHANIM3; METOA  MHTCPNPETAIMOHHOIO U
STUMOJIOTUIECKOrO aHaym3a (hpa3eosormMoB; METON KiIacCupuka-
MM 1 0000IIEHUSI TIOTyYEHHBIX PE3yJIbTaTOB.

B pabote nocTaBneHsl clieyompe 3a1aqm:

— TIPOBECTH TEOPETHUUECKHI aHAM3 (DOPMHUPOBAHUS HHOSI3BITHON
STHOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHLIH,

— JaTh OmIpeJielieHHe KyJIbTYPHO-MapKUPOBAHHBIM KOMIICTCHIH-
SAM B KOHTEKCT€ METOAMKM OOYyYeHHS HWHOCTPAHHBIM S3bIKAaM H
KyJIbTypaM;

— PaccMOTPETh CYIIHOCTH S3BIKOBOM KAPTHHBI MHPA, PACKPHITH
CTPYKTYPY U COIEPKaHHE 3THOKYIbTYPHOH KOMIICTEHIN

— 0003HAYUTH PONb IU(PPOBLIX TEXHOJIOTHI B Tpoliecce GopMu-
POBaHMS Y Pa3BUTHSI STHOKYJIBTYPHOU KOMIICTEHIM;

— ONpEeAeNUTH JIMHIBOAWIAKTUIECKUN TIOTEHIMAT (hpa3eosorns-
MOB C KyJIMHAPHBIMH KOMIIOHeHTaMu xawa | porridge, cyn / soup,
xne6 [ bread, meo / honey, moaoxo I milk, coip / cheese B pycckoii u
AHIIMNCKOW KyJIbTypax;

— TpEeACTaBUTh COINOCTABUTEJbHBIN aHAIM3 (Pa3eoNorn3mMoB C

KyJIMHAPHBIMH ~ KOMIIOHeHTaMu  xawia | porridge,  cyn / soup,
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xne6 [ bread, meo / honey, monoxko I milk, ceip / cheese B pycckoii u
AHMIMICKOM KyJbTypax;

— C03/1aTh TEOPETUYECKYI0O MOJEIbh (DOPMHUPOBAHUS MHOS3BITHOM
ATHOKYJIbTYPHOH KOMIICTCHIMA OOYYalolMXCsl Ha MaTepuaje
(bpa3zeonorm3MoB ¢ KyJIHMHAPHBIMH KOMIIOHEHTaMu kawa | porridge,
cyn | soup, xze6 [ bread, meo / honey, monoxo I milk, ceip / cheese B
PYCCKOM M aHINIMACKON KYJbTYypax;

— BBIACIIUTH 3Tallbl TEOPETHUECKOH MOACIH (HOPMHUPOBAHHS
STHOKYJBTYPHOW KOMIICTCHIMHA 00YyYaFOIIHXCS;

— MPOBECTH 3KCIIEPUMEHTAJILHOE HCCIICIOBaHKE: pa3padboTaTh
CHUCTEMY VIPaXHCHHA W 3aJaHiii W peajm30BaTh anpoOarmio
3(PeKTHBHOCTH JJaHHOTO y4eOHO-TPAaKTHIECKOro MaTepraa.

Teopernyeckrii aHaM3 JIMHTBOAUIAKTUYECKOTO MOTCHUHAIA
(dpa3eoNormMoB ¢ KOMIIOHCHTAMH KYJIMHAPHOTO KOJa, BHOCHUT
BKJIa]] B TIOHUIMAHHE TOr0, KaKuM 00pa3oM (hOpMHUpyeTCs S3BIKOBast
KapTHHA MHUpa W STHOKYJIbTYpPHAs KOMIIETCHIMS O0Yy4aromerocs,
T. K. WHOS3bIYHAS OJTHOKYJIbTYpHasi KOMIICTCHIMS HAIpaBlicHA
Ha ()OPMHPOBAHUE CIOCOOHOCTH oOOy4aemoro K 3(heKkTHBHOMY
OOIIEHUIO C TPEICTABUTEISIMU JIPYTHX STHOKYJIBTYP TIPH MPEICTaB-
JICHMM OCOOCHHOCTEH CBOCH KyJIbTYPhl HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

BriBoabI o pazaeny 1

Kaxmasi KynbTypHO-MapKUpOBaHHasi KOMIIETCHIMS oOOJagaet
CTPYKTYPHBIMH  KOMIIOHCHTaMH:  ()OHOBBIC  3HAHWS;  3HAHUS
KyJIbTYPHO-UCTOPHYECKOTO  HACJHEOusi TPEeJCTABHTENCH pa3HBIX
KyIbTyp (MX O0OBIYAEB, JTHKETA, WUCTOPUM U KYJIbTYpHl); 3HAHUC
NPaBWI W HOPM COLMAJIBHOTO TIOBEJICHUS TPEICTaBUTEIICH pa3HbIX
KyJIbTyp, HX COIMAJbHBIX CTEPEOTHIIOB; HABBIKM OCO3HAHHOT'O
UCTIONB30BaHK  KYJIbTYPHO-MapKUPOBAHHOM JIEKCUKH; TOJIEPAHTHOE

OTHOIICHMWC K KYJIbTYPHbBIM pPA3JIMIUAM; CTIIOCOOHOCTH BOCIIpUHN-
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MaTh, [IOHUMAaTh U JaBaTh OLEHKY AOCTWKEHUSM KyJIbTYPbI IPYTUX
HAapoJOB B MPOLECCE MEXKYJIbTYPHOIO OOIIEHUS B KOHTEKCTE
JAAJIOra KyJIbTyp.

®DopMHUpOBaHUE WMHOS3BITHONW KOMIIETCHIMM HAa OCHOBE (hpa3eo-
JOTM3MOB C KOMIIOHCHTaMU KyJbTYpHOro Koia Oasupyercs Ha
Pa3IMUUTENIbHBIX  XapaKTEPUCTUKAaX, KOTOpPble MBI HaMEpPEHbI
BBISIBUTH U NPOAHAIM3MPOBATH B cieaytomei rase. [lonuepkusas B
HallleM MWCCJIEJOBAHMM TECHYIO B3aMMOCBSI3b SI3bIKOBOW KapTHHBI
MHpa W STHOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHLMH, MBI CUMUTAaE€M, YTO YMEHHE
MPaBWILHO TOJIb30BATHCS (POJBKIOPHBIM OOraTCTBOM KaXKIAOTO M3
A3BIKOB XapaKTepU3yeT CTEIeHb BIAJACHUSI S3BIKOM, a LudpoBoe
00y4eHHe C UCHOIb30BAaHUEM LM(PPOBBIX TEXHOIOIMH IO3BOJAET
TPAaHCIMPOBATh  JIMHTBOKYJIBTYPHBIH ~MaTepHas  OOYyJaronmMcs
€IMHOBPEMEHHO B pa3HbIX (popmaTax M, KaK CJIEJCTBHUE, TIOMOIraeT
c(opMHpOBATH 3THOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHLHMIO.

Paznen 2. ®PASEOQJIOT M3MbI C STHOKYJIBTYPHBIMU
KOMIIOHEHTAMHU KYJMHAPHOI'O KOJIA
B PYCCKOM U AHTJIMMCKOM SI3BIKAX:
COINOCTABUTEJIbHBINA ACITEKT

2.1. OTHOKYJIbTYpPHbIE KOMIOHEHTHI Kama / porridge

B nmanHOM paszenie MBI TIONBITaEMCS ONPEICIUTh, KAKOe MECTO
KOMIIOHEHTBI KyJMHApPHOrO Koma kawa / porridge 3ammMaror B
PYCCKOM M aHIVIMMCKOW JIMHBOKYJBTYPaxX M KaKylO 3THOKYJIbTYPHYIO
KOHHOTAILMIO OHH BBI3BIBAIOT B CO3HAHWU TOBOPSIIETO.

DTUMOJOTHS CJIOBA Kauia TIPOUCXOIUT OT kasid — «COCKpeOaTh,
CIOVpaTh)» W SBISIETCS OJHOKOPEHHBIM K CJIOBAM — KOCd, Yecamb.
HcxomHpIM 3HAUEHHEM CJI0BA KAlud OBUTO «OUHILEHHOE 3€PHO, KPyTia,

MO3KC — «KKpYyILTHAA noxyieOka». B Hare BpCMs Kallla — 3TO BUJI MUY,
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TIPUTOTOBJIEHHOM M3 PAa3HBIX 3€pEH, HO M3HAYaJIbHO Ha Pycu mon
CJIOBOM Kauia TOApazyMeBasll «O0aOKHHYy Kallly», POXIEeCTBEHCKOE
T'YJISTHUC JKEHIIMH Y TIOBUTYXH, BCTPEUY, OCUICIKH.

B TONKOBBIX CIIOBapsiX PYCCKOrO s3bIKAa HAETCS OJUHAKOBOE
TosikoBaHue: «Kala — . rycToBaTas IMILa, Kpyna, BapeHasl Ha BOJie
win Ha Moisoke. Kpyras kamia, rpeuHeBas, IIIEHHas, NojOeHas,
sYHAsl, OBCSIHAs, pXKaHash WIM 3eJieHass W Tp., OHA TOTOBHUTCS B
TOpIIKE U B IEUH, 3aIeKasch CBEPXY; KUAKas, Kallula; pa3MasHsi,
MO TYCTOTE MEXAY KpPYTOI U KallWIeH, MOXIeOKOH C KPYTIOK)
[dans 2000; Osxeros 2006].

AHrmMiicKasi KyJabTypa TaKKe TECHO CBsI3aHA C KOHLETITOM
porridge. 3HaMeHHTasE Kallla «OBCSIHKa» — OJIHO U3 JIOOMMBIX OJII0
aHrIMYIaH. DTUMOJIOTHS CJIOBa pOrrige — porray, porreie «0yinsoH u3
JyKa-Tiopes», TPOUCXOINUT OT CTapOQpaHIy3CKOro POree «cym u3
JyKa-Tiopes», BO3MO)KHO OT JIATBIHK POrrata, oT JaTHHCKOro Porrum
«IyK-TIopein». YToMuHaHUe ciioBa porage matuposasno 1530-mu rr.,
03Ha4au0 — «TYCTOW CYIl M3 OBOIICH, CBAPEHHBIX B BOJAE, C MSICOM
wm 6e3 msicay. Hammicanue ¢ -idge natupyercs npumepso 1600-M .
Porradge B 3HAYCHUH «IMIIM, IPUTOTOBICHHON MyTEM MEJICHHOIO
pa3MEIIMBaHWsI OBCSIHOM MYKH, FOpOXa B BOJE WIM MOJIOKE IIpU
KATSIYeHUM 10 00pa3oBaHusl TYCTOW Macchl», oTHocuTcs K 1640-m
IT. ¥ YIIOMHUHAETCSI BIIEPBBIC B MIOTJIaHACKOM si3bike [ELD].

B anrmmiickom croBape aroTcs CieAyIOUMe TOJKOBaHUs POr-
ridge: 1. (cookery) a dish made from oatmeal or another cereal,
cooked in water or milk to a thick consistency 2. slang 'a termin
prison' (esp. in the phrase do porridge); a period of time spent in
prison: — He did ten years porridge for armed robbery unepenaercs
crenyrommm 0a30BeIM Habopom Jekcem: porridge, kasha, cereal,
squash. SI3wikoBble perpe3eHrammy POrridge MMerT CHHOHUMHYE-


https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/английский/period
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/английский/time
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/английский/spent
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/английский/prison
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/английский/year
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CKUH psifi, COCTOALIMIA B OCHOBHOM W3 Pa3jMYHBIX BUIOB NPOIYKTA:
buckwheat, cream of rice, gruel, grout, mush, oatmeal, pap, polenta
[ABBYY Lingvo; COD].

PaccmorpuM m mpoaHamm3upyeM cioBapHble neduHmmy, (dpa-
3€0JIOTHI0 U CHHOHUMMYECKHE psabl Kawia | POrrige B pyccKoM H
aHITIMHACKOM SI3bIKaX, a TaKKe NEPeBOIHbIE KOPPEIILHH, KOTOpbIE
spye  BBICBCUMBAIOT  HAIMOHAJIBHO-KYJBTYPHYIO  CrHeIM(HKY
SI3BIKOBOrO MaTepuaia: You can't spoil porridge with butter / there's
never too much of a good thing — ananoruuHa pyccKoii moroBopke
Kawy macnom ne ucnopmuww; Keep one's breath to cool one's
porridge — mnomaikuBaTh, JepKaTh CBOE MHEHHE TpH cebe, He
COBaThCS C COBETOM; JCpKaTh sI3bIK 3a 3yOamu; The porrige is
smoked — 3amaxyio skapeHbIM, KTO-TO OKa3aJicsi B HeMpUITHOCTH; DO
porridge — morats cpok [ABBY'Y Lingvo; CIDI].

®pazeonormMel, JTEMOHCTPUPYIOIIME YePThl XapakTepa pyc-
CKMX M aHrmyaH: [[Ju oa xawa — nuwa mawia — TOBOPUT O
MpUBBIYKE, TPAJMIMK YNOTPeONATh B MHMILy MpocTyio eny; Dog's
porridge (breakfast or dog's dinner) — HUYITOXHBIN, MPE3PEHHBIN
YeJIOBeK, HUYTOXKECTBO; MycToe Mecto, Apsub [ABBYY Lingvo;
CIDI].

®pazeonorm3Mbl U NIEPEBOAHBIE KOPPEISIIMA 00 MHTeJUIeKTY-
ATbHBIX CHOCOOHOCTAX YesoBeKa: Kawa 3amepsna 6 uepoaxe!
(orcape. mon. wiymn.-upon.) — 0 TIyIioM 4esoBeKe; B kauie kocmetll
ne euoan (Ilck. wymi.—upon.) — 0 MaJio HCTIHITABIIIEM, HEOIBITHOM
uenoBeke; Kawu ne ceapuwn [ youwon't getanywhere with him —
HEBO3MO)KHO JTOTOBOPHTHCSI WIM CIIEJAaTh KAaKOe-TM0O Je0 ¢ KeM-
mibo; Kawa 6 2onose [ his head is in a muddle. Bonboit coBaps
pycckux TmocioBuil mon penakimed B. M. MokueHKO JaeT Takoe
ompejesicHde JaHHoMy (paszeonormmy 1. (npocm. neooobp.) O
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MyTaHWIlE, OTCYTCTBHM SICHOCTH HW MbICIsIX. 2. O riymoBatoMm,
HEOOPAa30BAHHOM YEJIOBEKE, OTCYTCTBHE TOpSAKAa B  MBICIIX
[Mokuenko 2007].

@pa3eonorm3Mbel U TIEPEBOJIHBIE KOppESIlH 0 (pu3nde CKOi
CIIOCOOHOCTH YeJIOBeKa: KauiKa Ha T0XCKU, d MOL0OeY HA HOMNCKU !,
Man copwoxk, oa kawy eapum; Mano kawu en | (he is) still wet
behind the ears — kak Mbl BHIUM, PyCCKHil (pa3eoormsm IMpu
MIEPEBOJIE HA AHMIMNACKUN SI3BIK CBSI3aH C COMATU3MOM €arsS W HIYEeTro
0011IeTO HE UMEET C PYCCKMM KOMIIOHEHTOM Kauid. Ppazeonormmbl
U TIEPEBOIHBIE KOPPEISIIMM O MESKIMYHOCTHBLIX OTHOIIE HUAX
yeJioBeKa: Pazmaszvieams Kauty no mapeike — NEIaTh YTO-JIOO
MEJJICHHO, 3aTATuBas mporecc; He damb natoHymes cebe 6 Kauly
(Cub.) — ve nath cebs B 00HIY, OCTOATH 3a cebst; Ceapumsb Kauty
(IIck.) — mOTOBOpPHUTHCS, HAWTH OOUWI SI3BIK C KeM—T0; Kawu He
ceapuwin [ you won't get anywhere with him — HeBo3MOXHO
JIOTOBOPHUTHCST WIH CIIeJIaTh KaKoe-JIM0o J1eJio ¢ KeM-oo [MokueH-
ko 2007; FDI].

®pazeonorm3Mbl U MEPEBOAHBIE KOPPEISIIMM 0 HeNPUSATHOM
nene: 3agapums xkawy | to stir up trouble / to stir something up /
make a mess /to stew in one's own juice; Hy, u 3asapun kawy!/
Hasn't he made a mess of it?, he has made a fine mess of it!; have a
lot on one's plate — umeTs Maccy npobiem; in the soup — B mwioxoi
curyaimd. Kak MbI BHIMM, TPOIECC TIPUrOTOBJICHHS —Kalllk
noziBepraeTcsi 00Opa3HOMY TMEePEOCMBICIICHHIO: YCTOWIMBOE pasro-
BOPDHOE BBIPAKEHHE 3A8aApumv Kauly TPHOOPETAaeT HETaTHBHYIO
KOHHOTALIO, CMBICJI KOTOPOW 3aK/I0YaeTCs B CJIEAYIOIIEM — 3aTesTh
KaKoe-JTM0O HENpPHUATHOE, CJIOXKHOE JIeJI0, 3aTesATh XJIONOTJMBOE
neno; ([lck. HayaTh cKaHmal, ccopy). Bcem Xopolno W3BECTHBI
MOCIIOBUIBI K710 3asapuin kauty, momu pacxnéovieaem;, Pacxnéo vi-
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samv | pacxnebamy kawy | put things right (pase. neooobp.) —
paciyThiBaTh CIOXKHOE, XJIONIOTHOE WIM HempusTHoe neio); Cam
Kallly 3aBapwi, caM W pacxieObiBaii/ You've made your bed, now
you can lie on it [Bacwmes 2011; FDI].

®pazeoormMbl 0 IA0X0M opaTtope: Kax (6yomo) kawu 6 pom
Habpan — (Obynro) onemen, mmumicst peun, Kawa 6o pmy (pase.
Heo000p.) — O UbeH-TMOO HEeBHATHOH pedH, HETIOHATHOM TPOU3HO-
IIICHWY, ¥ eT0 aHrmickmii sxkBuBasieHT He mumbles, to mince (one’'s)
words [Moxkuenko 2007; FDI].

®pazeonorm3mMbl U NIEPEBOAHBIE KOPPESIIMU 0 po3rax: bepézo-
6as kawa / 0ams 6epé30601i Kauiy — BHITIOPOTh, HAKA3aTh PO3TaMH —
the birch, a flogging.

®pa3zeonorum3mMel 0 BpeMe HM, JeJax, o0crosaTesbecTBax: Kawa
uz monopa (pase. wiymi.) — 0 4eM-JHOO CTOSIIEM, CICIAHHOM,
HECMOTpsI Ha HEXBaTKy KOMIIOHEHTOB, KOTOpbIE BXOAST B €r0
coctaB; [ 0e wu Oa kawia, mam u mecmo Hauie — 00O3HAYAET
OCBOCHHOE JIMYHOE, «CBOE» MPOCTPAHCTBO, MPOTUBOIOCTABICHHOE
«ayxxoMy»; Koeoa opoea eopsim, mozoa u kauy eapam, Oscanas
KAuia X8Aaundch, Yno ¢ KOPOBbUM MACIOM POOUTACh, 3asapui KauLy
— ne acaneti macaa [dams 2000].

[Ipoune ¢pazeonormmMpl U TIEPEBOIHBIC KOPPEALIMH O Kallle:
Kaweii ne xopmu /10 have a taste for something — BoipakeHue
CWIBHOTO TIPUCTPACTHS, JKCJAHWSA, YCTPEMJICHUS B TOJydYCHHUE
xemnaemoro; Kawu npocsim [ His boots are agape — npoxynusiiasic st
00yBb. B cocTaB 00pa3HBIX CPEACTB S3bIKa YCTOMIMBOE BBIPasKCHUE
«IIPOCUTH Kallli» TOIpa3yMeBaeT 3HAUYCHHE «00 OOyBH, KOTOpas
W3HOCHIIACH IO IBIP U KaK OYATO OTKPBIBAET POT, UTOOBI OKYIIATEY;
Kawa ¢ eenuxom (srcape. mon. npernenodp.) — wioxo MPUTOTOBJIE HHA ST
mma; Cudems Ha Kauie — OBITH CTECHEHHBIM B cpencTBax; C kauiell
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cvem [ t0 make mincemeat out of Ssomeone — pacnpaBUTECS C KEM-
mioo [OCPJLAI; CIDI].

Kak MBI BUIMM W3 MpHBEJICHHBIX BBIIIE MPUMEPOB, (HH3NUECKHE
CBOMCTBa KOHLIEITA KAUid B PYCCKOM JIMHIBOKYJIbTYPE BHICTYIAIOT B
Ka4eCTBE MOTHBUPYIOLIETO OCHOBAHMS TMPY 0003HAYECHUH Pa3INYHBIX
NPeIMETOB, IBJIEHUH )KU3HU U €0 niepeocMblcienys. [lepeocmblcierye
KauecTB U CBOWCTB Kaui UIET B HATIPABJICHNH XapPaKT €PUCTHUK JIUIIA,
MEXIMYHOCTHBIX OTHOLLIEHHM, >)KU3HEHHBIX CUTYALHil, YTO CBUIIE TEIb -
CTBYET O KYJIMHAPHBIX LIEHHOCTSX PYCCKON KyJIbTYPHI.

®paszeoyorm3Mbl CO CIOBOM Kauid B PYCCKOM SI3bIKE HMEIOT
MOJIOKUTEIIbHBIE W OTPULIATENIbHbIE 3HAYEHHS W MPOCLMPYIOTCS Ha
YeJIOBEKa M €T0 JKM3HEHHbIE CUTYallMH, a TIEPEBOHBIC KOPPEIISIIIH C
PYCCKOIO Ha aHIJIMHACKHIA SI3bIK B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB HE UMEIOT
HUKaKOro OTHOIICHHS K KOMIMOHEHTY porridge. Cieayer oTMETHTh,
YTO acCOLMATUBHO-O00PAa3HbIi MOTEHIMAN POrridge He oTiM¥aercs
OOJNBIION MHTEHCHBHOCTBIO M HECET OTPULATEIbHYIO OLCHOYHYIO
unpopmaimto: keep one’s breath to cool one’s porridge; dog’s
porridge; you can’t spoil porridge with butter, obnagaer sk3ucTeH-
IMaJbHOW (DYHKIMEH 1 moaBepraeTcsi 00pa3sHOMY MepeOCMBICICHHIO.
®pa3eonormmMbl ¢o CJIOBOM POrridge B aHITIMHCKOM JIMHTBOKYJIBTY-

pe BCTpPEUaroTCs pexke, YeM B PYCCKOM JIMHIBOKYIIBTYPE.

2.2. DTHOKYJIbTYPHbIE KOMIOHEHTHI CyI / SOUP

CornacHo aTumMorsormaeckomy ciopapro M. dacmepa, €10BO cyn
TIPOUCXOJTUT OT (PPAHILY3CKOTO SI3bIKA SOUPE, CXOKUE CIIOBA UM EIOTCS U
B aHIJIMICKOM SOUp, B TOJUTAHIICKOM SO€p, B HEMEIIKOM Suppe, a TaKKe
SOUp BcTpeuaeTcsl B 3HAUEHUU «KYCOUKH XJie0a, KOTOpble KIaayT B
MOJIOUHY0 NoxJIeOKy». M. @acMep B CBOEM CII0Bape YKa3bIBAaeT BTOPOS
3HAYCHHE CJIOBA CYN — «KOPIIyH», B YKPAUHCKOM Cy7 «KODIIYH, BUI
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opay, cepOOXOPBATCKOM C)71 KKOPIIYH», YELICKOM U CJIOBAIIKOM SUP, B
nosbCkoM Sgp [Dacmep 1986: anexrp. pecypce].

BONbIIMHCTBO aBTOPOB 3TUMOJIOTMIECKUX M TOJKOBBIX CIIOBapei
pycckoro s3pika (B. M. Hdame 2000, JI II. Kpeicur 2008,
C. . Oxeros 1997, I'. II. Lpirarenko 1989, A. K. Illanommykos
2010 u gp.) TpUAEPKHUBAIOTCS MHEHWS, YTO PYCCKOE CIIOBO CVH
OeperT cBoe Hauano w3 (PPaHIYy3CKOro s3bIka SOUPE W BIIEpPBBIC
nosiBisieTcss B Poccrm B XVIII B. B 3HAaUC€HMM MSCHOTO, PHIOHOTO
W Ip. OTBapa C TpPUNPABOM M3 OBOLIEH, KpyHm M T. I, & IIEPBBIE
OTMETKH O CyIe IaTUpyIoTcs B cioBapsax ¢ 1782 r. CioBo SOUPE cym,
coOCTB. mpunpaBiieHHoe (KyIIaHbe), B CBOIO OUYepeb, 3aMM CTBOBAHO
U3 TEPMAHCKUX SI3BIKOB — B CPETHEBEKOBOM HEMEIIKOM SI3bIKE SUpPpe—
cyn, noxniebka, B TOTCKOM $s13bIKe SUPON — npunpasisimy [LlpIraneHKO
1989].

PaccmorpuM 1 npoaHammupyeM (pa3eosorndecKue €IMHALGI U
YCTOMUMBBIE cOUeTaHus cO cioBoM cyn: Cyn uz cemu 3anyn — mpu
NOKpOuieHsl, ocmaibHble max opowenst; Cyn uz cemu 3aiyn—taoy,
(reo00bp. wiymn., upon.) — Hayajo TOTOBOPKH, OBITYIOIIEE Kak
CaMOCTOSITENIbHBI  (Ppa3eosiorM3M, O  CKBEpHOM, HEBKYCHOU
roxsicOKe; B TIEPEHOCHOM HEOA00p., 0 YeM-JIM0O0 CKBEPHOM, T'aJIKOM.
CHHOHUMBL: cyn u3 mpex 3a1yn, Cyn u3 CeMu Kpyn, Cyn u3 KOHCKUx
sanyn,; Xopous 6vl cyn— oa b6e3 kpyn. — Cyn be3 ececo; Imom cyn
moavko nyuumnyn. Heexycuwui cyn; Myzvikamvmwiti cyn (wymin.) —
eopoxosviti cyn [Bacwises 2011].

B Oomnpmom cioBape pycCKuX TOrOBOPOK MOMHMO OCHOBHBIX
3HAYCHMIA CJI0BA CYN JTaHbI CIeayonme (ppa3eonorn3mMbl U yCTONIH-
BbIE coueTanmst: Poiokun cyn (drcape. yeon. wiymn.-upou.) — XKuaKas
yxa; Cyn eapumv ([Ick.) — TaHICBATh OIWH W3 BHIOB KaJIPWIH C

urpoBeiMu rieMeHTamu; Cyn «matiopy (drcape. apm. wiymi. upou.) —
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OUYCHb JKUIKWH Cymn (oqHa OJiecTka JKHpa IMOX0XKa Ha OIHY 3BE31y
matiiopa); Cyn uz mpex 3anyn (drcape. apecm., Heyens. npeneop. uiu
wymi. upon.) — o ckBepHo# rioxieoke; Cynuux | [Toiimu na cynuux
(orcape. mon. wymn.) — TOWTH OMOXMEUTHCS ¢ yTpa [MOKHEHKO
2007].

WHrepecHb! pazeonorm3Mbl, CBSI3aHHBIE CO CIIOBOM CYH B COYe-
TaHuu ¢ 300kofoM. Hampumep: Cyn ¢ komom — TonHasi epyHna,
HEBO3MO)KHOCTb, KaTacTpopuIeckoe TOIOKEHHe Ne. BripakeHne
BKJIIOYAeT B ce0s OIIyIIeHHe HEeJIOCKa3aHHOCTH, TOXOXKEeH Ha
00pEeUeHHOCTh, & TaKKe €ro TOSBJICHHE OOYCJIOBICHO WPOHMIHON
CMeIHOH prdMOH, HCTIONb3YeTCsl B IIYTKY, MOAJEPKUBAsl 030pHOE
HacTpoeHue. Dpazeonormsm 6 psvlbbem cyne WCTONb3YeTCsS B
Pa3TOBOPHOM CTWJIE, M CMBICII €T0 3aKIIF0YaeTCA B HEKOM(OPTHOCTH,
HEOOBITHOCTH CIIOKUBILICHCST CUTYAIIVIHL

WHrepecen TOT ¢akT, 4TO aHTIIMHACKOE M PYCCKOE CIOBa SOUP —
cyn, 3aMMCTBOBaHHOE W3 (PPaHIy3CKOro $3bIKa, UMEET 3HAUYCHHUE
«okmnKas exa». B cBoro ouepess (hpaHIy3ckoe cJIoBO ‘SOUpe’ oeper
CBOM KOPHHM OT TIO3/THETO JIATHHCKOrO CJioBa SUPPA, 4TO O3HAYAJIo
x11e6, cMoueHHbIi B Oysbone [COD].

B «Oxford Learner's Dictionaries», «Cambridge Dictionary»
MPUBOJISITCS CXOKHME TOJKOBAHMS CJOBa SOUP KakK JKWIKOW €JIbI,
TIPUTOTOBIICHHOW W3 Msica, PHIOBI, OBOIIEH WM YEro-To eme C
nqobaBjieHHeM BOABI Win Mosoka (Soup — a liquid food that is made
by cooking meat, fish, vegetables etc with water or milk), nepeurc-
JSIOTCsT  pasHOBHAHOCTH cyma: chicken /tomato/ potato soup.
CuHOHMMBI M OJIM3KHE CJIOBa MO 3HAYCHHMIO K CJIOBY SOUp: bisque,
borscht, bouillabaisse. Soup is likely to feature as the first course of
a formal meal, while a selection of nutsmay be offered as the final

one [ODI]. A taxke AaHbl WaMOMaTHUIECKUe BbipaskeHws: be in the
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soup — to be in trouble — This team know that if they lose on
Saturday, they'll really be in the soup [CIDI]; from soup to nuts —
from beginning to end; completely (North American English,
informal) [ODI]; We're all in the soup now; She told us everything
about the trip, from soup to nuts [CIDI].

B aHrmiickoil TMHTBOKYJIBTYpE JOBOJIHHO MHOTO (ppazeosiormde-
CKHX BBIpa)KEHHII CO cyioBoM SOUP: duck SOUp — HAa3BIBAIOT YTO-TO
ouenp mpoctoe (a task easily accomplished or one that does not
require); duck soup — a person who offers no resistance; a pushover;
As easy as duck soup — jerkoe /eJio, KOTOPOE B BBITIOIHEHUM TaK K€
IPOCTO, KaK CBAPUTH CYIl M3 YTKH, WIM CXOXKee ¢ pycckuM (paseo-
JIOTKBMOM «npowe napenotl penwvly. C nomorinsio wiromsl As thick
as pea soup — Ilonacmv xax Kyp 60 wu B aHITMICKOM S3BIKE
CPaBHHBAIOT TyMaH C TopoxoBbiM cyrom (can be used with fog as
well as with liquids); rycToe BerecTBO, Kak Cym U3 Topoxa — O4€Hb
ryctoit (o Tymane u o xuakocth); Everything from soup to nuts —
NpoAyMaTh TIIATEIbHO, A0 MEJIOYEH, BCE OT Hayaja 10 KOHIQ.
Almost everything that one can think of; To soup something up —
YBEJIMUUTH 3HAYUMOCTH Yero-anoo; Souped-up — more powerful or
faster because of changes and additions.

Camas pacmpocTpaHEeHHas HWIHOMa CO CJIOBOM SOUP B aHIJIWH-
ckoM si3bIke N the soup / cecmb 6 ayocy — monacTh B HEMPUSITHYIO
CUTYyalll0, OKa3aThCsl B TPYAHOM IOJIOKEHWM; B 3aTpyJHEHUH, B
Oene, B 3amMmemarenbcTBe. Mmuoma in the soup nosswiace B
aMEpHKAHCKOM aHIJIMICKOM JOBOJBHO CTpeMurenbHo, B 1880-x rr.,
U cpa3y cTaja IOIyJSIPHOW, HO BOT TOYHOE €€ IPOMCXOXKICHHE
HEM3BECTHO. AMEpPUKAHCKMI CHElMaJMCT MO 3TUMOJIOTUM aHIIINN-
CKHUX CJIOB U Bbipaxkennii bappu Ilormk yTBepkaaet, uto dpasa in

the soup wcroms3oBamach B Cpele KOMEIMHHBIX AKTEPOB JIJIsI
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ONMCAaHWs TpoBajia, HEyAaud, a TakkKe JIaHHOE BBIpakKEHHE
UCIIONIb30BAJIOCh B TOJMUTHKE JJIsI ONMCAHUS MOPA’KEHUS IMOJIMTHKOB
B TIPE3HIICHTCKOM TOHKE.

Kak MbI BHinM, ciioBa cyn / SOUP B 000HX S3bIKaX UMEIOT CBOE
NPOUCXOXK/IEHHE OT OJHOIO M TOro k€ (hpaHIy3cKoro SOUPE H
UMEIOT oO0lllee 3HaYCHKE MEePBOTO OJI0JIa, TIOXJICOKH, KIIKON €JIbl,
MPUTOTOBJICHHON M3 MsIca, PHIOBI, OBOILCH, pa3MdHbIC BHIBI CYIIOB.
A BOT 00IIET0 10 CMBICITY ¥ 3HAUCHHIO (Hpa3eoIorm3MoB CO CIIOBAMHU
cyn | SOUP He UMeEETCs, KPOME HETaTUBHOIO OTTEHKA 00 WCTIOpYEH-
HOM TmMIIE B pPYyCCKOM S3bIKE M OINMCAHWs KpailHeld CcTeneHu
pa3ipa>keHuss U yrpo3bl MOMAJAaHUS B HETIPUSITHOCTH B aHTJIMHCKOM

S3BIKEC.

2.3. DTHOKYJbTYpPHbIE KOMIOHEHTHI XJ1€0 / Bread

DTHOKYJIbTYpHbIE KOMIIOHeHTHI Xxze6 [ bread B pycckoil u ah-
TJIMACKOM KyJbTypaxX 3aHMMAIOT Ba)KHOE, CaKpaJbHOE MECTO, 3TO
CHUMBOJI TIPOTIHTaHUS, CHUMBOJI BOXKECTBEHHOrO NOKPOBUTEIHCTBA:
Xneb nacywmoiii, Xneb ecemy eonosa; Xneb — dap booicuii; man can
not live by bread alone — people have spiritual as well as physical
needs. This phrase comes from Matthew 4:4 |1 (quoting Deuteronomy
8:3); obeper or BpaxaeOHBIX CHI, CHMBOJ JocTaTKa: M xneba u k
xneby (Boae. 0006p) — 0 )KM3HU B OCTATKE, M300WIHMH, 0J1aroroiy-
qus ceMbl: JKusy u xaeb xcyio [a nem, max naavywl epwizy] (llck.
WymiL.-upoH.) — O THUXOH CTIOKOHHOM XW3HH; JKumb Ha 1ACKOBOM
xnebe (Bone.) — xurh OECIEUHO, TIONB3YACH UbhEH-TO 3a00TOMH,
BHUMAHUEM, MATEPUATbHOM MOAIECPKKOM; O TIOCTENPUAMHOCTH
X0351eB. Bcmpemumb Xx1e60M U CONbI0 — KOTO-IMOO BCTPETHUTH

paaymHo, Temwio, Xieb — coab Oamb — YrOCTUTH, NPOSBHUTH
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TOCTENPHIMCTBO; X1eb6 0a noxneoxa! (Hosocu6.) — NpuUBETCTBHE
TeM, KTo ecT [Bacuines 2011: 382; OID].

Pycckoe c¢oBo xze6 3amMmcTBOBaHO M3 rorckoro hlaifs, ocHosa
KocBeHHbIX majesxeit hlaib (mparepmanckoe hlaiba), u B cnaBsiHc ko#
KyIbType XJ1e0 paccMaTpuBaeTCs elle Kak XHIKHA XJ1e0, poi Kalim
WK TIOXJICOKH M3 MYKH KaKOro-IIM0O «Ccbhbel00HOro 3iaka». UTo xe
KacaeTCsl 3TUMOJIOrMIECKOro aHam3a Jiekcembl bread B aHMMCKOM
si3bIke — «kind of food made from flour or the meal of some grain,
kneaded into a dough, fermented, and baked» — noka3pIBaeT CBA3b C
JPeBHE-HOPBEKCKUM braud, natckuMm brod, romnanackum brood,
HeMmerkuMm Brot, rorckum broe, koropoe CBsi3aHO C TOHATHEM
«Opoxxennst» — anri. (t0) brew «cOpaxuBate, nenats mBo» [bokoBa
2009].

Paccmorpum (paseosiormsmbl ¢ komrioHetamu xze6 [ bread B
PYCCKOM W aHITIMHCKOM JIMHIBOKYJBTYpaX, OTpaXkarolnmx o00pa3
YeJI0BEKAa C TOJIO)KUTEJbHBIMH KaueCTBAMH, TAaKHUMHU Kak
HaXOIUMBOCTh: [Ipoconodaeuncs, max xaeba docmansv 002a0aeutb-
cs1; OepeXIMBOCTh: Ewb nupozu, a xieb éneped Oepecu, NpU3HA-
TEJIBLHOCTB: Xopous mom, Kmo noum 0a KOpmum, a He mom He xy 0,
Kkmo xne6 conv nomuum, Yve xneb em, moeo u eem; M mo xnebd;
TOCTETIPHIMCTBO, APYXKEIT00ue: Pycckuil yenoek Xaed-coib 600um,
tpynomobue: Ceoti xneb6 ecmw, nyxoBHoe OoraTctBo: He xaebom
e0UHBIM JHCUB HeNl0BeK, YeCTHOCTh: M pad 6vl dywioil, 0a xneb-sm
yyoicoll, 3aTACIMBOCT: [loe3oicati Ha Hedemo, a Xxieba bepu Ha 08e;
brwoou xneb npo edy, a konetiky npo 6edy. IlocpeACTBOM SI3BIKOBBIX
CAMHUI] JaHHOTO KOHLIETITa CO37aeTcs M 00pa3 HaeanbHOro
aHINIMYaHWHA, HATpuMep OeCKOpBICTHOTO: fo quarrel with one’s
bread and butter — geiicTBOBaTH BONPEKH CBOCH BBITOLIE; cast one's

bread upon the water — mnocrymats O6JaropogHo, He OXHIAsS
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BO3HarpakaeHmst (10caoBHO ‘OpocaTh xied Ha Boay’) [bokora 2009:
29; OID].

A Bor cioBo breadwinner xapakTepuzyeT IOJOKUTEIBHOTO
YeJIOBEKa, KOTOPBIN TPYAHUTCS HA OJIaro CeMbH, 3apadaThiBast ICHbIH,
«kopMmIblia». K 9TOi jKe KaTeropuu MOXXHO OTHECTH YCTOWYHMBOE
Beipakenre «to put bread on the table» — 3apaGaTsiBaTh Ha x71€0,
MPUHOCHTH B JIOM JICHBTH, a CJIeJI0BATEIIbHO, COIePKaTh U odeperaTh
cembio [bokosa 2009].

dpaseonorm3Mbl ¢ KoMIOHeHTamMu xze6 |/ bread ob6o3nagaroT
«3apaboToK, padoTy, NPUHOCSIIYIO XOpOIMH J0Xom». B cBs3m c
3THM YMECTHO BCIIOMHHTBH PYCCKOE COUCTAHHE X.IeOHOe MeCmo —
BBITOJIHAsI B MaTEPHAILHOM OTHOLICHWH JOJDKHOCTD, XJ1eOHOe 0€elo
(Oenvye) — TOXOTHOE JIEIIO, CYIISIIEE XOPOITYI0 MPHOBUTL, KApamsCs
okono xneba (Ilck.) — paboTaTh B BHITOIHOM MECTE, HA 1e2KUll XJ1eO
(IIck.) — Ha 3apaboTKy, Yalle BCEro B TOPOJL U3 JICPEBHH.

B anrnmiickoM si3pIke ynoTpeOUTENbHO OJM3KOE B CEMaHTHYe-
CKOM OTHOIICHWH BBIpaKeHUe: earn one’s daily bread — 3apabaTsi-
BaTh Ha m3Hb; bread and butter — someone's livelihood; routine
work to provide an income — goxox; make one's bread — 3apa6atbi-
BaTh cebe Ha ku3Hb, bread-and-butter letter a guest's written thanks
for hospitality; sb’s bread and butter — informal a job or activity that
provides you with the money you needto live [CIDI; OID].

Kak mbI BunnM, (paseonormmel co crioBamu xze6 | bread mpou-
HO 3aKpelWINCh B CO3HAHWMM HOCHUTENICH s3bIKa M Ojaromaps UM
TIOMOTAIOT PEeajIM30BBIBATh J>KM3HCHHBIC LICHHOCTH, TIO/IJICPIKHBATH
HPaBCTBECHHBIC YCTOM Hapona: Jlyuuie xneb ecmob ¢ 600010, Hedwcenu
aoHcume co 31010 dcenor, Xneb ecemy conosa. B 1o e Bpems B
pycckux (ppa3eoNormiecKiX €JIMHMIAX C KOMIIOHCHTAMH KYyJIHHAp-

HOI'O KOJa OCYXXIAI0TCA HETAaTHBHBIC Ka4€CTBa YCJIOBCKA, TAKHE KaK
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HeOaronapHocTh: 3abbimy xneb-conv, bauzopyk — uepes xneb oa
nupoez; Ecmu yyoicotl xneb (pase. Heododp.) — JKUTh 32 4yKOU CUET;
JIeHb: /lapom ecmb xaeb (pase. He000Op.) — KUTh, HE Aajiasi HUIETO
HONE3HOTO; Jlecko 3a 20moGviM X1eO00M HA NOAAMAX CHAMb,
JKueem — xneb scyem, cnum— nebo konmum,; Kueem— He dscHem, a
xneb acyem (Hapoo. Heo0oOp.) — 0 Oe31eTHbHIKE, JICHTSIC; HATJIOCTH:
Xne6om ne kopmu (pase.) — O CWILHOM HPUCTPACTHH K YeMY-JIHOO,
YBJICYCHHOCTH YE€M-JIMO0; O CTPEMJICHUHU MOJYIUTh YTO-TIH00), Xieh
omoumv (omHsmMb) Yy K020-1U60; Kpowiums Xaebd (dcape. MOI.
Heo0obp.) — BBICTYNATh TNPOTHB KOro-IMOO 0O0Nice CHUIBLHOIO;
rIynocth: Om cvina Oypaxa He x1edwl, a Kooba.

B cOBpeMEHHOM aHITMICKOM SI3BIKE TAKXKE CYIIECTBYIOT yCTOM-
4uBble (DpAa3eoNOTHUECKUE BBIPAXKEHUS C KOMIIOHCHTOM bread,
KOTOpBIE TIOMOTalT CO3/1aTh 00pa3 OTPHIATEIHHOrO IepCOHAXa,
NOAUEPKUBAsl HETATHBHBIE YEPTHI XapaKTepa YeJIOBeKa, TaKhe Kak
KOPBICTB, JICHb, XXeCTOKOCTh U 1p. Hampumep: to know which side
your bread is buttered — 6wiTh cebe Ha yme; to eat the bread of
idleness — BecTu mpa3aHyo XKU3HB, fo take the bread out of smb.’s
mouth — ombusams | oméums x1e6 y koco-1ubo (pase.) — mamaTh
KOro-mbo 3apaborka, Oepsich 3a Ty ke camyro pabory [BokoBa
2009; OID].

Hapsiny ¢ TONOXHTENBHBIM OTHOIICHHEM K XJ1e0y B CO3HAHHMU
PYCCKUX M aQHIJIMYaH 3aKPEIUICHO M OTPHIATENHHOE: XJI€O MBICIUTCS
KaK CKyJlHasl M, eIBa CTIOCOOHAs MOIICPKUBATh CYILICCTBOBAHHUE,
XapaKTepH3YIOIas TSHKEITYI0 HEJIETKYI0 CyAbOY, TPOIIH, Ha KOTOPHIE
eJlBa MOXHO XUTh U BEDKUBATh: bread and water — MyuHMMaILHBIH
maek; a piece of bread; the fragrance of newbread; white bread and
new milk; one morsel of bread; on the breadline — B Tsuxenom

MaTEpHUaJIbHOM II0JIOKCHNK, HA I'paHU HUILCTHI, 3a qeproﬁ 66}1HOCTI/I;
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to live on the breadline — egBa cBoAUTH KOHIBI ¢ KOHIIAMY, Hil xJieba
6 cyme, Hu epoura 6 komome (Hapoo. upou.) — o GEaHIKE, HALIEM;
nepebusamvcs ¢ xaeba na kéac (na 600y) (npocm.) — 6€ ICTBOBATH,
KUTh BIPOrOJIOAb; Cadumbcsi | cecmv na xneb u 600y (pase.) —
OrpaHUYMBATH CE0s1 B CAMOM HEOOXOIUMOM; Caxcams / nocadunts Ha
xne6 u 600y (pase.) — Hakas3blBaTh KOTO-JIMOO TOJNOMOM, PE3KHM
OrpaHMYEHHMEM B IHIE; Cudemb Ha uepHom xaeoe (pasze. ycemap.) —
KUTh BIPOTOJIONb; Cbechb He 00uH xaeb (I1ck.) — MHOTOe IepeKUTh,
UCTIBITATh B XKWB3HU; msadxcenviil xaeb (Boze.) — o ueM-mdo npuoodpe-
TEHHOM TsDKeNBIM TpyaoM [Bacuibes 2011; OID].

Paccmorpum erie psia Gpa3eororn3MOB aHMIMICKOTO sI3bIKa C
KOMIIOHEHTOM KyJIMHApHOro Koma bread, mMerommx mapauieib C
pycckum sizbikoM: A man can't live by bread alone / He xaebom
eodunwvim dcus yenogek; break bread with smb / neperomume xne6
(pasze. ycmap.) — pasgemurb ¢ KeM-nmoo Tpamesy; bread and
circuses / xreba u spenuws — activities that are intended to keep
people happy so that they do not complain about problems; Half
a loaf is better thannobread atall / Ha 6e3puiove u pak pviba vnn
H mo xneb (pasze.) — xopoio, 410 ecTh X0Th uT0-TO [CIDI].

BMmecte ¢ Tem, ¢paseonormsmMbl B 00CHX JIMHIBOKYJIBTYpax
MOJIBEPrafOTCsl Pa3IMIHOMY OOpa3sHOMY IepeocMbicienno: White-
bread — ckyuHbIii, TOBCEHEBHBIN, PyTHUHHBIN, Oenbiil X1eb (pase.) —
0 JICTKOM Y NMPUATHOW YaCTH KaKOro-JnM0o Jielia, IesTeILHOCTH.

B 10 xe Bpems (pazeonormmel ¢ KomIoHeHTamu x.ie6 | bread
MOJTY4ar0T 00pa3HOe MEPEOCMBICIICHUE, YTO HAXOAUT TMPOSIBJICHUC B
YCTOMYMBBIX CJIIOBOCOYETAHHUSX, IOCTPOCHHBIX 110 JPYTUM CXeMaM U
CINyXalllX [ XapaKTepUCTUKU Pa3IWuHBIX CHUTyalMid JeWCTBU-
TespHOCTH, Hampumep: best thing since sliced bread — nydmie He
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obiBaeT; to knowwhich side one's bread is buttered — 3HaTh, B yeMm
3aKJII0vaeTcs Bbiroaa, ObITh cede Ha yme [OID].

Takum obOpa3zoM, aHamm3 JiekceM xzed [ bread, Bxomsnmx B
cocTaB (hpa3eoorM3MOB, OTpPaKaeT BaKHEHIIME KATETOPUH H
YCTAHOBKH >KW3HEHHOW (uiocoduy Hapoga — HOCHTENsS S3bIKa,
SIBJIASICH BayKHBIM 3JI€MEHTOM HAaIMOHAIBHOM KyJIbTYpbl. Ppazeorno-
I'M3MbI C KOMIIOHEHTaMH Xxie6 / bread B pycckoM W aHIIMICKOM
SI3BIKAX CBHIETEIHCTBYIOT O PAa3MYMAX B KYJIBTYPHBIX CMBICIIaX
JNAHHBIX KOHLIETITOB, YTO 3aKpeIUICHO B CO3HAHMM HapoAa Kak
MOJIOKUTENTFHOE OTHOIIIEHWE K XJIeOy Kak OOoratcTBY W BBICHIEMY
Oyary, ¥ KaKk OTpHIATEbHOE, KaK K CKY/THOW IuIlle, 0003HAYAIOIIEeH
OelcTBeHHOE TIONOXKEHHWe. Kpome Toro, B KOHIENTax o0enx
JIMHTBOKYJIFTYP HAIIUTM CBOE OTPAa’KCHHE MOpPAJIbHO-HPABCTBEHHBIC
HOPMBI ¥ TIOBEJICHUECKHE YCTAHOBKA OOOWX OTHOCOB, YETKO
3a(UKCUPOBaHbl HAIMOHABHBIE TIPEJCTABIICHUS O TIOJOKUTEIHHBIX
W OTPUIIATENBHBIX YepTrax Xapakrepa JIMIHOCTH pPYCCKHX H

AaHIIM4aH.

2.4. DTHOKYJIbTYPHbIE KOMIOHEHTHI ME/ honey

B pycckoil JIMHTBOKYIBTYpe CIIOBO MEQ o00nagaer OOoNbLIOHn
[IEHHOCTHOW COCTABJIIONIEH M HWCTOPHUYECKH CUUTAETCS OCOOBIM
MPOAYKTOM C CHMBOJIMYECKHM 3HAUCHUEM C.1a00CHb, NPUSMHOC Mb,
Kpacoma, npumsaeamenbHocmp, ievebnas 6onuednas cuia. Men
WCTIONb30BAJIM B CBAJICOHBIX, PEJIMTHOZHBIX OOpsIIax M pa3imdHbIX
puTyaiax, a gpazeonormM U3 pycCKUx ckazok M s mam Ovli, MEO-
nueo nua. I1o ycam mexno, a 6 pom He nonaio NOATBEPKIAET TOT
(axT, 4TO B CTapuHy €ro yrnorpeOisiin Ha cBajn0ax. DTHUMOIOTHUs
CJIOBa ME0' CT.-CJIaB. MI0b, PYCCK. MED, YKpP. Mi0, med, benop. meo,
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mateimck. medus, np.-npycck. meddo, ap.-uan. madhu, madhus,
madhuras «cmankuii npusITHBI», Tped. Methy «XMebHOI HATHTOK,
S TSI, JAP.-B.-HEM. Metu, aHrL. mead. Mea OyKBaJIbHO «CJIaIKHiD
[@acmep 1986: anexTp. pecypc].

I[To naHHBIM (hpa3eosiorMuecKuX CJOBaped pPYCCKOTrO s3bIKa
(A. U. ®enopos 2008, A. H. Jlammkwmit 2003, A. H. Tuxonos 2004),
3a()MKCHPOBAHO JIOCTATOYHO OOJBINOE KOJIMYECTBO YCTOHYMBBIX
BBIpAKCHH, BKIIIOYAIOMIMX JIEKCEMBI MEQ, Medoswili. UTo xe
KacaeTcsl STUMOJIOTMM aHrjmickoro cioBa honey 'hong, -ni noun
(plural hon-eys or hon-ies -n&z, -niz), To OHO MPOUCXOAMT OT
nparepmanckoro khunaga u umeer oOuwii KOpeHb ¢ HHIOEBPOIICH-
ckuM KNeko — «3010THCTBIIY; TaeTCs ClieAyrolee 3HaueHre : honey —
sweet, viscous liquid food, golden in colour, produced in the honey
sacs of various bees fromthe nectar of flowers [COD].

B crnoBape M. ®aprekca MbI MOKEM HAlTH clenyrolpe aeduam-
i siekcembl honey: 1. A term of endearment for a love one,
especially a child or romantic partner (How was school today,
honey? Ok, honey, | 'll see you at 8 o'clock). 2. A personwith whom
one has a romantic or sexual relationship. Said especially of a young
woman: (“So, Jeff, I hear you've got a little honey at school!”, “Ah,
don'tgo embarrassing the boy, Linda! He's married, buthe's got a
honey on the side). 3. Something that is very special or remarkable
among similar things. (That's a honey of a deal, Mitch — you should
take it. I heard that research team found a honey of a fossil downn by
there servoir) [FDI].

Kak MBI BHINM, B aHIJIMACKOH JIMHIBOKYJITYpe Jiekceme honey
NPUIMCBIBACTCA HE TOJIBKO €I0 OCHOBHOC 3HAYCHUC KaK IIPOAYKTa
IMTaHus, HO U KaK YMCHBIIMTCJIbHO-JIACKOBAad (bopMa 06pameHI/1>1 K

0/MBKOMY 4eJIoBeKy, peOeHKy, skenmmue: honey — female, generally
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attractive; honey dip — pretty young ladies with golden brown
complexions; honey boy — yxasxep; honey-cooler — mactep yroapu-
BaTh, MaMckuii yroguuk; honey and hug (amep. pase.) — nacka,
o0bsartus [OID].

PaccMoTpuM Hambonee M3BECTHBIE (Pa3eoIOru3Mbl C KOMTIOHECH-
TaMuMED | hOney B pycCcKo M aHMITMICKOM JIMHTBOKYJIBTYPaXx.

B pycckom si3bIke BBIACISIOTCS (hpa3eoorM3MEbI C JIEKCEM O MED,
XapaKTepmyIollie KOMMYHHKATHBHOE MOBeJAeHUE YeJIOBeKa U
ero peub: Bawumu 661 ycmamu (0a) MEO nums — XOpOIIO, €CJIH O bl
CIIy4WIOCh TaK, KaK Bbl ToBopuTe. JlaHHOE BBIpa’KCHHE SIBISACTCS
peaKipei Ha YbU-JIMOO MPUIATHBIC peun. Mell 371eCh CUMBOIM3HPYET
HEYTO XOpoIliee, YTO TaK K€ MPUIATHO, KaK peub — Medosas peus,
Mmedosvle peuu. B ocHOBE (PpazeonormMoB IOMUMO TIOJIOKHT €JIHHO-
O TIpU3HAKA NPUAMHbIL TIPOCIICKUBASTCS HETaTHUBHASI OLICHKA: PeYH
NPUSTHBIE, HO «JIbCTUBBIC, MHOTOOOCIIAIONIHE PeUm» U HE COOTBET-
CTBYIOIIHE eHCTBUTEIHLHOCTH: C moO0U pa3zeo80pumscs, 4mo mMeéoy
nanumbcs, Ha yemax méo, a 6 cepoye néo; Ha szvixe mMéo, a noo
a3vikom 1€0; Cnadox méo, da He no 0se n0dxcku 8 pom [ TrxoHOB
2004].

®pazeonormMel, Ta0NKMe O1e HKY AeITeJIbHOCTH, OBEIeH U,
XapakTepa 4eJioBeKa B HeJoM: Kanns (vacmuya u m. n. Moe2o
saute2o u m. n.) Méoy ecmo (6vina) @ 4éM-1. — 0 YbEM-JIMOO0 YIaCTUU
B KaKOM-JMOO Jene, pedb WIeT O BKJaJe KaKIOro y4acTHHKA B
obmiee Jaeno, NpudeM JaHHBIA BKJIAJl OICHMBACTCS KaK HEUTO
xopoiiee, nojie3Hoe; JIubo méo numo, 1ubo dumy 6vimb, TIC MEO
numbs — XOpOILlee Pa3BUTHE COOBITHIA, a 6umy Oblmb — HETATHBHOE;
MEOOM He KOpMU — CWIBHOE YyBCTBO, CBSI3aHHOE C YE€M-TO TPHST-
HBIM (XOTSI M HE BCErJa MOJIC3HBIM): 00 MMEIOIIEM TPUCTPACTHE K

4eMy-JIH00; Kak myxa na méo | kax myxu na méo; Ha méo oasice
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myxu uz bazoada npuremsam; Byow auub MEO, MYX MHO20 HATbHEM —
HOMUHHUPYETCSl KaK HEKHi MpPHBJICKATEbHbIN, 3aMaHIMBbIA O0BEKT,
K KOTOPOMY CTPEMSTCS )KUBBIC CYyIIeCTBa (O OOJBIIOM KOJIMYIECTBE
JIFOJICH, CTPeMSIINXCS Ky1a-TH00, K KOMY-JHOO).

B aHrnmiickoM si3pike Takoke Hcronbdyercs (paseosormm like
flies to honey — kak Mmyxu Ha Me1. Ppa3eonormsm Ha MéO HUKCUPYET
Croco0 COBEpIICHUS KpaXkd, KOIJIa «IPECTYIHUK MPOHUKAET B
TIOMEIICHHE, BEIOWB CTEKJIO KUPIIMIOM, CMa3aHHBIM T'YCTBHIM MEJIOM,
K KOTOPOMY TPWIMIAIOT OCKOJKU CTEKIa»; MEOOM HAMA3AHO —
MECTO, KOTOpOE MOYeMY-TO NpUBJICKAET JIFOJEH; OONbIOe CKOIUIe-
HUAE JIONeH; eomoe 6 MED nocadumv — O TOKA3HOM YBa)KEHWU,
JFOOBU K KOMY-IL; XOPOUO Mo MEO ¢ KA1a4om — O TlyCTOM XBaCTOB-
CTBE — TepeJaeT HEraTHBHOE OTHOIICHHE K JIMLIEMEPHIO, HETpaBJie
[D©CPJIA].

@paszeonormmel ¢ JIEKCeMOl MEQ, Naolye CPaBHUTEJIbHYIO
OI[eHKY BKYCOBBIX Ka4eCTB: npocmo MEJ — WCTIONb3YyeTCs B
pa3rOBOPHOM pedr B TEPEHOCHOM CMBICIE, YHoTpeOisercs auist
CpaBHEHMS, KOrJla YTO-TO YPE3BBIUAWHO MPHATHO HA BKYC WIM Ha
cnyx; Méoy u noomemxy cveuv; C Méoom u nanoms cveutnv; O méde
xXomb 200 Oymai, 80 pmy ciaoko He 6yoem [Mokuenko 2007].

®pa3eoorm3mMsbl ¢ JEKCEMOW MEQ, NMEIOIIME OTPHLIATEIBbHYI0
OKPaCKy NPOMCXOISLIEro cOObITHS: He meO | He ¢ MeOoM — UMeeT
OTTEHOK Y€TO0-TO TATOCTHOTO, HEJIETKOTO, TPYIHOIO ¥ MaJIONPHUSITHO-
ro. AHajoroMm JaHHOrO (ppazeonorm3mMa SBISIFOTCS AHTIIMHACKUC
uaromel: Life is not all honey — xm3ub He Men, xu3Hb He caxap; NO
money N0 honey — OonMCHIBAIOTCS TPYHOCTH, C KOTOPBIMH YEJIOBEK
MOXXET CTOJKHYTHCS Ha JKM3HEHHOM TyTH; Jlodicka Oeemsi 6 Oouke
Mméoa — HeOOoIbIIIoe, He3HAYUTEIIHOE J00aBIICHUE, KOTOPOE TIOPTHUT

Oonpiioe U xXopouree, Ipu ONMCaHuW, YIIOMHWHAaHUM YC€Tro-TO
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JIOOpOro, TPUATHOTO, 00S3aTEHLHO TPUCYTCTBYIOT —KaKHe-JIHOO
HEraTHBHBbIE CTOPOHBI JIAHHOTO SIBJICHWS. BbIpaxeHue MoOXeT
TpaHC(OPMHUPOBATHCSI TPU  YNOTPEOJICHUH Ut OMPEIeICHHbIX
KOMMYHHMKATUBHBIX [IeJIel, OCTaBasCh MPH 3TOM Y3HABAEMBIM:
MEAOM He KOPMAM (He KOPpMUAU); Yymob CayxichOa MEOOM He Ka3aIach,
umo0 HcU3Hb MEOOM He Ka3anach — NepeiaeTcs HeTaTUBHA S Ol HKa
(OKM3HH), OTCYTCTBHE XOpOIICTO (O TSKEION KW3HH TIJe-JH00);
nUMamvCsi AKpuoamu u OUKUM MEJOM — CKYITHO TMTaThCs [MoKue H-
k0 2007: 393; Tuxonos 2004].

®pazeoI0r3Mbl 0 XOPOILEi, 32 KU TOUHOM KU3HU: MED C caxapom
— 3TO COYETaHHUE JIBYX ATATOHOB CJIAIOCTH B PYCCKOU JIMHIBOKYJIBTYpE,
03HAYAOIIEE XOPOIITYIO, 0JIATOTIOMYIHYIO U 00TaTyI0 KHU3Hb; UMb MEQ
HA 207108y, MEO C caxapom; KUCHYmMb (6 (Ha) Medy; niaeams 6 meoy.
3aMeTnM, YTO KUCHYmb 8 (Ha) Medy — OIaronoyTHas )KU3Hb, KOT Opast
He NPUHOCHT YJI0BOJIbCTBUS YEJIOBEKY BCIIEICTBUE €€ OHOO0PA3HOC TH
(kucHymo —BecTH OTHOOOpa3HYTO, O€3/eITEIbHYO KI3HB ). Dpazeosio-
T3M Me006blii Mecsy — hONeymoon o3HavaeT onpe/aeieH Hoe BpeMs :
[IEPBBIA MECSIL] CYNPYKECKOU KU3HU U JTyUIIYIO NIOpPY, pACLBET, TO ECTh
MeQ086blitl — 3TO JTyU N, CYaCTIMBBIH, Xopoumii [ Demnocos, Jlanuikuii
2003: 281].

Awnrmmiickas uaroma The honeymoon is over — the first happy
period of friendship and cooperation between two groups is over,
UMeeT TNPOTHBOIONOKHOE 3HAUEHHE U HECeT OTTEHOK OTpPHIATENb-
HOTO COOOINeHMs 00 OKOHYaHMM YeTO-TMOO MPHSTHOTO B IKH3HU
genoBeka [FDI].

Ppa3eoNoru3MoB 1 WIMOMATHYECKHAX BBIPAXKEHUM C JIEKCEMOU
honey B aHrHMiiCKOM SI3BIKE MAJIO [0 CPABHEHHIO C PYCCKHM SI3BIKOM:
Honey catches more flies than vinegar / you can catch more flies
with honey than you can with vinegar — (You can obtain more
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cooperation from others by being nice) u cxoxas mo cmbiciy
unuoma — « You can catch more flies with honey than with vine» —
This means that it is easier to persuade people if you use polite
arguments and flattery than if you are confrontational.

B cmoBape M. @aprnekca NpUBOAUTCS CIEAYIOLIEE IOSCHEHUE
nanHoro Beipakenust: Being kind and gentle produces more positive
results than being rude or unpleasant (I don't understand why the
boss is always yelling at us like that — doesn't he realize that honey
catches more flies than vinegar?); Ha méo noiimaewn 6o1bute myx,
yeM Ha yKcyc, 06y0b npowe u 1100u k mebe nomanymes. Unnomatu-
YECKHUE BBICKA3bIBAHUA SABJIIKOTCA aAHAJIO0I'OM pyCCKOﬁ TIOCJIOBHIIBI
Jlackoswlil meéHok 08yx Mamox cocem.

B co3HaHMm pyccKOro u aHriaoroBOPSILETO MEQ, IPEkKAE BCETO, —
9TO CIIAJKUH, MOJIE3HBIN MPOAYKT. Ppa3eonorm3Mbl ¢ JIEKCEMON MEQ
BKJIIFOYAIOT OLCHKY W CHUMBOJIMYCCKYIO HHTCPIIPETALNIO, HA OCHOBC
KOTOPOM pa3BUBAIOTCS TICPEHOCHBIC 3HAUCHHUS JICKCEMBI MEQ Kak
«HEYTO GOHBIHOG " XOpouIee» € HC6OJIBH_II/IM HETAaTHUBHBIM IIPOSIBJIC-
HueM. J[yis HocuTelne# aHrMICKOTO s3bIKa Jiekcema honey ucrosb-
3yCTCs OTOBOJIbHO YaCTO B HOBCG,HHGBHOP'I JKU3HHU KaK YMCHbIIUT CJIb-

Hast opma oOpaieHus: K OJIMBKOMY YeJIOBEKY.

2.5. DTHOKYJIbTYPHbIE KOMIIOHEHTHI M0JI0KO / Milk

JlpeBHME ClaBsHE HapaBHE C XJIEOOM CUUTAJIM MOJIOKO CBSILECH-
HBIM TPOIYKTOM, KOTOPHIM MOXHO OBLIO CHACTH, HAKOPMHTH
HOBOPOXKIIEHHOTO0. MOIOKY NpHUIMCHIBaIM  BOMUEOHYIO  CHIY:
TOXKap, KOTOpBIM BBI3bIBAJIAa MOJHKS, JPEBHHE PYCHYU TaCHIH
MolsiokoM. B arumonormueckux cioBapsx (M. @acmep 1986 u ap.) u
TOJIKOBBIX ~ clioBapsix  pycckoro si3pika  (B. U. Jams 2000,
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C. 1. Oxeros 2006, T. ®. Eppemona 2000) aBTOpHI 130T CXOXkee
OmpeJIeJiCHHe CJIOBY MOJIOKO M OTMEYAr0T HHIOCBPOICHCKOE |
O0IIIECIIaBIHCKOE TPOUCXOXKIIeHHEe. MOJIOKO — 10 BO3HHKHOBCHHS
TIOJTHOTJIACHS. MJIeKO — BOCXOIMT K 00IeuHIoeBpoIrL. melg- (cp. anri.
milk, Hem. milch), o3HauaBmemy «mouth, naepratb». 1. benas
KUIKOCTb, BbIJIEJIEMasi TPYIHBIMH JKEJIC3aMU KCHIMH U CaMOK
MJICKOIIMTAIOIIMX TOCJIC POAOB IS BCKAPMJIMBAHUS MJIAJICHIIA,
neteHelma. 2. Takas )HIKOCTh, TIoJydaeMmasl OT JOMAIIHUX KOPOB,
NpPOAYKT TmTaHusA. 3. beloBaThlii COK HEKOTOPBIX PACTEHHH,
MJICYHBIH COK. AHnrmmiickoe Milk, kak u pycckoe mo.10ko0, 3aUMCTBO-
BaHO M3 TEePMAaHCKUX S3BIKOB Mmelg- cO 3HaYeHWEM «BBITHPATH,
MPOTHPATh, TIIAJUTH», 0T HeM. Milch — moroko, a milchen — mowurbes
U JIOWTh, OT JaT. ecTh Mulgeo (mowrs). B aHrmo-pycckom cioBape
B. K. Mromepa naercs takoe TonmkoBanue Milk 1. n 1) moroko, 2)
00T. MI€YHBIH COK, JaTekc, 3) attr. monounsii — the milk of human
kindness mobpocepméune, cumnaTus, 100pota (uacmo upon.); 2. V1)
JIONTh, 2) 1aBaTh MOJIOKO (0 ckome), 3) U3BJICKATH BBITOAY (U3 ue2o -
J.); DKCIUIyaTHpOBaTh, 4) pasr. NepeXBATHIBATH (merecpaguvie,
menegornuble coodbuenust) [Mromnep 2008].

PaccmorpuM (paszeonorusMbl ¢ KOMIIOHEHTOM MOJI0KO B PYCCKOM
Y aHTTIMICKOM sI3BIKaX. Ppa3eosorm3Mbl U AaHIIMHACKHE SKBUBAJIEHTBI
00 m3oommmn: To.1bK0 nmuybeco MOI0OKA Hem (U300uue, 6CE€ ecmp),
Monounvie pexu u Kucenvhvie Oepeea (cvimas u obecneveHHas
arcuzne). Anrmiickuii skBuBanient — the land of milk and honey; o
oecnone3noctu: Kax om kosna monroka wmwm Kak om xo3zna, Hu
wepcmu Hu MONOKA (HUKAKOU NONb3bl, NOMOWU OM K020 -1U6 0 Uil
ye20-1160); CKOIbKo ¢ ObIKOM HU OUMbCS, A MOJOKA OM He20 He
0obumvcs;, Om neHmsas-myHeaoyd, KaKk om ObIKa: HU wepcmu, Hiu

Monoka. AHrIHACKOe NIUOMATHICCKOC BBIPAXCHUE C JICKCEeMOH
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milk: 1t is no use crying over spilled milk skBuBanenTHO pyccxkomy
(bpazeonormmy ciezamu 2opio He NOMOdCelulb, NOMEPAHHO20 He
6opomuuib; 0 HeBe3eHUU, Heyaaue: [lonacmb 6 «MOI0KO» (He
nONAcmb 8 Yeib, HeYOauHO Ymo-mo cOenams), 3a MOIOKOM (MUMO
yenu (svicmpenums u m. n.)); milk the bull (or ram) — yuacmsosame
6 npednpusimuu, oopeuennom na nposar [ams 2006; ODI].
CaMbIMU H3BECTHBIMH (Dpa3eosiorusMamu sIBISIFOTCS (hpas3e 0JIOT U3 -
MBI 0 BOCHHUTAHUM: Brumvieams | écacvigams ¢ MOIOKOM Mamepu
(ycBamBaTh C paHHHX JIET Pa3JIMYHbIC MPABHIA, HOPMBI TOBEICHUS U
T. 11.); 0 pU3HIeCKOM M IMOIIMO HAJTHLHOM COCTOSIHUH YeJIOBeKa:
Monoxo na 2ybax ne 06coxi0 —XapaKTepu3yeT e PHOJ] He3PEIIOCTH,
IOHOCTH M IMEET aHIIIHICKHIA SKBHBaJieHT inone’s salad days; milk-
and-water — 6e3BOJIbHBII, OecXapaKTepHbId; Ecnib 6 2opuike Moa0Ko,
0a pwlio kopomko (0a 2onoea we nezem);, Ecmv monoxo, 0a docmaeamo
Oanexo. IlonoxurenpHasi SMOIMOHANBHAS OICHKA BHELIHOCTH
TIBIIITYIIETO 3/J0POBEEM YEIIOBEKA 3areyaTiicHa B 3HaYeHIH (hpa3e oio-
TMUECKON € IUHULIBI KPOBb ¢ MONOKOM ‘PYMSIHBIH, LIBETYIIWH, KPETIK U’
U ero aHrmickoM sksuBalicHre milk and roses. Asrmmiickas uauoma
as mild as milk roBopur 0 KPOTKOM, MSITKOM, CIIOKOMHOM 4€JIOBEKE;
milk a duck — memaTh YTO-TO COBEPIIEHHO HEBO3MOYKHOE;
0 MOPATBHBIX HEHHOCTSIX: Q001CHCeUbCs HA MOIOKe, CIAHeUtb OYiib
u Ha 600y W Kmo na monoxe ooiceecst, mom u Ha 600y 0yem, byo eutw
mpyoumscs— 6ydem y mebst u xaeb, u monoxo eooumvcs [ Jans 2000].
DTajJoH JyYIMX AyIIeBHBIX Ka4eCTB B AHIJIMHCKOM SI3BIKE
peammsyeTcs BO (ppaseonormmax (MIHOMATHICCKUX BBIPAKCHUSX):
the milk of human kindness — coctpananwe, 100poTa, cepaedHOCTh.
Ot10 BhIpaxkeHue ObLI0 npraymMano [llexkcrmpom B «MakGere» (1: 5);
bring smb. to his milk — mpoGyaure B KOM-O0 YyBCTBO ja0ira,

OTBETCTBEHHOCTH, 00pa3yMHUTh KOro-In0O; NMPUBECTH KOro-indo B
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4yBCTBO; (pa3eonorn3Mbl 00 HHTELIEKTYAIbHBIX CIOCOOHOC TSIX:
milk for babes — 4ro-TO oOYeHp Jlerkoe A TOHAMAHVS,
0 1mpe cJieI0BaHUU KopbIcTHOI mesmm: milk (someone or something)
dry — crapaThcs MOMy4UTh KaK MOXKHO OOJIBILE OT YEJIOBEKA, BEIH
wm curyammn; Milk (something) for all (something) is worth —
UCTIONBb30BaTh WM KCIUTyaTHPOBATh YTO-THOO B CBOMX MHTEpECax B
MaKCHMaJbHO BO3MOXKHOM cteneny; Milk it — meITatbes nomydurs
KaK MOXHO OOIbIIe Yero-ro OT KOro-To APYroro, OcoOEHHO
COYYBCTBHE, 100pOTY, yBaxkeHue u T. a. [FDI].

IMTpoure ¢paseonormmel ¢ nekcemoii Milk: come home with the
milk — BepHyThCcst momoit mox yrpo; the milk in the coconut —
3araJ{ovHbIi pakT wim oocTostenpcto [ODI].

CpaBHHTEJIbHBIN aHAJIM3 TIOKA3BIBACT, UTO JIeKceMblmoi0ko | milk
00a1aroT o01el STUM onorueit. Ppa3eoNoru3Mel, AKTyAMZAP Y IO TITHE
KYJIMHAPHBIN KOJl, UMIUTMIMPOBAHHBIH B CIIOBAX MOJIOKO B PYCCKOM
si3bike 1 MilK B aHMHICKOM sI3bIKe, B OOJIBIIIMHCTBE CJIyYacB HE UME FOT
HUYETO OOIIETO 10 CMBICIIOBOMY COJICPKAHUIO, KPOME KaK M 010U Hble
pexu u kuceavnvie Oepeea | the land of milk and honey; xposs ¢
monokom [ milk and roses, a Taxke HCIONB3YIOTCS MPU ONMUCAHAN
TIOJIOKUTEITHHBIX U OTPHUIIATEIIbHBIX XapaKTePUCTUK YEIOBEKA U €TO
TIOBEICHMS.

2.6. DTHOKYJIbTYpHbIE KOMIOHEHTHI cbIp / cheese

K rpyrme KOMIIOHCHTOB «MOJIOKO M MOJIOUHBIC MPOAYKTBI»,
AKTYaJIM3UPYIOLIMX KYJIMHAPHBIA KO, MOMHMO MOJIOKA OTHOCSTCS
¢pazeonormmbl ¢ Jekcemamu cuip [ cheese. B arumonoruueckux
OHJIAMH-CIIOBAPSX JAIOTCS CBEACHMI O TOM, 4YTO CJOBO Cbip

nponucxoaur oOT OGHIGCJ'I&BHHCKOFO KOpHA, 4YTO Ap.-IIpYycC. suris
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«CBIp», Np.-UCJ. SUrr «3aKBackay, Ip.-B.-HEM. SUr «KHUCIBIID, a
TaKKe CBIPOH, CBHIBOPOTKA, CYPOBBIA. CBIp HCXOJHO — «KHCIJIOE
MOJIOKO», 3aT€M — «TBOPOIr» (CM. CHIPHHK) U «CbIp» [Pacmep 1986:
AEKTP. pecypc].

@pazeonormMel 0 gocTaTke: Kax covip 6 macie Wi Kamambcs
Kaxk cvlp 6 macie. CeMaHTHYECKUE CBOMCTBA JAHHOTO (hpa3e 0JI0TU3-
Ma 03HA4alOT XWUTh B JJOCTATKE, HA B UeM HE HYXKIasCh, a TAKKe
JAHHBIA (Pa3eosorm3M UCTIONB3YIOT TOr7la, KOrJa XOTST OXapaKTe-
pU30BaTh YENOBEKa, KOTOPHI HA B YE€M HE HYKHACTCS U KUBET
0e30enH0. Dpazeonormm Oecniamuviil colp OvblBaem MOLbKO 8
Mbluienogke 0003HAYAET TO, YTO 32 BCE B JKM3HU IPUXOIMTCS
WIaTUTh (OYKBAJILHO — MBIIIH IJIATUT CBOSH JKU3HBIO 32 CBIP), 1apoOM
n OecIuiaTHO HUYETO He AaeTcs. JlaHHbIN (hpa3eosormM CO3BYUECH C
TEeM K€ 3HAUYCHHEM M B aHIMiCKOW KynbType free cheese is only
found in the mousetrap. 'oBopst 06 3TUMOJIOT MK AHTIIHICKOTO CJIOBA
cheese, peus umer o “curd of milk coagulated, separated from the
whey, pressed, and used as food", Old English cyse (West Saxon),
cese (Anglian) "cheese", from West Germanic *kasjus, from Latin
caseus "cheese". Camble paHHHME YyIOMHHAHHA O CioBe Cheese
otHocsATCA K 1530 T. Kak O CHPEeCCOBAHHOM TBOPOTE M3 MOJIOKA,
ucnons3yemoro B e [OID].

PaccmorpuM 1 mpoaHanmmzupyeM psiji TOMYJISIPHBIX (ppazeonorus-
MOB ¢ KOMIIOHeHTOM Cheese B aHrHicKoi KyabType: a big cheese —
Ba)kKHasi TIEPCOHA; JIMIEP; PYKOBOAMTENh BBICOKOro ypoHs; like
chalk and cheese — 6b1Th 0ueHb pa3ubimM; Know chalk from cheese —
OBITH OCBEJJOMJICHHBIM, OIBITHBIM (CP. B PYCCKOM SI3BIKE: COOAK)
cbecnib — 3HaTh U YMETb YTO-JI. XOPOIIIO, UMETh OOJIBILION OIBIT); SaY
cheese — wucnone3yroT Kak 3hGEKT MpH MOPTPETHOH CHEMKE B
dororpaduposanmy; hard cheese — neynaua; to get the cheese —
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norepreth Heynauy; the kKing cheese goes half away in pairings —
€CThb MHOTO OXOTHHKOB JI0 «Ka3eHHOro mmporay»; make cheeses —
CIeNaTh NIyOOKHI peBEpaHC.

®pazeonormm (wauoma) nosiBwics B 1835 1. kak 3a0aBa MIKOMb-
HUIL, OBICTpOE KpY)KEHHE JEBYIIEK B IOOKax, rie HWKHME IOOKU
OIMCHIBAJIM KPYT, @ 3aTEM OIyCKAJNCh BHU3, TaK YTO OHH OCTaBa-
JIMCh HAJYTHIMU W HATIOMHMHAJIM CHIPHOE KOJIECO, OTCIO/Ia 00pa3Hoe
BBIpaKeHHE, 0003HaUaroIlee «rryOOKuid peBepaHc»; a bread-and-
cheese marriage — Opak ¢ Oequsikom; cheese paring — kopka ceipa
O3HaYaeT CKYNOCTh, OTXObI, oTOpochl. Takke Cheese axTuBHO
HCTIONB3YETCSl B Pa3TOBOPHBIX JKaproHHBIX BhIpaxkeHwsix: Cheese it!
— 3amomuu! Iepecranp! Bpocs! Beru! Y nupaii!; Quite the cheese?
That’s the cheese! — Kak pasz mo, umo nyacno! [COD].

[TpoanammupoBaB 3HaueHue (Pa3eoorm3MOB C KOMIOHCHTaAMH
coip [ cheese, ™Mbl mpuILI K BBIBOAY, 4YTO (pa3eoiormsMbl C
KOMIIOHEHTOM Cblp B PYCCKOM JIMHIBOKYJIBTYPE BCTPEUAIOTCS PEIKO.
®paseonormmbl ¢ KOMIIOHEHTOM Cheese JOBOJIBHO YacTO HCTIONb-
3yIOTCSl B @HIJIMHACKOM SI3BIKE ISl OIKMCAHMs COLMAJIBHOIO CTaTyca,
XapaKTePUCTHKA YEJIOBEKa, MOJOKUTEIBHBIX MW OTPUIATENHHBIX
JedicTBuid W curyammit. Ham ymamoch Haiitu ¢pazeonormsm, npu
MIepeBOIe KOTOPOTO 3HAYEHWE BBIPAKCHUS B O0CUX JIMHTBOKYJIBTY-
pax He MEHIETCS U COXpamsieTcs iekceMa coip | cheese: 6ecniammvui
coip bvieaem moavko 6 moiutenoske | free cheese is only foundin the
mousetrap. B ocTaipHBIX Citydasx ¢pa3eoorm3Mbl IMEIOT pa3HbIC
AMOIMOHAIFHBIC M OLCHOYHBIC OTTCHKH BBICKAa3bIBAHUS, KOTOpBIC

0TOOpaXaroT KYJIbTYpHbIE TpPAAWIMHA PYCCKOrO M AHIJIMHCKOIO

COLIMYMOB.
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BoiBoabl o pasaesty 2

[Ipu cpaBHUTEIBHO-CONOCTABUTEIILHOM aHAIM3E€ MBI BBIICIIIN
HECKOJbKO Tpymmn  (hpa3eoyorMdecKiX CIHMHHI, O00beIUHEHHBIX
00111e# ceMaHTUKOM:

1) ¢pazeonormieckne €aUHUIBI, OMICHIBAIONINE WHTEIUICKTYallb-
HbIE CIIOCOOHOCTH M SMOLIUM,

2) ¢paseonormiecke €IUHMIBI, OINMCHIBAIOIIME COLMALHOE |
MaTepHaJIbHOE TIOJIOKEHIE;

3) ¢paszeonorngeckue €IUHALBI, ONMMCHIBAIOIIME KOMM YHHKA THB-
HOE TIOBEJICHUE M Ka4€CTBO PeYH,

4) (¢pa3eoNormiecKue €IUHUILI, 00O3HAYaroIMe (QU3MUICCKIC
Ka4yeCcTBa YEJIOBEKa;

5) ¢pa3zeonornaeckue €IMHALBI, ONMCHIBAIOIINE YEPTHI XapakKTe-
pa 4esoBeKa;

6) dpaszeonormueckie eAMHMIBI, O0O3HAYAIOUIME KAauyeCTBO
npeIMeTa;

7) ppazeonornaeckue eaUHUIBI, 0003HAYAIOIIHE SY;

8) dpazeonormieckue eqUHAIBI, 0003HAYAIONINE TyXOBHBIC BEIIH
1 MOpAJIbHBIC IICHHOCTH;

9) dpaseonornueckue €IUHUIBI, 0003HAYAOIINE MEKIMIHOCT-
HbIE OTHOIIICHHS.

Takum 00pa3oM, MPOBEICHHOE HCCIICIOBAHKE TTO3BOJISET C/IEATh
BBIBOI O TOM, 4YTO (pa3eoyorm3sMbl C  KOMIIOHCHTAMH
kawa | porridge, cyn/soup, monoxo I milk, meo /honey,
xne6 [ bread, corp / cheese 1eMOHCTPUPYIOT He TOJIBKO YHUBEPCallb-
HBIC CBOKMCTBa, HO W OOJAJAOT HAIMOHAJILHON YHHKAJIBHOCTHIO,
Oyaromapsi KOTOPOM OHM HECYT 3HAHWSI O HApoJe, €ro o0blYasx M
NPEJICTABJICHWIX W TEPeaoT 3Ty MHPOpMAIMIO W3 TIOKOJCHHS B

TIOKOJICHHUE.
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Pazaen 3. ®OPMHAPOBAHUE STHOKYJIbTYPHOM
KOMIETEHIHUU: OTAIIBL, SKCIIEPUMEHT,
MOJEJIMPOBAHHUE

3.1. Dranbl GopMHPOBAHUSA ITHOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIIMH

B cooTBeTcTBMM C IEISIMH M 3a1a4aMM JAHHOTO HCCJIETOBaHMA
(dopMHpOBaHME OSTHOKYJIBTYPHOM KOMIIETCHIMM Ha MaTepuaje
(bpa3eonorm3MoB ¢ KOMIIOHEHTAMH KYJIMHAPHOTO KOJa M W3YydEHHE
JIMHTBOAWIAKTHYECKOr0  TMOTEHIANa JaHHBIX  (pa3eosiorn3MoB
MPOXOAWIA B TPU OJTamna: KOHCTATHPYIOIMH, (QOpPMHDYIONMNA U
KOHTPOJIbHBIM.

Ha xoncmamupyiowem smane onpenensercs NepBOHaYaIbHbINA
YPOBEHb  C(POPMHPOBAHHOCTH  ITHOKYJIBTYPHOH  KOMIICTEHIMH
IIKOJBHUKOB CPEJHEro 3BeHa IIOCPEICTBOM (hpa3eoiormsmMoB C
KOMIIOHEHTaMH KyJIMHAPHOTO KOZAA aHIJIMHACKOM M PYCCKOHM KYyJbTYp
(aHKeTa, TeCTHMpOBaHME Ha BBISBIICHUWE MEPBOHAYAIHHBIX 3HAHUA U
MPEICTaBICHUI O PYCCKOM M aHIMIMICKOW TpagulisiX U KyJIbTYpe).
Kpureprn orbopa wmarepwana 1o (GOpMHPOBAHMIO HMHOS3BITHON
STHOKYJIbTYPHOH KOMIIETEHLMM YYEHUKOB Ha OCHOBE (Dpa3eosorus-
MOB KYJIMHAPHOTO KOZa OCYHIECTBIIIJIMCH COIVIACHO NPHHIWNAM
CTWIMCTUYECKOM HEOTPAHUYEHHOCTH, COOTBETCTBUS YCTAHOBIICHHOU
TEMAaTHKe ¥ 4acCTOTHOCTH, NMPOrpaMMHBIM TPeOOBAaHUSIM U YPOBHIO
00y4EHHOCTH YUYEHHKOB aHIMIMIMCKOMY s13bIKy. Ha nanHOM sTane
NPOUCXOJIUT TEPBHYHOE 3HAKOMCTBO C (ppazeonormmamy, HX
OCMBICJICHHE U BOCTIPUATHE, M3yUEHHE TIEpBOHAYAILHOIO 00pa3a.

BBenenve (pazeonorm3sMoB OCYILECTBIISIETCS IPU  TIOMOIIU
CUTyalWii, B KOTOPBIX TIOKa3bIBAaeTCs OyKBaJbHOE 3HAYCHUE
(bpa3eonornyecKux eIVHMUI, NpU TIOMOLIM TOJKOBAHWS, CHHOHHMHU
U AHTOHMMMM, a TakkKe IMepeBoja, HHOS3BIYHBIN (hpazeosnormm
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COOTHOCHUTCSI C COOTBETCTBYIOUIMM (Dpa3eoNorn3sMoM Ha POTHOM
SI3BIKE.

Ha ¢gopmupyiowem smane pazpabatbiBaeTcsi W TIPOBOJUTCS
KOMIUICKC ~ HMHTETPUPOBAHHBIX  3aHATHA 1O  (POPMHUPOBAHHIO
ATHOKYJIbTYPHOH KOMIICTCHIMA IIIKOJILHAKOB CPEJHEr0 3BEHA.
VHreHcHBHAST TPaKTHKA M0 HCTIONB30BaHUIO (Ppa3eosiorm3MoB B
YCIIOBHO-PEUEBBIX YNPAKHCHHSIX MO3BOJUT C(HOPMHUPOBATH THOKOCTH
JIEKCHYECKOTO0 HAaBBIKA WCTIONB30BAHHS (PPAa3eosIOTI3MOB C KOMIIO-
HECHTaMM KYJIMHAPHOTO KOJIa B KOMMYHHKATHBHBIX CHUTyalmsx. B
COOTBETCTBHH C IIEJSIMH U 3aJ[a4aM¥ HCCIICIOBaHISI HAMH pa3pado-
TaHbI METOJIMYECKOE MOCOOVE U PabOUHe JIUCTHI.

Ha xommponvnom smane mporicXomauT 3akpervicHue (paseoso-
TM3MOB C KOMIIOHCHTOM KYJIMHAPHOIO KOJa B POJICBBIX MEKTEMAaTH-
YECKUX WIpax Ha YpOKe, B BUKTOPMHAX C MPUMEHECHHEM IM(POBBIX
TEXHOJIOTHH, a Tarke 0000IIeHHe N3YUEHHOTO MaTepraja Ha OCHOBE
COPEBHOBaHMS TO (hpa3econormsMaM € KOMIIOHCHTAMH KYJMHAPHOTO

KoJa.

3.2. JKcnepUMeHTAILHOE HCCleJ0BaHue:
aHKe THPOBaHHe, 0T POC

[Ipexxae yem Ha4yaTh anpoOAaIMi0 CUCTEMbI YIPaKHEHUH U 3313~
HHI1, MBI TIPOBEJIM CPEIN YIaUMXCA 5-X KilaccoB aHKeTHUpoBaHue «Ha
ONpEJICIICHAEC YPOBHA MOTHBAIMK y OOYYalOIMXCS K W3YYCHHIO
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa», «Ha Hanmume MOTHBALMM K OCYIIECTBIICHUIO
OOIIeHNs] B MHOSI3BIYHOM Cpefiey, a TAKKE acCOIMATHBHBIA SKCTICPH-
MEHT C LIEJIbIO BBISIBJICHHS WX TPEJICTABICHUNA O €/ie, 00YCIIOBJICH-
HBIX HamBHOW KapTtuHOi mupa (IIpmioxenue 2, 3).

VYuennkam TpPeJIOKWIN JaTh ONpPeJeNieHHe TMPOAYKTaM WIH
OImIcaTh WX C MOMOIIBI0O MMEH MpuiarateibHbIX. B skcriepuMenre
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npuanMan ydactue 101 yaennk 5-x xnmaccoB MAOYVY «KynraeBckoid
cpeaneit mkonsl “HMHTerpaiwst”y, BKIodas aeteii co ctarycom OB3
(5 ' =17 yuammxcs, 5 1 — 15 ygammxces, 5 E — 33 yuammuxcs, 5 K —
18 yuammxcsa, 5 3 — 18 ywammxcs) B Bo3pacte 11-12 rer.
B xauectBe axcniepumenransHoro BeicTymamm S [, S E, 5K, 53, B
KauecTBe KOoHTponbHOro — 5 I knace (puc. 1).

Knacc

101 otBeT

®5r
®s5]

5E
17,8% P
@53

14,9%

Puc. 1. YuacTHUKHM 3KCTIEpUMEHTa

PesynbraThl ankeTupoBanus «Ha ompejaeneHue ypoBHS MOTHBA-
M y 00ydJaromuxcsi K M3y4EHHIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKAY TOKAa3alIy,
410 78% OMNpPOLIEHHBIX C MHTEPECOM M3YYalOT MHOCTPAHHBIN S3BIK U
nocje ByX deTrBepTeil o0ydeHus 47% ydaluxcs XOTAT YUUThCS C
TIPEKHIM HHTEpecoM, Y 38% ydaIrmxcs OTCyTCTBYET MOTHBAIMS, a
15% yvammxcsi M3BSIBHIN KEJIAHAEC M3YyYWTh €IIe OJMH MHOCTPaH-
HbI A3pIK. CTUMyNIOM U1l KM3y4YEHHS MHOCTPAHHOTO S3bIKA Y
yUaIlpxcsl ISITON Mapajuield cTajla MaTepualibHasi 3aUHTEePEeCOBaH-
HoCTh (62%), Kpacora si3pika M WHTEpec K ero Kymbrype (20%),
BO3MOXHOCTB TpyaoycTpoiictBa (12%), commanbhbiii npectmk (6%).

58% yuwammxcs BbIIETWIM HauOojee TPYIHBIMH acleKTaMu
si3bIKa rpammarudeckue, 25% — nekcmaeckue, 12% — QoreTHue-
ckue, 5% — cTwmcTHYecKHWe. Bumbl peueBod esATEIHHOCTH,
Takve Kak ayAMpOBaHHE, TOBOPEHHE, YTCHHUE, SIBIIIIOTCS HauOonee
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NPYBJIEKATENHHBIMU IS YYaIMXcs, HO OJHOBPEMEHHO BBI3BIBAIOT
HauOoNbIIMe TPYIHOCTH. 56% ydalmxcs CUYHUTAIOT, 4TO (hpaszeo-
JIOTM3MBI  WCTIONB3YIOTCSI B PeYW U Tepellayd 3MOLMOHAIbHOM
OKpacku BbICKasbiBaHusi, 31% — i mepegadydl HALMOHAJIBHO-
KyJIbTypHOH cremmukn s3bIka, 8% — ams mepegauum  Oonee
TOYHOIO CMBICIIa BBICKA3bIBaHMA B KpaTkoil ¢opme, 6% — s
(bopMHpOBaHKS S3BIKOBOM KapTHHBI MUpa Y 00y4JaIOIIMXCS.

BompmmHCTBO yyanmxcs 5-X KJIAacCOB He OBUIM 3HAKOMBI C
¢pa3eonormsmMaMu Ha aHITMHCKOM SI3bIKE M HMCTIBITHIBAJIM TPYIHO-
CTH B WCIONb30BaHUM (pa3eoyiorm3sMOB B Mporecce OOIICHUs Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIK€, TpU TepeBone (pa3eoormsMOB, H, TIO
MHCHUIO YYAIMXCs, HEOOXOAUMO YYUTh (hpa3eosiorn3Mbl HAM3YCTh
1 00LIATHCS ¢ HOCUTENSAMH sI3bIKa. Pe3ynbTaThl aHKETUPOBAHUS JJIS
ompejeneHns NokazaTtens «Hammare MOTHBaIMK K OCYILIECTBICHHIO
OOIeHNsT B HMHOSA3BIYHOM cpelie» TpOJEeMOHCTPHUPOBAH, 4To 68%
y4JalMXcs 5-X KJIACCOB MCTIHITHIBAIOT TPYAHOCTH B OCYIECTBICHHH
MHOSI3BIYHOTO OOILCHKS, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasiX TOHIDKAET HX
MOTHBAIMIO K OBJIAJICHAIO MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM; 23% ydammxcs
BKJIIOYAIOTCSl B MHOSI3BIYHOE OOIICHUE C OOJNBIIMM HHTEPECOM, a JJIs
9% yuammxcst OOILIEHNE HA MHOCTPAHHOM S3bIKE HE MPECTaBIAETCS
MHTEPECHBIM.

OCHOBHBIM CTHMYJIOM K OBJAQJCHUIO HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
SBISIETCSl HETOCPEACTBEHHBI MHTEpEC K HMHOS3BIYHOMY 0Opa3oBa-
HHUIO ¥ MHOM KynbType. M3 yKa3aHHBIX BUIIOB PeUEBOM IETEIHHOCTH
B OCYIIECTBJICHUM HMHOSI3BIYHOTO OOIICHMS TOBOPEHHE U TIEPEBOX
NPEJCTABIAIOTCA I yJalllXCsl HauOOoJNee CIIOXKHBIMH, TOITOMY
OTPOIIICHHBIE JICJIAIOT AKICHT Ha HEOOXOMMMOCTH OOIICHUS C
HOCHUTEJISIMH $I3bIKa, HA TEePEeBOJ, TEKCTOB, COAEpKaIMX (pazeoso-

TU3MBI, 1 HX 3aIllOMHWHAHMA. PC3YHBTaTBI ACCOLMATHUBHOI'O JKCIICpU-
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MCHTa C 1ICJIbIO BBIABJICHUA leCI[CTaBJIC}H/Iﬁ 0 €ac, O6yCJIOBJ'IeHHbIX

HAMBHOW KapTHHOM MUpa, OTpakeHsl Ha puc. 2, 3,4, 5, 6, 7*.

R

101 oteet

@ BHycHas
@ ManHas
© [Jertckan
Z— @ oscaHHan

% @ Pucosas
@® rpeunesan
19,8% @ «ykypysHas
® Noneanas
172V

Puc. 2. AccounaTuBHOE BOCIIPUSTHAE CIOBA KAULA

©® Crywennoe
® Cnaaxce
@ lopavee
/ @ Pucosan
= @ Genoe

@ Cucwee
® roposse
® rennce

101 oteer

IR 4
Puc. 3. AccounatBHOE BOCIIPUSATHE CIIOBA MOAOKO

101 orBe"r

® cnapxmin

@ nunkuit
19,8% @ xuakuin
/% @ neyebHblit
= — @ nvnosbiit

@ nuenuHHbIR
14,9% @ annepruveckuit
@ useTouHbIn

12V

Puc. 4. AcconatiBHOE BOCIIPUSTHE CIIOBA Med

1 Opdorpadus 1 MyHKTyanrs COXpaHEHBL.
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101 oTeer
@ ropsauwit
9,9% @ HeBKyCHbI

@ cBekonbHbI
@ xvakui

@ «pacHblit

@ exycHblit

® mamun

@ BkycHbiit

112V

Puc. 5. AcconnatuBHOE BOCHPUSATHE CIOBA CYN

101 oTBeT

@ ovipssbiit

@ skycHbii

@ MonouHbIin
@ uepcrebiit

@ wmsrkuit

® «pyrnbiit

@ nnecHesbiit
@ nepeseHckuit

12V

Puc. 6. ACCOI.II/I&TI/IBHOG BOCIIpUATHUE CJIOBA Cblp
101 oTeer

@ nomawhuit

@ uepcrsblit

@ uepHblit

@ Genwiit

@ wmarkuit

@ GoxecTBeHHbI
@ skycHbiit

@ BkycHbin

12V

Puc. 7. AccolatiBHOE BOCIIPHSITHE CIIOBA X/1eO
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Kax MBI BHinM, OOJNBIIMHCTBO OMPOIICHHBIX YYAIMXCS aCCOLH-
UPYIOT CJIOBA Kauid, MOJNOKO, MeOd, CYN, Cbulp, XJeO C NpUATHBIMU
o0pa3aMu JOMAlllHETO Odara, WCIoJb3ys TaKue NpwiaraTebHbIE,
KaK JIOMalIHUK, BKYCHBIH, TEIUIbIMA, TOPSYHIL

[Ipu BeIABNIEHMM YpOBHS BNAJEHMS ydalMHCS (pas3eosnorude-
CKUMH €JVHUIIAMU YYHMTBIBAJIUCh TaKue NapaMeTpbl, Kak 00beM
3HAHUM (PPa3CONIOTHIECKUK O0OPOTOB;, OCO3HAHHOCTH 3HAYCHUS
¢bpazeonormmMoB (TOHUMaHHE WX MeTa(OPUIECKON CYIIHOCTH);
JeHCTBEHHOCTh OCBOCHMS (Dpa3eosornmsmMoB (YMEHUE HCTONIb30BaTh
MX B COOCTBECHHOU pPeUM).

B coorBeTCcTBMM C yKa3aHHBIMU NIApaMeTpaMu ObLIH ONPE1eI1e HbI
METOJIMKH HCCIIEIOBAHMS: TECT Ha ONpenelieHHe o0beMa 3HAHWH B
obnactu (pazeonoruy, TECT Ha BBISIBICHHE OCO3HAHHOCTH 3HAYEHUS
(dpazeonorm3sMoB W 3aJaHWsl TPOAYKTHMBHOTO XapakTepa Ha
BBISBIICHHE JI€HCTBEHHOCTH OCBOCHUS (hpa3eonormsmMoB. Bompockr
aHKeT M TecTa ObuTM BKIOYeHbI B GOOQle-hopMbl M OTHpaBIICHBI
yuanmmMmcs yepes odopasoBareinbHyto wiaTdopmy Cohepym. C nensio
BBISIBIICHHSI O0beMa 3HaHMH (Ppa3eoyorm3MOB C  KYJIMHAPHBIMH
KOMIIOHEHTaM 1 UCTIOJIb30BAJIMCh TECTOBBIC 33 JaHMS.

AHanu3 BBINOJHEHUS TECTOBOIO 3aJlaHUs OCYLIECTBILUICS C
YU4EeTOM CJEAYIOIMX TOKa3aTeleil: 3a Kakqoe NMpaBWILHO BHIMOJ-
HEHHOE 3a/IaHue BBICTABILICS | Oaiul, cieoBaTEeNbHO, y3HABAHHE
10-15 ¢pazeonormMoB SBISIETCS MOKA3aTENEM BBICOKOTO YPOBHS,
y3HaBaHue 6—11 (pa3eosorm3sMOB COOTBETCTBYET CpEAHEMY
YpOBHIO, y3HaBaHue 1|—5 W MeHee (pa3eoNOTM3MOB SIBISICTCS
MoKa3aTesieM HU3KOro ypoBHs. PaccMoTpuM moiydeHHbIE pe3yibTa-
Thl. [lokazaTenn 3HaHMiA (Hpa3eoorM3MOB B HCCIIEIYEMBIX TPYIIax
ISITUKJIACCHUKOB TIPEACTaBICHb B Tabmmax 1, 2, 3,4, 5,6,7, 8, 9,
10, 11, 12,13,14.
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Tab6mmma 1

Pacnipe nesieHue yyamuxcsi o ypoBHAM 00beMa 3HAHU I
(pazeo010rN3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM Kauia

Knacce 5T 5 5E 5K 53

o o Q o) o

2] =] [~] =] /m
VposeHs E X &R =28 8] 8)] &5

o S 5 5 5
OCO3HAHHOCTU | =& 4 ~ < N7
Bricokuii 5 (294 2 |133| 8 [242| 3 |166| 5 |27,7
Cpenmuauit 9 53 | 10 |66,7 | 18 |546| 7 39 [ 10 [55,7
Huskui 3 (176 3 20 7 (21,2 8 (444 | 3 |[16,6

Tabmua 2

PacnpeneJieHue yyamuxcsi 1o ypoBHSIM 00beMa 3HAHU I
(paze 0,10ru3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM MO1OKO

Kiacc 5T 51 SE 5K 53

o) o o ) o

2] 4] [~4] 3] ]
YpoBeHb E R 2| R 2|8 2|2 58] 3

o o o o o
OCO3HAHHOCTH | =4 = 2 = =~
Bricoknit 4 (235 2 134 (10 |303| 3 (166 | 4 [222
Cpenauit 9 53 | 10 (66,6 | 15 [455| 6 |334 | 11 |61,2
Huskuii 4 |235] 3 20 8 242 9 50 | 3 |16,6

Tab6mma 3

Pacnpenesienne yqammxcs mo ypoBHsIM 00beMa 3HAHU I
(ppaze 010rM3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM X.J1€0

Kinacc 5T 5 5E 5XK 53

o) ) ) ) o

=] 2] /m /m ]
Vposens B R 2[R e8] 2| 8] =2

5] ] 3 3 3
OCO3HAHHOCTH 2 b 2 & B
Beicokuit 5 |295| 3 | 20 | 8 [242| 3 |166| 5 |278
Cpennuii 10 |588| 9 | 60 | 15 (455 7 (389 | 8 |444
Huzkwuii 2 |11,7] 3 20 | 10 (30,3 8 |445| 5 (27,8
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Tabma 4

Pacnpe nesileHue yyamuxcsi o ypoBHSIM 00 beMa 3HAH Uil
(paze 0J10rM3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM Cyn

Krnacc 5T SH 5E 5K 53

Q o o ) o

o ° o ° o ° o ° o °
YpoBeHs 5 = 5 > 5 N 5 X 5 X
OCO3HAHHOCTH | =& £ L b= =
Bricoknit 5 1294 2 (133 8 |242| 3 |166| 5 |27,7
Cpemumii 9 [53 | 10 |66,7| 18 |546| 7 | 39 | 10 |55,7
Huskuii 3 [176] 3 | 20 7 (212 8 |444| 3 |166

Tabmma 5

Pacnpe aejieHne yqanmmxcs o YpoBHsIM 00beMa 3HAH Ui
(pa3e010ru3MOB ¢ KOMIOHEHTOM CbIp

Knacc 5T 5 5E 5K 53

@] @] @] @] ]

m 2] /m m ]
VpoBens SO = T SO T B~ S I B3 5| R

o o ] ] ]
OCO3HAHHOCTH 7 N7 > > R
Bricoknit 3 |176] 2 (133 5 |151]| 3 (166 4 |222
Cpenuuii 8 |472| 6 | 40 | 18 (54,6 | 8 |444| 8 |445
Huskuii 6 [352]| 7 |46,7] 10 [30,3| 7 |389| 6 |333

Tabmma 6

PacnipeiesieHne yqamuxcsi o ypoBHSIM 00beMa 3HAHH it
(pa3e0/10ru3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM MEQD

Knacc 5T 5 5E 5K 53

o ) ) Q Q

=] [=2] 2] 2] Mm
VpoBeHs = | R O = I I SO T - I I

5 ] ] 3 3
OCO3HAHHOCTH < < < < <z
Bricoknit 4 24 3 20 9 27 3 |166]| 5 (27,7
Cpemmmii 8 [47 | 5 |334]13 |40 | 6 |334( 10 |557
Huskuit 5 30| 7 |466] 11 | 33| 9 |50 3 [16,6
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Kak moka3piBaloT JaHHBIC, TpEJICTAaBICHHBIE B TalOiMmax, y
OONBINMHCTBA YYAIIUXCA 00HEM 3HAHHI B 00JaCTH (hpa3eosioruu ¢
KOMTIOHGHTaMU Kauid HAXOJUTCS Ha cpelHeM ypoBHe — 53,5%,
monoxo — 50,6%, xneb6 — 48,6%, cyn — 544%, coip — 47,6%, méo —
34,6%. Bricoknm ypoBHeM oObeMa 3HAHWH M3 TpebsABICHHBIX 10—
15 ¢pazeonormmMoB ¢ HUccieyeMbIMU KOMIIOHEHTaMH KyJIMHAPHOTO
koma obOmagaror 22% ydammuxcs (ot 17-24 den.) u HEBKHI 00BEM
3HaHMi BbIABIEH y 33% yuamiuxcs (o1 25-36 uen.) (Tabmuua 7).

PesynbTaThl TECTHpOBaHUS YpOBHS 00'beMa 3HaHMI (pa3eooru3-
MOB C KYJIWHapHBIMH KOMIIOHGHTaMHM KOHTpoibHOro 5 1' kmacca

HE3HAYUTECJILHO OTJIMYAOTCA OT PE3YJIbTAaTOB APYI'UX KJIaCCOB.

Tabma 7

CpoaHas Tab/Mua pacnpe/ieJIeHUsl yYalMX csl 10 YPOBHSIM 00beMa
3HAHHM I (PPa3e0JOrH3MOB ¢ KOMIIOHEHTAMH KYJIMHAPHOI 0 KOJa

YposeHs Beicokuit Cpennuit Huskuii

obbema

SHAHI uen % uen % uen %
Kamra 23 22,8 54 53,4 24 23,8
Mén 24 23,7 42 41,7 35 34,6
Moioko 23 22,8 51 50,6 27 26,6
X1e0 24 23,7 49 48,6 28 21,7
Cyn 23 22,8 54 54,4 23 22,8
Ceip 17 16,8 48 47,6 36 35,6

AHanm3 BBITIONIHEHUST BTOPOTO TECTa HA BBISIBIECHHE OCO3HAHHO-
cTH (HpazeosorTMueCKUX €IMHUI MPOBOIMWICS C YYETOM CIIeAYIOLINX
nokaszaresnieit: 1) monmmanue 3HadeHuin 10—15 (dpaseosormieckux
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000pOTOB OILICHMBAJIOCh KAaK BBICOKHA YPOBEHb OCO3HAHHOCTH; 2)
o0BsicHeHHe 8—12 000pOTOB WM CMEIICHHE TPSIMOro 3HAYCHHS U
MeTa(OpHIeCcKOro OICHMBAJIOCh KaK CpPeJHUN  YpOBeHb; 3)
1-7 00OpOTOB WM TOHMMAaHWE TOJBKO TPSIMOTO
KaK HM3KHMA ypPOBEHb OCO3HAHHOCTH.

00BsICHEHUE

3HAYEHWS OICHUBAJIOCH
[Tomy4yeHHble pe3ynbTaThl B UCCIIEYEMOM IpyIIe ITHKIACCHUKOB

npecTaBIeHsI B Tabmmiax 8, 9, 10, 11, 12, 13.
Tabmima 8

Pacnpe nesieHne yyamuxcsi o YpoBHSIM 0CO3HAHHOCTH
(¢paze0J0ru3MoB ¢ KOMIIOHEHTOM KaAuia

Kiacc 5T 5H 5E 5K 53

o o o o o

m m m m m
VposeHb SR 5| R 2| K &[] 53

@] @] @] @] @]
0CO3HAHHOCTHU & & & =~ B2
Bricokuit 2 (11,7 5 (333 12 |366] 2 (11,1 3 |11,7
Cpemunii 10 (589 | 7 |[46,7| 15 (454 | 11 (61,2 10 (58,9
Huskuit 5 1294 3 | 20| 6 |18 | 5 (27,7 5 |294

Ta6ma 9

Pacrlpe;[e.ﬂelme YJamuXxcs 1Mo YypoBHAM 0CO3HAHHOCTH
(])pa3e 0JIOTU3MOB ¢ KOMIIOHCHTOM MOJ/10KO

Knacc 5T 51 5E 5K 53

o o) o) o) o)

Mm Mm Mm ] ]
Yposerb E R e R 2] 5] &5 =X

5] 5] 5] 5] 5]
0CO3HAaHHOCTH 4 ~ ~ A N4
Bricokuit 4 1236 3 |20 | 8 (242 2 11| 5 (27,7
Cpenmuii 8 47 9 |60 |17 |516| 9 5 1| 9 50
Huskuit 5 12941 3 |20 | 8 |242| 7 |39 | 4 [223
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Ta6mma 10

Pacnpe nejieHne yqyaumxcsi 10 ypoBHSAM 0CO3HAHHOCTH
¢pazeos10rn3MoOB ¢ KOMIIOHEHTOM X.J1€0

Knacc 5T 5 5SE 5XK 53

o ) o o o

m m m Mm [a]
Yposerb O O = O T = T S I

3 3 3 5] 5]
0CO3HAaHHOCTHU & 4 & L7 B
Beicokuit 5 12941 5 (334 8 |242| 2 |11 | 3 [166
Cpemuuii 8 |47 | 7 |466| 18 |546| 9 | 50 [ 10 (555
Huszkuit 4 (236 3 20 7 (212 7 39 5 (22,3

Ta6mma 11

Pacnpene.ﬂenne YHalmuxcsd 1Mo ypoBHAAM OCO3HAHHOCTH
(¢paze010ru3MoB ¢ KOMIIOHEHTOM CYH

Kiacce 5T 51 5E 5K 53

o) o) o) o o

Mm 2] Mm ] ]
VposeHb E R e R 2] 5] &5 X

o o o o o
OCO3HAHHOCTH = = = = =~
Bricoknit 4 (236 3 20 8 (242 2 11 3 |16,6
Cpenauii 8 47 8 [533] 19 |576| 9 50 | 10 |55,5
Huskuii 5 12941 4 |267| 6 |182| 7 |39 | 5 (223

Tab6mmma 12

Pacnpe gejieHue yyaumxcsi 10 YpOBHSIM 0CO3HAHHOCTH
(pase 0J10rM3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM CbIp

Knacc 5T 51 5E 5K 53

) ) o o o

/m /m ] ] ]
Yposens = | R SR 2| R 2R &8

3 3 5] 3 5]
O0CO3HAHHOCTH & & B B 7
Beicokuit 3 |17,6 3 120 7 |212] 2 |11 | 3 [166
Cpenuuii 9 | 53 8 |533] 20 |606]| 9 |50 [ 10 (555
Huskuit 5 (29,4 4 1267| 6 (182 7 [ 39 | 5 (223
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Ta6mvma 13
Pacnpe nejieHne yqyaumxcsi 10 ypoBHSAM 0CO3HAHHOCTH
(paze 0;10ru3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM MEQ
Knace 5T 54 5E 5K 53
o} =} =} o} o}
4] 4] 4] M M
VpoBeHb El R s 212 &[] &8
o o o o o
OCO3HAaHHOCTH =~ ~ =~ ~ ~
Boicokuit 5 (294 3 |20 | 7 |21,2| 3 |166| 4 (222
Cpenuuii 9 |53 | 8 [533] 19 |576( 9 |50 | 9 (50
Huzkuii 3 |176] 4 (267 | 7 |21,2| 6 (334 5 (278

AHanm3 pe3ysbTaToB IMOKa3aj, YTO YPOBHU OCO3HAHHOCTH (hpa-
3€0JIOTMBMOB C KOMIIOHCHTOM KYJIMHAPHOTO KOJ@ YYaluXcs TSTBIX
KJIaCCOB 3HAYUTEIIHHO HE OTIMYAIOTCS IPYT OT IpYyra, a pe3yabTaThl
TECTHUpOBaHM KOHTpoipHoro 5 I’ Kkijacca He OTIMYAIOTCS OT
pe3yapTaToB APYrux KiaccoB. OCHOBHOM MPOIEHT yuarmuxcs (52—-56
4eJ1.) 00J1afaeT CpeTHAM YPOBHEM OCO3HAHHOCTH (PPa3eoIoTH3MOB C
KOMIIOHEHTaMU KyJuHapHoro koma — 534 %, y 21,7 %, yuammxcs
(or 18-24 uyen.) ompeneneH BBICOKHI YPOBEHb OCO3HAHHOCTH, a
HIBKUA ypoBeHb cocTaBui 25,7 % (25-27 uen.) (Tabuwma 14).

B pesynprare aHammza mpeaCTaBICHHBIX CBOJHBIX TAOJMI] TIO
paclpeie/iCHHI0 yJalmxcs MO YPOBHIM o0O0beMa 3HAHMA W IO
VPOBHSIM ~ OCO3HAHHOCTH  ()pa3eoyioTM3MOB € KOMIIOHCHTaMH
KyJIMHAPHOTO KOJla MOYKHO CJENIaTh BBIBOJ O TOM, UTO ydaldecs
HAMHOTO JIy4Yllle TOHMMAIOT 3HA4YeHHEe (Pa3eoNorM3MOB, YeM

BJIaACIOT JaHHBIMHU €JTUHUIIAM H.
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Tabmma 14

CBoaHasi TabJmMa pacnpeaejeHusl y4ammXx cs
10 YPOBHSAIM 0CO3HAHHOCTH (pa3eoIOru3MoB
¢ KOMIIOHEHTaMH KYJINHAPHOr0 K0J1a

YpoBeHb Bricokuit Cpenuunit Huzkuii
OCO3HaHHOCTH qen % e % e %
Kamra 22 21,7 54 534 25 24,7
Mén 24 23,7 53 52,6 24 23,7
Moioko 22 217 52 51,6 27 26,7
X1eo 23 22,7 52 51,6 26 25,7
Cyn 20 19,8 54 53,4 27 26,7
Ceip 18 17,8 56 554 27 26,7

Jnst uccnenoBanys AeHCTBEHHOCTH OCBOCHMS (Ppa3eoornmiecKux
€/IMHULl ¢ KOMIIOHEHTaMHM KYJIMHAPHOIO KOJla HAMHM HCTIONb30BAJIACh
CHUCTEeMa YNpaXKHEHWH NI (OPMHPOBAHMS ITHOKYJIBTYPHOH KOMIIE-
TCHIMM HAa OCHOBE ()Pa3coJOTM3MOB C W3YYCHHEM CIIOCOOHOCTH

I TUKIIACCHUKOB UCIIOJIb30BATh bTYPhLI B MMChMEHHOM U YCTHOﬁ peun.

3.3. DKcnepuMeHTAILHOE HCCJIeA0BAHNE: CHCTeMAa YT PaskHe HA i
1J1s1 popMHUPOBAHHS ITHOKYJIbTYPHOI KOMIICTEHIIMH

Mertonnueckoe nocobue «Food Idioms: Reference and Practice»,
pa3paboTaHHOE B paMKax JaHHOTO HCCIIEIAOBAHHS, MOXET OBITh
WCTIONIb30BaHO KaK JIOTOJHUTENBHBI MaTepual sl PacIIHpeHH
npeaMera, JM00 Ui CaMOCTOATENBbHOM palboThl  ydammxcs.
[Ipennaraembie yuyeOHbIE MaTepuaibl MPU HEOOXOAMMOCTH MOTYT

OBITH YIpOLICHbI WM YCJIOXKHEHBI, a TaKXC HCIIOJIb30BAThCs
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BBIOOpPOYHO. B mocoOmm ympakHeHWsT CBEJCHBI B TPH OCHOBHBIE
TPYIIbI, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKAT SI3BIKOBBIC, PEUEBBIC U YCIIOBHO-
peUeBbIe YIMPa>KHEHWsI, COOTHOCSIIIMECS] C METOJMKOW, WM3BECTHOM
kak 3Ps, wm PPP — presentation, practice, production, npemmomnara-
IOIeH, KaKk CJelyeT M3 Ha3BaHWS, TPU CTYIEHH OCBOCHHS HOBOTO
Marepuana:

1) npe3eHTalmsi HOBOrO MaTepuaa,

2) KOHTpOIMpyeMasi NPaKTHKa UCTIONb30BaHUs HOBOIO 3HAHUS,

3) co3nanre COOCTBEHHOTO «IPOAYKTa» HA OCHOBE TOTYYEHHBIX
3HAHMIL

Mertoauka PPP mmpoko nenonb3yeTcs Ha ypoKax MHOCTPAHHOTO
S3bIKa BO BCEM MHUPE, B OCOOCHHOCTH HA HAYAJLHBIX YPOBHIX
(Beginner, Elementary, Pre-Intermediate). Paspaborannas cucrema
ynpaxkHeHuit 1 Mmetoauka PPP cOOTBETCTBYIOT MPUHIMITY TO3TAITHO-
ro (OpMHUPOBAHHMS 3HAHMN W TPUHIMIA MOTHBAIH, KaK BHEIIHEH,
TaK W BHYTPEHHEH, KOTopasi 00yCIIOBJIeHa 3HAYUMOCTHIO MH(OpMa-
MM O CTpaHe, KyJAbType, MCTOPHM CTpaHbl W3y4aeMoOro s3bIKa,
Ba)KHOCTBIO sI3bIKa I peaim3aiy norpednocteit. [1pu paspaborke
MocoOus TakkKe OBUTM YUTCHBI AUAAKTHYCCKHIE TIPUHITAILI 00 Y4 CHIIS:
CO3HATENHLHOCTH, AKTHUBHOCTH, CUCTEMAaTHIHOCTHU U TIOCIIE10BATEb-
HOCTH, JIOCTYNHOCTH W TIOCWJIBHOCTH, MPOYHOCTH, METOAMYECKHE
NPUHIWIG  O0yYeHHs, Takhe KaK KOMMYHHUKAaTHBHOCTH, YCTHOE
OTIepeKCHHUEe, B3aMMOCBSI3aHHOE OOydUeHHE BHIAAM  pPEeUeBOU
JIeSITENLHOCTH  (ayAMpOBaHHE, TOBOPEHHE, UTEHHE, IHCHMO),
CHTyaTHMBHO-TEMAaTHYECKasi OpraHm3anys YydeOHOro marepuania,
(yHKIIMOHAJILHOCTH, W3YYEHHE JIEKCHKH HAa CHHTAKCHYECKOH OCHOBE
W TIPUHIMIT OMOphl HA BBICKA3bIBAHME M TEKCT KaK OCHOBHBIC
eJIUHULIBI 00 Y4 eHHS.
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Ocoboe BHMMaHHE B paMKax OpraHmsammy pa®orsl npu (opmu-
POBaHMM STHOKYJBTYPHOH KOMIIETEHIMM Ha OCHOBE (ppa3eonorms-
MOB C KOMIIOHCHTaMH KYJHHAPHOTO KOZA YIEJICHO METOIUYCCKOMY
NIPYHIIMITY y9eTa POIHOro s3bika. Ha srame mpesenrarmm ¢paseono-
I'M3MOB B KAaueCTBE OCHOBHOTO CIIOCO0a MX CEMaHTH3aLUd MbI
UCTIONB30BAIM  (Dpa3eosior3Mbl  PYCCKOW KYJIBTYpBI, TEKCTHI Ha
AHITIMACKOM SI3BIKE, YTEHHE KOTOPBHIX TMO3BOJIIET O3HAKOMHTBCS C
TOM WM WHOW eJIMHWICH W ee 3HadueHueM. PyOpuka «New Idiomsy»
MpeJICTaBIICT OCHOBHYIO MH(QOpPMAIMIO 00 MIMOMaX, MX 3HAYCHHUH U
YTOTPEOICHHN.

Drar 3aKperieHrs] HOBOr0 MaTepuaja pean3yeTcs TPH IOMOIIN
TPEHUPOBOYHBIX YIPAYKHCHUH, LIETbI0 KOTOPBIX SIBISIETCsT (hopMHpO-
BaHUE YMEHHUI U HAaBBIKOB HCIIOJIb30BAHMS BBEICHHOTO JEKCUIECKO-
ro mMarepuana. Takwe ympaKHCHHS HEOOXOAHMMO BHIMONHATH Cpasy
HocJie BBEJCHWS HOBOro Marepuaia. B mocobum «Food ldioms:
Reference and Practice» mpeacTaBneHsl OJIOKH YNpaKHEHHH IO
Ha3BaHneM «Reviewy, KOTOpble MOXKHO HCIIOIB30BaTh B KayeCTBE
3aKpeIUicHUs  M3yYeHHOro MaTepHajia. 3aBepIIarolid  dTar
npeanonaraer Oonee CBOOONHOE WHCTONB30BAHWE YU aIMUCS
my4deHHoro matepuana. OHM MOTYT B Mapax COCTABUTH CUTYaTHB-
HBII JUAJIOT C UCTIONIb30BAaHUEM OJTHOM WM HECKOJIBKUX HIIHOM.

[Ipu pa3paboTke MocoOWs YYUTHIBAIMCH BO3PACTHBIE OCOOEHHO-
CTH W HMHTEpEeChl MIKOJIbHUKOB. Matepuan niocoous «Food ldioms:
Reference and Practice» pa3owr Ha 6 TeMaTHUECKHMX pa3ielioB
(Units). B komme 3 u 6 pa3mesioB B MOCOOMH TPEICTaBIICHBI
YIpaXKHEHUs] Ha 3aKpPEIVICHHE M3YYCHHOTO MaTepHaa.
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Tab6mma 15

Copepsxanue mocoous
«Food Idioms: Reference and Practice»

Ha3zBanue pasnena W3yuaemsrit MaTepuan (MIHOMBI)

Unit 1: Porridge Idioms | you can'tspoil porridge with butter, to keep
your breath to cool your porridge, everything
tastes of porridge, be (as) plainas porridge

Unit 2: Milk Idioms the milk of human kindness, bring smb. to his
milk, to come home with the milk, notto cry
over spilt milk / no use crying over spilt milk

Unit 3: Bread Idioms sb’s bread and butter, bread and circuses,
best (the greatest) thing since sliced bread, a
man can't live by bread alone, break bread
with smb., white-bread

Review: Units 1-3

Unit 4: Soup Idioms (be) in the soup, from soup to nuts, duck soup,
as thick as pea soup, souped-up

Unit 5: Cheese Idioms hard cheese, chalk and cheese, cheese off!l / to
cheese somebody off, free cheese is only found
in the mousetrap, big cheese

Unit 6: Honey Idioms the honeymoon is over, honey catches more
flies thanvinegar/ you can catch more flies
with honey than you can with vinegar, no
money no honey, the land milk and honey

Review: Units 4-6

Final Test
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Pasznen «Warm up» comepKut BONIPOCH! M 33 1aHUs, HATIPABJIE HHbIE
Ha BBEJICHUE TEMBbI 3aHA TS, IOMOTaolHe yYEHUKaM CKOHLE HT pUpO-
BaThCcs. Paznen «Readingy comepkut TEKCT, CBIA3aHHBIN C M3Y4aeMbIM
KyJMHAPHBIM TPOAYKTOM. UTeHHE TEKCTa NpeaBapseTcsl CIHMCKOM
HOBOM JIEKCUKH, pab0oTa C KOTOPBIM MOXKET OBITh OpraHM30BaHA HA
ycMoTpenue yuureis. [lepsoe npouTeHre TEKCTa SIBISETCS O3HAKOMMU-
TEJIbHBIM U COTPOBOXIAeTcs ynpakHeHusiMu («IIpaBma win 10Xb»,
BOIPOCHI HA MPOBEPKY MOHUM AHUS ).

Pasznmen «New Idioms» MOXeT HCHONB30BATHCS HE TOJBKO Kak
O3HAKOMWTEJbHBIN, HO W KaK CHpaBOYHBI Marepuan. B nHem
B (popMe TaOJMIBI TPEICTABICHBI WIMNOMBI C KOMIIOHCHT AMH
KyJIWHAPHOTO KOAA, WX TOJKOBAaHWE M TPUMEPHI YNOTPeOICHH.
Taxke yuanmmcs TpeajaraeTcs BbIOpaTh MPaBWILHBINA BapUaHT
yIOTpeOJICHHS] UIHOMBI.

B koHme Kaxkmoil TaONMIBI ydammecs 3aroNHAT  OJIOK
«Adjectives», TeM caMblM BBIBOIS XapaKTEPHCTHKY TPOAYKTA
[MTaHWs, COAEPXKALYIOCAd B TOM WIM MHOM WAMOME. 3aKITIO4YHTEIh-
HbIl pazmen «Practice» comepkuT yhopakHEHUMST W 3aJaHus Ha
TPEHUPOBKY HCIIOJIb30BAHMS WIMOM B IHCbMEHHOM M YCTHOM pedu
(3amonHeHue  TPOINYCKOB, Mapadpa3, COOTHECEHHE WIMOM C
CUTYyalsIMH, COCTABJICHHE JTUAJIOra).

BaxkHoil yacTpio mocoOwst SBIAIOTCS pa3felibl ToJ] Ha3BaHHEM
«Reviewy, TpeaHa3HaueHHblE KaK I 3aKpeIUieHUsS W3Y4EeHHOTO
Marepuala, TaKk ¥ IJisl OCYIIECTBICHUS MPOM €KYTOYHOTO KOHTPOJISI.
Onu coneprkaT 3aJaHKsl HA COOTHECEHHE WIMOM C MX 3HAUCHUEM H C
CUTyalsIMH, B KOTOPBIX YMECTHO HMX HCIOJIb30BaHME, 3aJaHKs Ha
3aM0JHEHUE IPOIYCKOB M 3aJaHus Ha [EPeBON IPEIJIOKEHUH C

PYCCKOro Ha AQHITIMACKUN S3BIK C HCTIONb30BaHUEM COOTBCTCTBYIO-

X WIVAOM.
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Cuctema 3aJaHMil W YNpaKHEHWH I8 M3YYCHUS Yy4alUMUCS
KynraeBckoit cpeneii mkomns! [lepMckoro paiioHa ¢hpa3eonorusMoB
C KOMIIOHGHTaMHU KYJIMHAPHOIO KOZAAa AHIVIMHACKOM KYJIBTYPHI,
pa3paboTaHHass B XOJ€ JAHHOTO HCCJIEIOBaHUs, MCIIOJIb30BaJIaCh
Ham¥ B 2024—-2025 yueOHOM rofy B Tporiecce padoThl C yJalMUCs
5-x knaccoB. I1pu Harpy3ke Tpu yueOHbIX yaca B HEJIEJ0, B TEYEHUE
MIepBOM M BTOPOH yueOHON YETBEPTH OAMH Yac B HENEIIO YACISIICS
paboTe ¢ MaTepHaiaMu MocoOus. B kauecTBe SKCrepyM eHTaIbHBIX
Beictynamu 5 I, 5 E, 5 K, 5 3, B xkauectBe xoHrpoipHOro — 5 I’
KJ1aCCBhl.

ConepxaTenbHO-METONNIECKU aCTIeKT (hOPMHPYIOIIETO dKCTIe-
puMeHTa OBUT OpPHCHTHMPOBAH Ha BBISBICHHE (PPa3coNOrmIeCcKux
CAMHHUL, WX MHTEpIPEeTalMi0 M MWCIOIb30BaHHE BO BTOPHYHBIX
TeKcTax. B CBS3W ¢ 3TMM B KOMIUIEKC pa3paOOTaHHBIX HAMH
YIPa>KHEHUH BOLLIM TPH TPYIIBI, COOTBETCTBYIONIME KaK HCCIENy-
€MBIM TIapaMeTpaM, TaK W 3TamnaMm paboThl ¢ (pazeonormmamu:
YIpa)KHEHUS, HAIpPaBJICHHBIE HA pacUIMpeHHe oObeMa 3HAHMM B
obmactu (ppa3eoyorny; ynpaKHeHHs, HATPABJICHHBIC HA TIOBBITIICHUS
YPOBHSI OCO3HAHHOCTH 3HAa4YeHWs (pa3ecoNoru3MoOB; YIPaKHEHMS,
obecneymBaroIye JeHCTBEHHOCTD BlIaICHHS (Ppa3eoormMaMu.

K KkoHIly BTOpOii 4eTBEpTH HApsIY C TOABEICHHEM HTOrOBOTO
KOHTPOJIS C IOMOUIBIO MPOMEXKYTOUHOI'O TECTa, BXOASIIIETO B COCTaB
pa3paboTaHHOTO TMOCOOMS, TPOBOAWICS THMCHMEHHBIM W YCTHBIN
3ader. TecT oneHMBalICS B COOTBETCTBHM C OOIICTIPHHATHIMHU

KpPUTEPHUSIMH TIePEBO/IA TIPOIICHTOB B 5-0aJUTHHYIO OLICHKY.
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Tabmma 16
Pe3y.]'II)TaTbI MUCBbMECHHOTO KOHTPOJIA
Knace Kon-Bo Kous-Bo Kous-Bo Koun-Bo Koun-Bo
YEeJIOBEK |OLICHOK «5» |0IIEHOK «4» [0IIEHOK «3» [0LIEHOK «2)»
5«» 17 4 gen. 9 yen. 4 gen. 0 yen.
5 «d» 15 3 gen. 7 gen. 3 yen. 2 yen.
5 «BE» 33 5 gen. 12 gen. 13 gen. 3 gen.
5 «XK» 18 2 ye. 5 yen. 8 uen. 3 yen.
5«3» 18 3 gem. 5 gern. 9 yen. 1 uen.
Bcero 101 17 uen. 38 uen. 37 uen. 9 yen.
Ta6maa 17
Pe3yabTarbl yCTHOrO KOHTPOJIA
Kiace Koi-Bo Koin-Bo Kou-Bo Kou-Bo Kou-Bo
YEeJOBEK |OLIEHOK «5» [0IEHOK «4» [0OIEHOK «3» |OIIEHOK «2%»
5T 17 4 e 8 wer. 3 gen. 1 gem.
54 15 3 yen. 7 uen. 2 yeu. 3 yen.
SE 33 2 gem. 9 gen. 19 wen. 3 gen.
5K 18 1 gen. 4 gen. 10 gemn. 3 yen.
53 18 3 gen. 3 gen. 11 gen. 1 gen.
Bcero 101 13 gen. 31 uen. 45 uen. 11 gen.
PesynmbTaThl TMCBMEHHOTO KOHTPOJNS CBUIETEIHCTBYIOT 00
YAOBJICTBOPUT €JIbHOM YPOBHE OCBOCHUA (bpaSCOJ'IOFI/I?;MOB C

KOMIIOHCHTAMM KYJIMHAPDHOI'O KOJa, a TakKkKE O TIOJIOXKUT €JILHOM

JIMHAMUKE Pa3BUTHSI MHOSI3BIYHOM STHOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHLUH Y
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OONbIIMHCTBA y4ammxcs. B mporecce oOydenwst ydammecs S-X
KJ1aCCOB MCTIBITHIBAJIM CJIOKHOCTH TIPH BBITIOTHEHUH psiia YIpajkKHe-
HU, HAMpaBJICHHBIX HA TIOBBIINICHAE YPOBHI  OCO3HAHHOCTH
3HaueHus (pa3eosorm3MOB M YNPAKHEHWH, 00eCTedHBaOLINX
JNEHCTBEHHOCTh BJajeHus (pa3eojorm3MaMy, B TOM YHCIE
UCIIONb30BaHMM  (ppa3eosorm3sMoB B YCTHOM peun. Pesynbrarsl
KOHTponbHOro 5 I' Kjacca HE3HAYUTENBHO BHINIE PE3YIbTATOB
HKCTIEPHMEHTAJIBHBIX KJIACCOB, 3TO OOYCIIOBICHO CpeIHEl ycrieBae-
MOCTBIO YUEHHKOB TI0 KJIacCy U yueHUKOB co cratycoM OB3.

Tem He MeHee OnbITHOE 00yUYEeHHE JJOKa3bIBACT 11eJ1eco00pa3HOCTh
mydeHns (Ppa3eoNorm3MoB ¢ KOMIIOHEHTaMH KYJIMHAPHOTO KOJa Ha
YPOKax aHIJIMICKOTO S3bIKa, a TIPU YCJIOBHUH ITTAHOMEPHOTO, PETYIIIp-
HOT'O U LIeJICHANPaBJICHHOT O HCTIONB30BaHMSI CHCTEMBI Pa3HOOOpa3 HbIX
3alaHAd W YOpaKHEHWHA [aHHBIA KOMIDIEKC OyaeT 3(dexTuBHO
BO3JIEHCTBOBATh HA ()OPMHUPOBAHNKE TIHMCHMEHHBIX U PEUEBbIX HABHIKOB
YUAIMXCs CpeHeH IKOMbI. Pe3ynsrarh! anpodalmy CBUIETENbLCTBYFOT
00 3(p(heKTHBHOCTH Mpe1IaracMoii B paMKax HCCIICIOBAHUS METO I UKH
W WCTIONB30BaHMSI TIOCOOWS IS paOOTHI C JaHHBIMU SI3BIKOBBIMH
eIMHIIAMY B 00pa30BaTEIIbHBIX LETIX.

OOyueHre Ha OCHOBE pa3pa0OTaHHBIX MAaTEpPHAJIOB MOXKET CIIO-
COOCTBOBaTh COBEPIICHCTBOBAHUIO HABBIKOB MOHOJIOTMIECKON PeUH
B 00OYYEHHMH aHITIMICKOMY SI3bIKY Ha CpeIHEM 3Tare B 00meodpaso-
BaTEJbHOW IIKOJNE U MpOOYAWTH y IIKOJHHUKOB MHTEpPEeC M MOTHBa-
IMI0 K M3YYCHHIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa M KyJBbTYpPhl U 00€CIeYnTh

HX 'OTOBHOCTH K KOMM YHUKAIIHH.
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3.4. JIMHTrBOAUIAKTHYECKHIA MOTeH U U (PPOBBIX TEXHOIOT Ui
151 (POPMHUPOBAHMSI ITHOKYJIBTYPHOU KOMIIETeHII U

B mporecce TpoBEEHHOrO HWCCJICIOBAaHUS — WCTIONb30BAaHKC
IMOPOBBIX TEXHOJOTHHA TO3BOMIWIO 3(PPEKTUBHO W TPOTYKTHUBHO
OpraHM30BaTh MPOIECC O3HAKOMJICHWS, OCBOCHMS W 3aKPEIUICHHS
(bpa3eonorn3MoB ¢ KOMIIOHEHTAMH KYJIMHAPHOTO KOJa Ha YypOKax
AHITIMKACKOTO sI3bIKa B MApAIUIEIIX S5-X KIacCOB, a TAKXKe OpPraHH30-
BaTh CaMOCTOSTENHHYIO padOTy M MHIMBHIYAM3HPOBATH TIPOLIECC
oOydeHMs, TOBBICUTH MHTEpPEC K W3YYCHHIO (Ppa3eosiorim3MoB ¢
KOMIIOHEHTaMH KYJIMHAPHOTO KOJa, aKTMBM3UPOBATh IO3HABATEJIb-
HyIO0 JICSTEIHHOCTh TSTUKIACCHUKOB. [Ipy CO3MaHMM MHTEpaKTHB-
HBIX W pabodMxX JIMCTOB TPOSBIWICS W TBOPYECKUH MOTEHIHAI
y4quTess, 4TO MO3BOJWIO CHENaTh YPOK HNPUBJIEKATENIbHBIM M IO-
HACTOSIIEMY COICPIKATEITLHBIM.

B mporecce anpobarmm padbora ¢ paboYrMHU U MHTEPAKTHBHBIMH
JIMCTaMH TIOMOIJIa 00YYaroIMMCSI CAMOCTOSITEIbHO OCMBICIIMBATD U
OCBavBaTh HOBBIH MaTepHal, pa3BUBaTh aOCTPAKTHOE W HATJISIHO-
o0pa3HOe MBITUICHHS, YMEHIE paboTaTh B CBOEM TEMIIE, OCYIIECTRB-
JATH CAaMOKOHTPOJIb M CaMOKOPPEKIMIO, TIONMy4aTh OOpaTHYIO CBSI3b
OT YYUTEJIA.

C nomorpio Google-hopm ObLT TPOBEIEH OMPOC yYANMXCS HA
ompe/ieJieHie YPOBHsI OBJIAJICHHS 3HAHMSIMHU B 00JIacTH MH(OpMAIm-
OHHBIX W  KOMMYHHKALIMOHHBIX  TEXHOJOTW.  BOJBIIMHCTBO
yJaIuxcsl 5-X KIacCOB HE UCTIBITHIBAIOT CJIOKHOCTEH B UCIIOIb30Ba-
HUM KOMIIBIOTEPHBIX IM(PPOBBIX TEXHOJNOTMH. Y HUX €CTh YETKOE
TpeJICTaBJIeHAe, YTO Takoe KHTepHeT, Opay3ep, Kak CO3Iar0TCS
JIoKyMeHTbl B Microsoft Word, npe3eHrammm, 3anmra KOMIbIOTEpa
OT BHPYCOB, KOHTPOJIb O€30MACHOCTH JJICKTPOHHOM TOYTEHI.

Yuyammecss akTHBHO BEIYT CBOW OJIOTH, COIMANHHBIE CTPAHUII,
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OCYILECTBIISIFOT MEPEMUCKY B MECCEHDKEpaX, UCTIONBb3YIOT 00pa3oBa-
tenphbie  wiaTdopmer  Wordwall, learningapps.org u learneng-
lish.Britishcouncil.org. amst oTpaGoTKM 3HaHHiL, TMOMYYEHHBIX Ha
YPOKaX aHMVIMHACKOIO SI3bIKA.

C momorpio wiatdopmer Wordwall u ownaiiH-cepBuca wizer.me
MBI pa3paboTany MHTepakTHBHbIe 3a1anus (Puc. 8), koropsle mom oriu
yJanmMcs 3aKpeTiTh UCTIONb30BaHue (hpa3eoorn3MoB ¢ KOMIIOHSH-
TaMH KyJIMHAPHOTO KO TIPY M3Y4E€HHUH aHIJTMHACKOTO SI3bIKa. Y YeOHbIe
npe3enraipu Power Point, Google-npesenraimu ypokoB, padourie
muctel B Power Point (Puc. 9) u nHTepakTHBHBIC pabovke JIMCThI HA
wiaThopMe WIzZEr.me MOCITYKWIM HATJSIHBIM MAaTepUajoM MpU
mydeHrH (pa3eosoru3MOB € KOMIIOHCHTOM KYJIMHAPHOTO KOJIa |
OKa3aJIM CYLIECTBEHHYIO JIIWIAKTUIECKYIO TIOMOIIb B (JOPMHUPOBAHHH
MHOCTPAHHOM STHOKYJIbTYPHON KOMIICTEHIH YU aIIUXCS.

THET R
better lessons quicker

N T T I T T e T T

Kawy macniom He ncnoptmnts

ero canoruv rNpocaT Kawm

Cam Kauly 3aBapui cam ee 1 pacxsiebbiBai
Yy BCEro BKycC kaLuu

6bITL MPOCTOW Kak Kalua

AepXaTb s3blK 3a 3y6amMmun

pacxnebbiBaTk Kally

[ submit Answers |}

nglish and Russian Idioms:Porridge /Kawia

Puc. 8. Ilpumep 3ananus B Worldwall

C nomonipto oHnaiH reHepatopa koaoB Get-QR 6wt cozgan Qr-
code k meromumueckomy mocobmo «Food Idioms: Practice and
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reference» u Kk pabo4MM JHCTaM, MO KOTOPOMY Yy4YaIdecs MOTYT
3aiiTH ¥ M3y4uTh yaeOHbIii MaTepua (puc. 10, 11)1.

ﬁ Date \ Name Date
ENGLISH FOOD IDIOMS ENGLISH FOOD IDIOMS @

porridge
VII) An encrypted. In each horizontal line, find letters that
do not repeat and read the famous provert
porridaq
[x) Choose the correct option to fill in the pass: ]

™ Ti A M
0 o
1o B N
fo s I

<
2 <
1
i3

3

3

o o

A ]
I

VK
M
i N
R
N e
Tc o
C
[

>

1) you can'+ spoil with butter
a) oat b) cake c) porridge
2) his.

ol|z|«|=|=|z!

a) boots b) sneakers c) flip-flops

3) put right

awords b) things c) clothes
to cool your porridge

a) mouth b) tongue c) breath
5) (he i) still wet behind the.

a) mouth b) eyes c) ears -

! VIII) Decode the rebus and tell

] | the name of phraseology

= [<[>z|<[c]z[>[=[<|

o|z|z|z]<[z[=]>

1A
-
N [P
»w Ip

4) to keep your.

[ II) Compare the phraseology and its translation

1) 1o keep your breath 1o cool your porridge o) Kailry MOCNOM He WENOPTWS
2) everything tastes of porridge
3) his head is in a muddie

4) you can't spoil porridge with butter
5) put things right
be plain as porridge

Takum 00pa3oM, NpUMEHEHHE MH(PPOBBIX TEXHOJIOTHH TIOMOTIIO

HEe TONBKO CcoOpaTh, NMPOAHAIMZUPOBATH U OLEHUTH IOJIy4EHHbIE
pe3ysibTaThl, HO M JOOWUTHCS YCIENIHOCTH M PEe3yJbTaTHBHOCTH
yYalMXCs B M3y4eHHH (Dpa3eoiorm3MOB C KOMTIOHEHTOM KyJMHAP-
HOTO KOJa B paMKax o0Opa30BaTENIbHOTO TMpolecca, a Takke B

(opMHpPOBaHMM 3THOKYJILTYPHOM KOMIIETEHLIU.

BoiBoabi mo paszaesy 3
PaspaboranHasi HaMU cucTeMa YNpaXHCHUH W 3aJlaHuil ObLia

anpoOMpoBaHa B XOJ€ O3KCICPUMEHTAILHOrO oOydeHus Ha 0ase
MAOY «KynraeBckas cpemanss mkomay. llpu ee cozmanmm ObUH
YUTEHBI TP 00S3aTEIbHBIX 3Tara OOYyUeHHS WHOSI3BIYHOM JICKCHUKE:
Npe3eHTaIysl HOBOTO MaTepuaja, OpraHM3alMs €ro YCBOCHUS U

MPOBCACHNUC KOHTPOJIA Hal YCBOGPH{Oﬁ JIEKCHKOIA.

! Tlpumepwm paGoumx mactoe Power Point m Qr_code «Food Idioms:
Practice and Reference» OyayT omyOiHKOBaHBI B BHIE CaMOCTOSITEIbHOTO
H3IAHUSL.
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B skcniepumenransHoM oO0ydennn ydactBoBan 101 yuammiics m3
5-x kaccoB. AmpoOalwsi POBOAWIACE B TeueHHe | W 2 4eTBepTU
(2024-2025 rr.) u BrIOUaa B ce0s TpU dTara: KOHCTATHPYFOIIHH,
(OpMUPYIOIINH, KOHTPONBHBIN. Pe3ylbTaThl JHATHOCTUKHA Ha
KOHCTATHPYIOIIEM  3Tane CHocoOCTBOBalM BBIOOPY  BEKTOpa
JaJbHENIero pasBuTus Bcero uccienoBaHusi. OT MOMyYEHHBIX B
XOJI¢ TMATHOCTHUKY JIAHHBIX 3aBUCEJ BBIOOP TEX WM MHBIX YIpaskKHe-
HUH, KOTOpBIE BOIUIM B COCTaB pa3pabOTaHHOTO KOMIUIEKCA TIO
pabore ¢ ¢pazeonormmamu. Pe3ynbTaThl onpoca ¥ aHKETHPOBAHHSA
JTIOKa3bIBAIOT HAJIMIUE Pa3HBIX MPEACTABICHUI 00 OIHOM U TOM XKe
¢dpaseonormmMe B POAHONM M WMHOS3BIYHOW KYIIBTYpax, a TaKKe
MOJATBEPXKIAIOT CMBICJIOBOE HAMOJHEHWE KOHLIETITOB B Pa3HBIX
KynbTypax. Bech koMIuieke ObLT pa3iesieH Ha TeMaTudeckue OJI0KHy,
YTO MOMOTJIO M30€3KaTh JIOTIONHUTEIBHBIX TPYIHOCTEH.

CHayana mpoBonwIach paboTa Mo 3HAKOMCTBY C NPOM3HOIICHU-
€M, 3HAaUCHHEM M OCOOEHHOCTSIMH HCTIONb30BaHUs (hpa3eooru3mMoB,
3aTeM — T0 BBISIBJICHHIO MX B TEKCTaX, BBIMOJHCHHIO PA3JIMIHBIX
BUJIOB 33/IaHHI HA CONOCTABJICHHUE, 3ATIOJIHCHHE MPOOEIIOB, IEPEBOI,
BOCIIOJIHEHHE TPAaBWIHHOIO TMOPSAKAa KOMIIOHEHTOB, HHTEpIpETa-
110, MCTIONB30BaHUE B IOJATOTOBJICHHON peun. PesymbraTom crasno
(opMupoBaHHE YMEHHUS YIOTPEOJATH (Hpa3eoorm3Mbl B HETIONTO-
TOBJICHHOMW peYd B 3aBHCHMOCTH OT MpPEIJIOKEHHOM pedeBOi
curyaim. [locnie 3aBepiieHuss TeMaTHIECKOro 0JIoKa MpociiesKuBa-
eTCs yJOBJIETBOPUTENbHASL TMHAMUKA YPOBHS 3HAHUH (ppazeornorus-
MOB C KOMIIOHEHTAMH KYJIMHAPHOTO KOJA B AHMVIMHCKOW M PyCCKOH
JIMHTBOKYJIBTYpax, 4YTO, OE3YCIOBHO, WrpaeT Ba)KHYIO pOJb B
(GopMHpOBaHMM  STHOKYJAbTYPHOH  KOMIETEHIMH  yJaIluxcs,
a UCTIONIb30BaHME IM(POBBIX TEXHOJIOTWH MpH M3y4eHUH (paszeosno-
TM3MOB C KOMIIOHCHTaMM KYJIMHAPHOTO Kojma oOJierdaeT Mporecc
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00y4eHHs M TEM CaMbIM JIEJIaeT eTO ellle MHTEPECHEE U YBIICKA T €JIb-
Hee.

3akiodyeHue

B xone uccnenoBanus HaM yIaJloCh BBISIBUTH, PACKPBITH, OMUCATH
U TPOAHAJM3HUPOBATh JIMHIBOAWIAKTUIECKUI MOTEHIMaN (hpa3eoso-
I'M3MOB C KOMIIOHEHTaMH KYJMHAPHOTO KOZa aHMIMICKOM M PyCCKOM
JIMHIBOKYJIBTYp, @ TakXe JOKa3aTh, YTO AKTHBHOE IPUMEHEHHE
(bpa3eonormMoB Npu M3YYEHHH MHOCTPAHHOTO SI3bIKA TOBJIEYET 32
co00ii TOBBINIICHAE YPOBHS PA3BUTHS STHOKYJIBTYPHOH KOMIIETCH-
MM 00 YJaFOIIINXCS.

[TomydeHnslii MaTepuan MOCIYXWI OCHOBOM IJ1 pa3paboTKu
yuebHoro mocoomst «Food idioms: Practice and Reference» s
o0y4YeHHs] eJVHUIIAM KYJIMHAPHOTO KOJa aHIVIMHACKOM KyJIbTYphI
yuammxcss cpeaHed mkonbl. Hamu Obul mpoBeleH y4yeOHbIH
SKCTIEPUMEHT, B XOJI€ KOTOPOTO B MpoIecc 00ydYeHUs ObLT BHEAPSH
pa3paboTaHHbI KOMIUIEKC YMpaXKHEHHH 1o pabote ¢ ¢pa3eonorus-
MamMu. CucTeMa ymhpaKHEHWH W 3aJaHuid AN y4aluxcs cpeaHeil
MIKOJBI TIponuia ycremmHyto amnpodamro B MAOY «KynraeBckoid
CpeJHel IIKOIe» | TOATBEpAWIa TOT (PaKT, YTO BKIFOYEHUE
(bpa3eonormmMoB ¢ KOMIOHEHTaMHU KyJMHAPHOTO KOJA B cOneprKa-
HAe OOy4YeHwsl 1O OOO3HAYEHHOM B HCCIEJAOBAHUM METOIUKE
TIOBBIIIAET CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTDH YUYAIIUMXCS CPEIHEN MIKOJbI K
MHOSI3BIYHOM KOMMYHHMKAIM, a Takke CTUMYJIHMPYeT MX IO3HaBa-
TEJIbHBI HMHTEpPEC W BHYTPEHHIOI0 MOTHBALMIO, YTO OKa3bIBaCT
OmaronpuATHBIA (PEeKT Ha mporecc 00yIESHHS B IICJIOM.

CpaBHUTEIIHHO-COMOCTABUTEIBHBIA  aHATM3  (PPA3ECOIOTU3MOB  C
KOMIIOHEHTaMH  KYJIMHAPHOTO KOJa AaHIJIMICKOM U pycckoi
JIMHIBOKYJIBTYP Ja€T BO3MOXKHOCTH PACKPBITH JIMHTBOJIMIIAKTHYE-
CKHI MoTeHIMal (pa3eoiorn3sMOB U MO3BOJISIET CAENATh BBIBOABI O
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TOM, 9YTO (hpa3eoNorm3mMbl C KOMIOHEHTAMH KYJIMHAPHOTO KoAa
M3y4aeMbIX S3bIKOB MOIYT HE COBIAJaTh B CBOMX 3HAUCHMAX Kak
eIVHUIIBI KOJa KyJbTyphl. V3ydeHue ¢pa3eonornsMoB SIBISIETCS
HEOTHEMJIEMBIM  yCJIOBHEM  (POPMHUPOBAHHS  STHOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHLIMM yYallUXCsl, U YCIEX 3THOKYJIbTYPHOH KOMM yHHMKaLU
3aBUCUT OT aJ€KBATHOI'O NOHMMAaHWs U NPaBWIHHOCTU HCIOIb30Ba-
HUS yYalIMWCS B YCTHOM W THMCHMEHHOM pedm (hpa3eosIorH3MOB,
CoJlep)KalIrX KOMIIOHEHThI KYJIMHAPHOTO KOJA.

[TocnenoBarensHoe (HOPMUPOBAHNE MHOS3BITHON STHOKYJIBTYPHOU
KOMIIETEHIIMU TMOCPEACTBOM (Dpa3eosiorM3MOB MOMOTaeT yYalluMCs
Jy4dlie TOHATh APYTYI0 KyJbTYpy M OOECHeYUTh TOTOBHOCTH K
YCHEIIHOW KOMMYHHMKallMM, a IOJMy4€HHble TEOPETHYECKUE U
MPAKTUIECKUE PE3YJIbTATHI IPOBEEHHOI'O UCCIIEOBAHMS [I03BOJISIIOT
0003HAYUTh MIEPCTIEKTUBHI B cepe pean3aiy MeTOIUKH (HOpMHUPO-
BaHMA WHOA3BIYHOM OTHOKYJIBTYPHOM KOMIICTEHIMM Yy YYEHHKOB
CpeaHeH IKOMBbI.
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Ipunooicenue 1

CooTHomenne Ghpa3eo010ru3MoB ¢ KOMIIOHEHT AMHU KYJTHHAPHOI' O
K0/1a B PYCCKOM M aHTJIMIiCKOH JIMHIBOKYJIbTYpPax

Pycckmif a3bIK Kox-so AHTHHCKUH Kou-Bo
€IMHUIL A3BIK ©IMHHAII
Kawa 35 porridge 5
MEQ 34 honey 13
MONOKO 17 milk 16
an 10 soup 8
chip 6 cheese 13
xaed 49 bread 17
Hroro 151 Total 72
Bcero 223
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Ipunooicenue 2

@ paze 0J10ru3Mbl, MOCJIOBHUIBI U TOTOBOPKH
€ ITHOKYJIbTYPHBIMHU KOMIIOHEHTAMH B PYCCKOi{ JIMHTBOKY.JILTYpe

1. KAII A

1. Bepézoeas xauia — po3TH KaK Opyavie HaKa3aHus. Beipaxe-
HHE, KOTOPOE HUCIIONb3yeTCsl ceiuac TOJIBKO B MEPSHOCHOM CMBICIIE,
KOT/1a TOBOPSAT O HAKA3aHUHM PO3TaMHu.

2. B rawe xocmeti ne euoan (Ilck. wymn. upomn.) — 0 HEOIIBIT -
HOM YECJIOBEKE.

3. 3asapumv xauily — HAYMHATH XIIOTIOTJIMBOE WM CJIOXHOE,
HETIPUATHOE JIEJIO.

4. Kak (6yomo) xawu 6 pom nHadbpan — (OynTO) OHEMEN, V-
IIWICS PEYU.

5. Kauwa 6 20108e — OTCYTCTBHE TIOPSIJIKA B MBICJISX.

6. Kawa 6o pmy y k020-1u60 — KTO-JIMOO HEBHATHO FOBOPHT,
HETPaBWIHHO TIPOM3HOCHUT CJIOBA.

7. Kawa zamepsna 6 uepoake! (orcape. mon. wymn.-upom.) — o
TIIYTIOM YeJIOBEKE.

8. Kawa uz monopa (pase. wymu.) — 0 4eM-JIMOO CTOSIIEM,
CJIICTIAaHHOM, HECMOTPS Ha HEXBATKy KOMIIOHCHTOB, KOTOPBIE BXOJST
B €r0 cocTaB. BripakeHue 13 CKa3Ku O CONIATE M KA THONU XO3SMHKe.

9. Kawet (xnebom) ne xopmu — HAYETO HE HAJO KOMY-THOO
(TONMBKO OBl UMETHh BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBUTH, TIOJYUHTh JKeJae-
Moe).

10. Kawiu me ceapuub — HEBO3MOXXHOCTH JIOTOBOPHUTHCS HITH
CIIeNaTh KaKoe-JIMOOo J1eJI0 C KEM-JTHOO.

11. Kawu npocam — W3HOIICHHAS, NPOXyIUBIIAsCA OOYBb,
TpeOyIoIas MOYHHKH.
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12. Kawa c éenuxom (dcape. mon. npenebp.) — IIOXO TPHTO-
TOBJICHHAS THILA.

13. He oamv nawonymw cebe 6 kauy (Cub.) — He nath cebOs B
00wy, IOCTOATH 3a ceOsl.

14. Hy, u 3asapun kawy! (I1cx.) — Ha4aTh CKaHIAI, CCOPY.

15. Pasma3zvieamv xauty no mapenxe — qenaTh 4TO-IMOO0 Mel-
JICHHO, 3aTSTHBasi MPOLECC.

16. Pacxaébwvisamn | pacxnebamy kawy (pasze. neooobp.) —
pacIyThIBaTh CJIOXKHOE, XJIONOTHOE WIM HENPUATHOE JIEJIO.

17. Csapumv xawy (IIck.) — TOTOBOPHTHCS, HANTH OOIIIHIA SI3BIK
¢ KeM—JIH00.

18. Cuoemw na kauie — OBITH CTECHEHHBIM B CPEJICTBAX.

19. Crxaweti cvem— pacnpaBUTHCS C KEM-JHOO.

20. Kawy macnom me ucnopmuuib — XOpOIIETO, HEOOXOIUM OT0O
MHOTO He OBIBaeT.

21. Kmo 3asapun xauty, mom u pacxniébvigaem — 3a4UHIIIK
JieJa TOJDKSH caM PENIUTh BO3HUKIIIYIO MPOOJIeMy.

22. Powcanasn kawa cama cebs xeanum — pKaHas Kalla Tak
XOpolIa, TaK BKYCHa, €€ JOCTOMHCTBA OYEBU/IHBI.

23. Pycckozo myacuxa 6e3 Kauiu He HAKOPMUULL — KaKIOMY
YEJIOBEKY IOPOr0 U BKYCHO TO, K Y€MY OH NPHBBIK C JIETCTBA.

24. Bes xneba da Oe3 kawiu Hu 80 umo u mpyowvl Hawu — 0e3
OCHOBHOMW €J1bI PyCCKHX JI€JIO He JeslaeTcCsl.

25. bopw u kawa — nuwa Hawia — CYT U Kallla HeOOXOAVMBI B
JKU3HU POCCHSIH U ABJIIFOTCS MPUBBIYHON MHIIEH.

26. I'0e wu 0a xawa, mam u Mecmo Hauie — CyI ¥ Kamia HeoO-
XOIVMBI B KU3HU U SIBJSIFOTCSI IPUBBIYHOM THIIEH.

27. 3asapunkauy, max ne dxcaneii u moaoka | macra!l — Bapurh
Kalry Ha MOJIOKE.
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28. Kawxa Ha n10xcku, a Monoodey Ha Hoodicku! — o hu3ud eCcKou
CIOCOOHOCTH, CHJIC YeJIOBEKa.

29. Man copuiok, oa kauty gapum — o (pMBHUECKUX CMOCOOHO-
CTSIX YeJIOBEKa.

30. Mano xawu en — MOIOA €II€ W HEAJOCTATOYHO OIBITEH,
4TOOBI OpaThcs 3a KaKoe-IH00 cepbe3HOe JIeIO.

31. Oscsanas kawa Xe8anuIach, Ymo ¢ KOPOoBbUM MACLOM PO OU-
J1acb — 0 XBaCTOBCTBE.

32. Iu oa xawa — eda nawia — CyI ¥ Kalla SIBJISIOTCS TIPUBBIY -
HOM myImeil.

33. Hu 0a kawa — mams Hawia — CYI ¥ Kallla SBIBIIOTCS TPU-
BBIYHOH ITMITIEN.

34. l]u 0a xawa — nuwa Hawa — HETIPUTSA3ATEIBHOE OTHOIIIE-

HUE YCJIOBCKA K IMIIC, K )KU3HH, K GI)ITy.

2.MEJ

1. Tomos 6 MéO nocaoums — O MOKA3HOM YBa>KeHHUH, JIFOOBH K
KOMY-JL.

2.  Kak 6yomo médom Hamasano (paze.)— 9TO-TO YPE3BbIY AIHO
NPUBJICKATENIHHOE; OOJBIIOE CKOIUICHHE JTIO/ICH.

3. Kanns (vacmuya u m. n. moe2o, saue2o u m. n.) méoy ecms
(6viia) 6 uyem-1. — O YBEM-JIMOO yJacCTHM B KaKOM-JIMOO JIelie,
TOBOPUTCSl O BKJIaJIe KaXKIOro y4acTHHKa B OOILIee JeJo, MpUieM
JIAHHBII BKJIa]] OLICHUBACTCS KaK HEUTO XOpOIee, TIOIe3HOE.

4. Kucuymw 6 (na) medy — GnaronoiydHas )Ku3Hb, KOTOpasi He
NPUHOCHT YIOBOJILCTBUS YEJIOBEKY BCIEICTBHE €€ OTHOOOPa3HOCTH
(kuchymo — «BecTH OTHOOOPA3HYIO, O€3CATEIbHYIO KH3HB)).

5. Jlumb ME0 Ha 207108y — TbCTHT, IbCTUBBIE PEYN.

6. Méo c caxapom — 0YeHb XOpoIasi, 0JIaronoTydHas KHU3Hb.
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7. Meoosblii mecsy — TIEPBBIA MECSI] CYNPYKECKOH >KU3HH,
Jy41ias 1nopa, pacuBer.

8.  Meoosas peuv, medogbvie peuu — IPUATHAS peUb; IbCTHUBAS,
MHOTO00€TIAIOIIAs PeUb, He COOTBETCTBYIOIIAS ACHCTBUTEIFHOCTH.

9. Méodom ne kopmu— CHIILHOE YYBCTBO, KOTOPOE UCTILITHIBACT-
Csl K 4eMY-TO NPUITHOMY (XOTsI U HE BCET/1a TIOJIE3HOMY).

10. Ha mé0 — cmocod COBEpHICHHUS KpakH, KOTJa IMPEeCTYITHHK
NPOHMKAET B TOMEINCHUE, BHIOMB CTEKIO KUPIMIOM, CMa3aHHBIM
T'YCTBIM M€JIOM, K KOTOPOMY MPIIMIAIOT OCKOJKH CTEKJIA.

11. Heméo | ne c MéOom— MMEET OTTEHOK YETO-TO TATOCTHOTO,
HEJIETKOT0, TPYAHOTO ¥ MaJIONPUSTHOTO.

12. [lrnasams 6 medy — ONATONONYTHAS KU3Hb.

13. [Humamvcs akpudamu u OuKuM MEOOM — CKYITHO NMATATHCS.

14. Ilpocmo mé0 — WUCTIONB3YETCS B Pa3TOBOPHOM pedH B Tiepe-
HOCHOM CMBICIIE JJISI CPAaBHEHMS YET0-JM0O0, KOTrJa YTO-TO YPE3BbI-
YaifHO TPUSITHO HA BKYC WIM HA CIyX.

15. Xopouio mo mé0 ¢ karauom — 0 MyCTOM XBaCTOBCTBE, TIEpe -
JIaeT HETaTUBHOE OTHOIICHHE K JIMLIEMEPHIO, HETIPaBIIe.

16. Ymob cayorcba méoom ne kazanach, ymoob sHcuztib MEOOM He
Ka3anacb— OTCYTCTBUE XOPOLLIETO, O TSAKEJIOH KU3HU T/1e-TH00.

17. Becneunvlii noém 600y, a 3a00MiUBbIL — MEO.

18. bonvHomy u ME0 HesKyCeH, a 300po86bill U KAMEeHb eCM.

19. Fyos auwb MEO, Myx MHO2O HAlbHem — TIPUBJIEKAT € IbHBIH,
3aMaH4MBBI OOBEKT, K KOTOPOMY CTPEMSTCS JKMBBIC CYILICCTBA
(0 OOJIBIIOM KONMMUECTBE JIFOACH, CTPEMSIIIUXCA B a)KUOTaXke KyJa-
w00, K KOMY-JH100).

20. B medy u noomemky cveuls.

21. B medy 0a 6 macne oumemox Cbeuln.
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22. ['0e mé0, mam u myxu — BCETAA HAWIYTCS JIOAH, TOTOBBIE
BOCIIOJIb30BAThHCS Ye€M-TMO0 COOIa3HUTEIIbHBIM.

23. FEwb mME0, 0a bepeeucs dcana — €CIN Bbl XOTUTE MOIYYUTh
YIOBOJIECTBHE, BO3MOXKHO, BaM TIPHIETCS NIPOUTH Yepe3 HEKOTOpPhIE
TPYIHOCTH, YTOOBI OJTYyUUTH €TO.

24. Méo ecmwv — 6 yaeii 1e3mp — sl TOTO, YTOOBI TIONPOOOBATH
Me/Tl, Hy’)KHO TIPWIOKHTh HEKOTOPBIE YCIITHS.

25. O méoe xomwb 200 dymail, 60 pmy cIAOKo He OyOem.

26. Ha méo oaosice myxu uz bazdada npunemsm — NpUBIcKa-
TEJNbHBII, 3aMaHYMBBIA OOBEKT, K KOTOPOMY CTPEMSTCS IKUBBHIC
cymectBa (0 OONBIIOM KONMYECTBE JIONIEH, CTPEMSIHMXCS B
AXHOTaXe KyJa-Im00, K KOMY-JIM00).

27. Ha ycmax méo, a 6 cepoye 1é0 | Ha sszvike mé0, a noo
AZLIKOM TI€O.

28. Cnaook mé0, 0ame no 08e 10XHCKU 8 POM.

29. Cméoom u nanomn cveuln.

30. Bawumu 6vl ycmamu 0a MéO nums — pedb YeJIOBEKa ClaaKa,
cioBHO Men. [oBopurcs B OTBET Ha JOOphIC TOXKEIAHWS HIH
TpeICKa3aHus.

31. U s mam 6611, MEO nueo nun. Ilo ycam mexio, a 8 pom He
nonano — NOATBEPKIACT PAKT MPUCYTCTBHS HA TOPKECTBEHHOM WITH
JIPyroM Tpa3THAYHOM MEPONPUATHN (HAa CBaJIb0e).

32. Jloocka 0eems 6 bouke méoa — MaleHbKOE, HE3HAUUTEIbHOE
n00aBJIieHHE, KOTOPOE pa3pyliaeT OOoNbIIoe, XOpoIee.

33. Jlubo méo nume, 1ubo bumy 6vimb, 20e MED RUMb — XOPO-
1Iee pa3BUTHE COOBITHH, a O6umy 6biMmb — HETATUBHOE.

34. Cmoboii pazeosopumvcsi, ymo MEJY HANUNbCsL — PA3TOBOP C
NPUATHBIM COOECETHUKOM .
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3. MOJIOKO

1.  Bnumams | 6cacvisamp ¢ monrokom mamepu — YCBOUTH C
CaMbIX PaHHUX JICT Pa3JIMYHbIC MPABIIIA, MBICIH, HOPMBI TIOBEICHHUS
U T. .

2. 3a monokom— MUMO LU (BBICTPEIHTD | T. IL.).

3. Kposvb ¢ monoxom — 310pOBBIH, NBETYIIHH, C XOPOIINM
[IBETOM JIMIIA; CBEKEE, PYMSHOE JIUIIO.

4. Monroxo na eybax He 006COXN0 — XapaKTEpU3YeT MEPHOJ
He3pPeJIOCTH, FOHOCTH M HEOTILITHOCTH.

5. Monounvie pexu u kucenvhvle bepeea — ChITast 1 00ECIeY € H-
Hasl )KU3Hb.

6. Ilonacmwb 6 «MOTOKOY» — HE TIONIACTH B 1IeTIb, HEYA a4 HO UTO-
TO CJeNaTh.

7. Tonvko nmuubeco MonOKa Hem — U300WIHE, BCE €CTh.

8. Byoewv mpyoumsca — Oyoem y mebs u xied, u MOIOKO
6800UMbCsI — 0 HEOOXOJUMOCTH XOPOITIO TPYJIUTHCS.

9.  Kak om xozna monoxa wim Kak om ko3na, Hu wiepcmu Hu
MOJIOKA — HAKAKOH TIOJB3bI, IOMOIIM OT KOTO-JIHOO WK Yero-JHoo.

10. Monoxa ne nvews — omkyoa cuibl 603bMeuib — O BBICOKOU
MIAIIICBON TIEHHOCTH MOJIOKA.

11. Oboacoicemvess Ha moaoke, cmaneulb Oyms U HA 600y WIH
Kmo na monoke ooiceecst, mom u na 600y 0yem — O HETATUBHOM
OTIBITE YEJIOBEKA.

12. Om nemmas-myunesoya, Kaxk om ObIKA: HU Wepcmu, HuU
MOJIOKA — O HAKIEMHOCTH YE€JIOBEKa.

13. Croavko ¢ b6vbIKOM HU OGUMbBCA, A MOJIOKA OM He20 He 00-

oumbcsi— o HECT'OBOPYHMBOCTH YCJIOBEKA.
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14. Buoum cobaxa monoko, 0a pbiio KOpOmMKoO — KTO-TO XO0UET
YTO-TO TMONYYUTh, YETO-TO JOOMBAETCS, HO HE UMEET JIOCTATOYHO
BO3MOJKHOCTEH.

15. Ecmv monaoko, 0a docmagams Oanexko — €CIA XOUelllb
MONTYYHTh YTO-TO YKellaeMoe, MPIICTCS MPWIOKHUTh YCWINS, YTOOBI
JIOOUTBCSI.

16. 3asapun xawy, max ne dxcanei u MoJIoKa! — 3aTESIT KAKOS-TO

JIeJI0, TaK He KaJIel CWI U CPEACTB.

4.CvyIl

1.  Mpyswvixanwvusiti cyn (uymi.) — TOPOXOBBIH CYIL

2. Puibkun cyn (scape. yeon. wymi., UpoH.) — KUIKas yxa; o
HEKMO(MPTHOCTH, HEOOBIYHOCTH CIIOKHBIICHCS CHUTYyaIH.

3. Cyn sapumb— TaHIEBATh OJIUH U3 BHIOB KaJIPWIN C UTPOBBI-
MU SJIEMEHTaMI.

4.  Cyn ¢ xomom — TIONHAsI €pyH/a, HEBO3MO’KHOCTh, KaTacTPO-
(duyeckoe MoJIoKEHHE e

5. Cyn «matiopy (scape. apm. wiymi., upon.) — 0O4€Hb KHUIKHAN
cym (omHa OJecTKa JKUpa MoXoXka Ha OIHY 3BE31ly Maiiopa).

6. Cynuux. Iotimu Ha cynuux (dcape. MOA. uymi.) — TIOUTH
OTIOXMEJIUTHCS C yTpa.

7. Xopow 6vl cyn— da 6e3 kpyn — cymn 6e3 Bcero.

8.  Omom cyn moavko nyuum nyn — HEBKYCHBIH CYIL.

9. Cyn u3 cemu 3anyn — mpu noKpouieHvl, OCmalbHble MaK
bpowenvl (Heo00bp.) — 0 CKBEPHOM, HEBKYCHOH ToXJIeOKe; 0 YeM-

JIOO0 CKBEPHOM, T'aJIKOM.
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5. CbIP
1.  Kaxk coip 6 Macne kamambcs — KUTh B JOCTATKE; HAXOAUTBCA

B OJIATONPHATHBIX YCJIOBHSIX.
2. bBecnnammwiil colp Ovigaem monbKo 6 Mblule08Ke — PEAKO
YTO-IM00 OeCIUIaTHOE HE UMEET CKPBITOIO TIOJ{BOXA, JIOBYIIIKH.

6. XJIEG

1. Bauzopyk — uepes xneb 0a nupoe — HeOIIaroaapHOCTb.

2. Bcmpemumv xnebom u coivio — KOrO-THMOO BCTPETHTH
payIIHoO, TeIUIO.

3. Jlapom ecmb xneb (paze. Heooobp.) — KWUTh, He eyast HAY e -
T'O TIOJIE3HOTO.

4.  Ecmb uyoscoui xneb (paze. HeodoOp.) — )UTh 33 UY)KOU CcUET,
OBITH HA YbEM-TO WKIUBCHHH.

5. JKuey u xneb owcyio (Ilck. wiymn.-upon.) — 0 THXOH CTIOKOM-
HOM >KU3HU.

6. Kumb na nackosom xaebde (Bone.) — )uTh OSCIICYHO, TOJIh-
3ysACh YeH-TO0 3200TOM, BHIMaHHUEM, MaTEPHAIbHON TIOIIEPAKKOM.

7. 3abwvimb xneH-conb — HEONArOMaPHOCTD.

8. MUxneba u x xneby — 0 KI3HUA B TOCTATKE, U300 WITHHL.

9. Kapamwcs okono xneba (Ilck.) — paboTaTh B BBITOIHOM
MecTe.

10. Kpowumw xn1€6 (stcape. mon. HeodoOp.) — BBICTYNATH MPOTUB
KOT0-JIH0O0 O0Jee CHIBLHOTO.

11. Kycox xneba — cpencTBa K 3apabOTKy, CYIIECTBOBAHHIO,
TPOTIUTAHKE.

12. Ha neekuii xne6 (I1ck.) — exaTh Ha 3apabOTKH, Yallle BCETO B

ropojl U3 JIEPEBHUL
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13. He xnebom edunvim dicus yeaosek — 0 TyXOBHOM OoraTtcTBe
YEeJIOBeKa.

14. [lepebusamovcs c xaeba naksac (na 6ody) (npocm.) — 6en-
CTBOBAaTb, )KUTh BIIPOTOJIOb.

15. Pyccxuii uenosex xne6-coivb 600um — TOCTEIPHHIMCTRBO,
JIpyKeooue.

16. Caoumwvcs | cecmv na xneb u 600y (paze.) — mamath ceost
caMoro HeoOXOIWMOro B €Je; OrpaHMYMBaTh Cce0s B camMoM
HEOOXOUMOM.

17. Caosicamv /nocadumn na xaeb u 600y — (pasze.) HaKa3bIBaTh
KOTr'0-JIOO TOJI0JIOM, PE3KHM OIPaHHYCHHEM B TIHIIIC.

18. Ceoii x1e6 ecmb — TpynOMOOHE.

19. Cuoemw na ueprnom xnebe (pase. ycmap.) — UTh BIPOTO-
JOMb.

20. Cwecmw ne 00un xae6 (IIck.) — MHOTO€ IEPEIKUTD, UCTIBITAT b
B JKV3HU.

21. Taowcenvui xn1e6 (Bone.) — 0 4eM-1mm00, JOOBITOM TSKEIIBIM
TPYIIOM.

22. Xneb oa noxnebra! (Hogocub.) — IpUBETCTBUE TEM, KTO €CT.

23. Xneb — doap Boorcuii — nyxoBHOE 60raTCTBO, ICHHOCTb.

24. Xnebuoe Odeno (Oenvbye) — AOXOTHOE IO, CYIIICE XOPO-
TIyI0 TPUOBLIB.

25. Xneb gcemy 20106a — O JyXOBHOM OOTraTCTBE, IEHHOCTSIX.

26. Xnebnoe mecmo — BBITOAHAS B MaTEpUAIHLHOM OTHOIIICHUN
JIOJDKHOCTb.

27. Xneb nacywnulii — TyXOBHOE OOraTCTBO, IICHHOCTb.

28. Xnebom He KOpMu — HIMETO HE HAZI0 KOMY-JTMOO (TONBKO OB

HMCTb BO3MOKHOCTb OCYIICCTBUTD, ITOJIYIUTh menaeMoe).
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29. Xneb6 omboums (omuamy) y K020-1u60 — BBICTYNATh MPOTHB
KOT0-JIH0O O0Jiee CHITLHOTO.

30. Xneb-conv — TpaauIMOHHOE HAPOJHOE HA3BaHWE YTOMICHUS
(pa3mMuHBIX BUAOB TMIIM W HAIWTKOB), TNPOIMTaHME; 3a00THl,
TIOTICYCHHE.

31. Ywe xneb6 em, moco u gem — O NMPETAHHOCTH U OJIaT0/1apHO-
CTH.

32. bes conu, be3 xaneba — nonosuna obeda — TPH OTCYTCTBUA
xy1e0a 1a conu 00€e ] CTAaHET HE MOIMHLIM, a TOJIOBUHHEBIM.

33. bBes conu, bes xnebaxyoas beceda — panylme X035€B Caea-
eT 00IIeHre OoJiee MHTEPECHBIM.

34. Brioou xneb npo edy, a koneiiky npo 6edy — 0 3anaciIuBOCTH.

35. I'nybotce naxamv — 6oavuie xneba yxcesams — 4eM O0NbIIe
YEJIOBEK TPYIUTCS, TEM OOJIbIIIe HaJIeHKIIbI HA XOPOIINI pe3yJbTarT.

36. Eoewv na OeHb, xnieba Oepu Ha Hedenl0 — HYKHO OBITH
3aIaciMBBIM, KOTJIa COOMPAeIbCs B JAJIBHIOIO JOPOTY.

37. U pao ov1 Oywoil, 0a xneb-3m 4yicou — 4eCTHOCTD.

38. Kmo monauem, mom u xneb neuem — pe3ynbTaT ACATEIbHO-
CTH 00YCJIOBIICH TSKEIION paboTOil.

39. [oesorcaii na nedenio, a xaeba bepu nHa 08e — 3anaciuBOCTh.

40. Xneb-cozw eutv, a npasoy pexco —He3aBUCUM O OT OTHOIIIE -
HUI C JIIOJBMU TIpaBAy CJEyeT TOBOPUTH BCET/A, HE 3aMaTduBas
HeTIPUSITHBIE (DAKTHI Ja)Ke M3 UyBCTBA 0J1arofapHOCTH.

41. Xneb-conw kywat, a 000pbix 100ei cryuail — elia BayKHa, HO
HEOOXOAMMO ¥ HAOHWpaThCs yMa, TPHCIYIIMBATHCS K COBETaM
YMHBIX, aBTOPUTETHBIX JJIS1 TeOs JIIO/IeH, BIMTHIBATh M yCBAaWBATh
MYZIpbIE MBICIIH, TIEPCHUMATh TOJIOYKUTEIIbHBIN OIIBIT.

42. Ewb wu ¢ macom, a Hem — max xied ¢ K8acom — KUThb
HY)XHO B COOTBETCTBHUH CO CBOMM JOCTAaTKOM.
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43. JKusem — ne dicnem, a xneb dicyem (Hapoo. Heodobp.) — 0
Oe3eapHIKe, JICHTSIE.

44. JKusem — xneb scyem, cnum — HebOO KOnMUm — 0O JICHTAE,
TYHESIIIC.

45, Jleeko 3a 20mosbim x1ebom Ha NOLAMSX Cnamb — O JICHTSE,
TYHEsIIIE.

46. Jlyuwe xneb ecmp ¢ 800010, HENCENU HCUMb CO 3010 HCEHO IO
— 0 KI3HEHHOM BBIOOpE, IICHHOCTSIX.

47. Huxneba 6 cyme, nucpowa 6 komome (Hapoo. upomn.) — o
OeIHsIKE, HUILIEM.

48. [lpozconodaewvcs, mak xaeba 0ocmams 002a0daeubcsi — 0
CMEKaJIKe YeJIOBEeKa.

49. Xopow mom, Kmo noum 0a Kopmum, d He momue xyo, Kmo

X1eb cob noMHUM — OTaroJapHOCTh.
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Ipunooicenue 3

@ paze0J10ru3Mbl ¢ KOMIOHEHTAMH KYJIHHAPHOTO KO/
B AHTJIMACKOM JUHTBOKYJIbTYpe

1. BREAD

1. Breadwinner — kopmierl, TOOBITUHK; YEJIOBEK, 00CCIICUHBA-
FOLLMI OCHOBHOM J0XOJ CEMbHU.

2. Bread and butter — informal a job or activity that provides you
with the money you need to live — moxop.

3. Bread-and-butter letter — a guest's written thanks for hospitali-
ty; thanking someone for entertainment or a nice visit; thank-you —
rH/ICI:MO-GHaFOJIapHOCTI), HocrylacMo€ I1I0CJIE BU3HTA, II0XO044a B
TOCTH.

4. Bread and circuses — activities that are intended to keep people
happy so that they do not complain about problems, material benefits
and entertainment employed by rulers or political parties to keep the
masses happy and docile — xie6a u 3pesmu,.

5. Bread and water — MAHAMaJTLHBIN TIAEK.

6. Break bread with smb. — share a meal with someone — pa3sze-
JIUTH C KEM-JIMOO Tparnesy.

7. Cast your bread upon the water’s — do good without expecting
gratitude or immediate reward — nocTymnath 0JarOpoIHO, HE OXKHIAS
BO3HarpaxaeHus (10cioBHO ‘GpocaTh XJied Ha BOAY’).

8. Eat the bread of idleness — eat food that you have not worked
for.

9. Earn one’s daily bread — 3apabarbBaTh Ha KU3Hb.

10. Half a loaf is better than no bread at all — na 6e3puiove u pax

polba v u mo xae6 (pasr. Xopolo, 9TO €CTh XOTh YTO-TO).
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11. Have (want) your bread buttered on both sides — be ina state
of easy prosperity, want more than is practicable or than is reasona-
ble to expect, informal.

12. Know on which side your bread is buttered — know where
your advantage lies — 3HaTh, B ueM 3aKIH0OYaETCs BHIT0Aa (IOCIOBHO
‘3HaTb, Kakasi CTOpOHa xJie0a HamazaHa MaCJ'IOM’).

13. Man cannot live by bread alone — people have spiritual as
well as physical needs.

14. On the breadline — o TsbkeioM MaTepUaIbHOM TIOJIOKEHNN, HA
TpaHA HUIICTHI, 32 YSPTOH OCTHOCTH.

15. Take the bread out of people's mouths — deprive people of
their livings, especially by competition or unfair working practices —
orOMBaTh XJIeO y KOro-nmbo; JMINATH KOTo-MMOO Kycka Xje0a,
CpCACTB K CYHICCTBOBAHMIO.

16. The Greatest (the best) thing since sliced bread — nyuie He
ObIBaeT, YTO-TO TMPEBOCXOMHOE, CaMoe JydIlee, BEIHKOJICIHOE,
NnoTpAcaronec ()IOCJ'IOBHO ‘J'Iy‘IHIaSI BC€IIb CO BPECMCH HApPC3aHHOIO
xyeba’).

17. White-bread — cxy4Hblii, TOBCETHEBHBIM, PyTHUHHBIM.

2. CHEESE

1. A bread-and-cheese marriage — 6pax ¢ O€HIKOM.

2. Big cheese — oueHp Ba)kHBII YEJIOBEK, JUIACD; PYKOBOIHTEIIH
BBICOKOT'O YPOBHSI.

3. Cheese off — pazapaxarscsi.

4. Cheese it! — 3amomun! ITepecrans! bpocs! beru! V nupai!

5. Cheese paring — kopka CbIpa, 0O3HAYaeT CKYIOCTh, OTXOJbI,
0TOPOCHI.
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6. Free cheese is only found in the mousetrap — «6ecraTHsiii
CBbIp OBIBAET TOJLKO B MEBIIIEIOBKE» 0603Ha11aeT, YTO 3a BCC B ) KU3HHU
MPpUXOOUTCA HHaTHTL,ﬂap0M116eCHHaTHOHMq€FOIK?H&CTCH.

7. Hard cheese — used to express sympathy over a petty matter —
Heyaaya.

8. Know chalk from cheese — ObITb OCBE1OMIIEHHBIM, OIBITHLIM
(Cp. B pycCKOM SI3BIKE: COOAKY CHECTh, ‘XOPOIIO 3HATh M YMETh UTO-
JO0, IMETH OOJILITION OIBIT’).

9. Like chalk and cheese — ObITh O4EHB Pa3HBIM.

10. Make cheeses — caenath ry0OKHii peBepaHC.

11. Say cheese — said by a photographer to encourage the subject
to smile — wcnonp3oBaTh Kak 3(PGEKT MpH MOPTPETHOH ChEMKE B
¢oTorpadupoBaHU.

12. To get the cheese — norepreTs Heymauy.

13. The king cheese goes half away in pairings — ects MHoOro
OXOTHHKOB 1O «Ka3€HHOI'O IMpOra».

3. HONEY

1. As sweet as honey — oueHb cJiaIKHid.

2. Honey — female, generally attractive.

3. Honey dip — pretty young ladies with golden brown complex-
ions.

4. Honey boy — yxaxep.

5. Honey-cooler — mactep yroBapuBaTh, JaMCKHl YTOJIHVK;
TPOABJICHUA YYBCTB.

6. Honey and hug (amep. pase.)— nacka, 00bsaTHS.

7. Honey catches more flies thanvinegar /you can catch more
flies with honey than you can with vinegar — You can obtain more
cooperation from others by being nice.
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8. Like flies to honey — kak Mmyxu Ha me 1.

9. Life is not all honey — sxu3Hb He Me1, KU3HL HE caxap.

10. No money no honey — TpyaHOCTH, ¢ KOTOPHIMH YEJIOBEK
MOXET CTOJIKHYTBHCA Ha )KUBHCHHOM [IIyTH.

11. The honeymoon is over — the first happy period of friendship
and cooperation between two groups is OVer — okoH4aHHE YE€T0-JIH00
MPUATHOIO B )XKM3HU YCJIOBCKA.

12. The land milk and honey — Moso4Hble peku U KUCEIbHBIC
Oepera (chiTasi M 00ecTieYeHHAS JKU3HB ).

13. You can catch more flies with honey than with vine — this
means that it is easier to persuade people if you use polite arguments
and flattery than if you are confrontational.

4. MILK

1. As mild as milk — o kpoTKOM, MSITKOM, CTIOKOMHOM 4EJIOBEKE.

2. Bring smb. to his milk — npoOyaure B KOM-JHMOO YYyBCTBO
Jojira, OTBETCTBCHHOCTH, 06pa3YMI/ITB KOFO-J’II/I60; IMPUBCCTHU KOI'0-
JIMIOO0 B YYBCTBO.

3. Come home with the milk — BepryTbcst oMot o yTpoO.

4. Itis no use crying over spilled milk / Cry over (or spilt) spilled
milk — lament or make a fuss about a misfortune that has happened
and that cannot be changed or reversed — cne3amu TOpIO He
TIOM OXKCIIIb.

5. Milk and honey — prosperity and abundance.

6. Milk a duck — menmars 4TO-TO COBEPIIIEHHO HEBO3MOKHOE..

7. Milk and roses — KpoBb C MOJIOKOM, PYMSHbI, IBETYILHMA,
KpETKHIL

8. Milk and water — feeble, insipid, or mawkish — 6e3BoabHbIH,
OecxapaKTepHbIil.
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9. Milk for babes— 4To-To oueHb JieTkoe 7151 IOHMMaHKSI.

10. Milk (something) for all (something) is worth — ncons3oBaTh
WIK 9KCIUTyaTHPOBATh YTO-JIMOO B CBOUX MHTEpECaX.

11. Milk (someone or something) dry — CTapaTbcst ONy4UTh KaK
MOYKHO OOJIbIIIC OT YEJIOBEKA, BEIIU MM CHTYaIHH.

12. MilK it — mBITATHCS MOMYYUTH KaK MOKHO OOJIBINE OT KOIO-TO
JIPYTOro, 0COOCHHO COYYBCTBUE, JOOPOTY, YBAXKCHHUE .

13. Milk the bull (or ram) — yuacTBoBaThH B npeanpusTHH, 00pe-
YCHHOM Ha MPOBaL

14. The land milk and honey — Moso4Hble peKH U KUCEIbHBIC
Oepera (cpITas ¥ 00eCTICYSHAAS JKI3HB ).

15. The milk in the coconut — 3aramo4sblii hakT Wik 00CTOATEIb -
CTBO.

16. The milk of human kindness — cocrpananue, 106pora, cep-
JICYHOCTb.

5. PORRIDGE

1. Do porridge — MOTaTh CpOK.

2. Dog's porridge (breakfast or dog's dinner) — HUYTOXKHBIH,
Hpei’;peHH]:Iﬁ YECJIOBCK, HUITOXKECTBO, ITyCTOC MECTO, APAHb.

3. Keep one's breath to cool one's porridge — nomankuBath,
JAC€pPKaTh CBOC MHCHUE IIpU C666, HE COBATLCA C COBETOM; JACPKATH
SI3BIK 32 3yOaMH.

4. The porrige is smoked — 3amaxJio »apeHbIM.

5. You can't spoil porridge with butter / there's never too much of
a good thing — karry MacjioM He UCTIOPTHILIb.
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6. SOUP

1. As easy as duck soup — serkoe J1es10, KOTOpOE B BBITIOJIHCHUAN
TaK JX€ IPOCTO, KaK CBApUTH CYII U3 YTKU WIU CXOXKEE C PYCCKUM
(hpazeonormMoM «npouye napeHo pensly.

2. As thick as pea soup — (can be used with fog as well as with
liquids) — B aHrMiicKOM SI3bIKE CPABHMBAIOT TyMaH C T'OPOXOBBIM
CyTOM; TYCTO€ BEIECTBO, KaK CYIl M3 TopoXxa — O4YCHb TYCTOH (O
TYMaHe U O )KUIKOCTH).

3. (Be) in the soup — old-fashioned to be in trouble — B mmoxoit
CUTYallMH «cecmb 8 aYJiCy» — TMONACTh B HENPUATHYIO CUTYalHIo,
OKa3aTbCsl B TPYIHOM TMOJIOXKEHUM; B 3aTpyAHeHuH, B Oene, B
3aMecUIaTCIIbCTBE.

4. Duck soup — a task easily accomplished or one that does not
require — 3amaya, Kotopast He TpeOyeT MHOIO YCWINH, 4YTO-TO OY4EHb
MPOCTOE.

5. Duck soup — a person who offers no resistance; a pushover.

6. From soup to nuts — from beginning to end; completely; almost
everything that one can think of — mpomymats TmiaTensHO, 10
MeJIou€El, BCe OT HauaJa J10 KOHIA.

7. Souped-up — more powerful or faster because of changes and
additions.

8. To soup something up — yBeIMMHUTh 3HAYUMOCTh YETO-JIHOO.
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